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A Message from the Director General of the 
Fiscal Policy Office

	 ปี 2568 เป็นปีที่เศรษฐกิจไทยเติบโตในอัตรา 
ที่จ�ำกัด เนื่องจากเศรษฐกิจไทยต้องเผชิญแรงกดดัน 
จากทั้งภายในและภายนอกประเทศ ท้ังบรรยากาศ 
ทางเศรษฐกิจและการเมืองภายในประเทศที่ส่งผลต่อ 
ความเช่ือ ม่ันของผู ้บริ โภคและนักลงทุน อีกทั้ ง
เครื่องยนต์ขับเคลื่อนเศรษฐกิจ เช่น การค้าระหว่าง
ประเทศ รวมถึงการท่องเท่ียวเผชิญความผันผวนตาม
ปัจจัยภายนอกที่ควบคุมไม่ได้ อันเนื่องมาจากความเสี่ยง
จากภูมิรัฐศาสตร์และความซบเซาของเศรษฐกิจโลก  
ขณะเดียวกันภาครัฐยังควรระมัดระวังเรื่องข้อจ�ำกัด
ทางการคลัง ท�ำให้การขับเคลื่อนเศรษฐกิจต้องอาศัย
มาตรการที่มีความเฉพาะเจาะจงและคุ้มค่ามากที่สุด  
ถอืเป็นโจทย์ทีย่ากและท้าทายส�ำหรบัผูว้างแผนขับเคลือ่น
นโยบายทางเศรษฐกิจ

	 In 2025, Thailand's economy is expected 
to grow at a limited pace due to internal  
and external pressures. Both domestic economic 
and political environments are affecting 
consumer and investor confidence, while key 
economic drivers such as international trade 
and tourism face volatility from uncontrollable 
external factors, including geopolitical risks 
and a global economic slowdown. At the 
same time, the government must remain 
cautious regarding fiscal constraints, requiring 
the implementation of targeted and efficient 
measures within these limits. This presents a 
challenging task for policymakers in steering 
the country’s economic strategy.

สารจากผู้อ�ำนวยการ
ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง
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	 ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง (สศค.) ในฐานะ
หน่วยงานวางแผนขับเคลื่อนนโยบายด้านเศรษฐกิจ 
ของไทย ได ้ ขั บ เคลื่ อนนโยบายและมาตรการ
ด้านเศรษฐกิจการคลังที่ส�ำคัญต่าง ๆ เพื่อช่วยให้ 
การขบัเคลือ่นเศรษฐกจิไทยสามารถฟ้ืนตวัได้อย่างต่อเนือ่ง
	 ส�ำหรบัด้านเศรษฐกจิการเงนิ เริม่จากการส่งเสรมิ
เศรษฐกิจฐานรากให้เติบโตอย่างทั่วถึง (Inclusive 
Growth) สศค. ได้รเิริม่สร้างแบบจ�ำลองคะแนนเครดิต
อารีย์ (Ari Score) เพื่อใช้ในการประเมินความเสี่ยง 
ทางเครดิต (Credit R isk)  ของกลุ ่มคนตัวเ ล็ก  
โดยอาศัยการเชื่อมฐานข้อมูลขนาดใหญ่ (Big Data)  
จากหน่วยงานต่าง ๆ เพื่อช่วยเพิ่มโอกาสในการเข้าถึง 
สินเช่ือได้มากขึ้น ซึ่งคาดว่าจะช่วยเสริมสภาพคล่อง
ทางการเงิน ยกระดับคุณภาพชีวิตประชาชนและ 
แก้ปัญหาการพึง่พาหนีน้อกระบบได้อกีทางหนึง่ และยงัมี 
มาตรการช่วยเหลือลูกหนี้รายย่อยของ Non-Banks 
ภายใต้โครงการ “คุณสู้เราช่วย” ซึ่งมุ่งเน้นให้เจ้าหนี้
ปรับโครงสร้างหนี้ให้สอดคล้องกับศักยภาพการผ่อน
ช�ำระของลูกหนี้ และนโยบายของรัฐบาลที่ต้องการ
แก้ปัญหาหนี้ครัวเรือนอย่างเป็นรูปธรรม อีกทั้งมีการ
ให้ความช่วยเหลือทางการเงินเพื่อแก้ไขปัญหาหนี้ 
นอกระบบผ่านธุรกิจสินเชื่อรายย่อยระดับจังหวัด 
ภายใต้การก�ำกับ (สินเชื่อพิโกไฟแนนซ์) อย่างต่อเนื่อง 
นอกจากนี้ ยังผลักดันให้ประเทศไทยเป็นศูนย์กลาง
ทางการประกอบธรุกจิทางการเงนิ นัน้คอื “Financial 
Hub” เพือ่ดงึดดูผูป้ระกอบธุรกจิทางการเงนิต่างประเทศ 
เข้ามาลงทนุในประเทศไทยซึง่จะช่วยพฒันาประเทศไทย
ให้มีบทบาทเป็นผู้เล่นส�ำคัญทางเศรษฐกิจในเวทีโลก 
และเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศ 
ในอนาคต
	 ส�ำหรับด้านเศรษฐกิจมหภาค สศค. ได้ด�ำเนิน
โครงการกระตุ้นเศรษฐกิจผ่านผู้มีบัตรสวัสดิการแห่งรัฐ
และคนพิการ ตามด้วยโครงการกระตุ้นเศรษฐกิจผ่าน
ผู้สูงอายุ เพื่อส่งเสริมให้มีเม็ดเงินหมุนเวียนอย่างท่ัวถึง 
และช่วยบรรเทาภาระค่าครองชพี ยกระดบัคณุภาพชวีติ 

	 As  an economic  pol i cy  p lann ing 
organization, the Fiscal Policy Office (FPO) has 
driven several important fiscal and economic 
initiatives to support Thailand’s continued 
recovery. In terms of financial economics, 
starting with promoting inclusive growth, the 
FPO has developed the Ari Score model 
to assess credit risk for marginalized groups 
using big data from various agencies. This tool 
is expected to enhance access to credit, 
supports financial liquidity, improves the 
quality of life, and addresses dependency 
on informal debt systems. Additionally, there 
are measures like the "Khun Su, Rao Chuay"  
(You Fight, We Help) initiative, aimed at 
encouraging debt restructuring for individuals 
who borrow from non-bank institutions to 
align their debt repayment capabilities with 
their financial capacity. The government is also 
pushing for Thailand to become a global 
“Financial Hub” to attract foreign financial 
businesses and enhance the country’s role in 
the global economic arena.
	 On the macroeconomic front, the FPO has 
launched projects to stimulate the economy 
through state welfare cardholders, people 
with disabilities, and the elderly, encouraging 
more widespread circulation of money and 
reducing living costs to strengthen communities 
economically. 
	 In response to Thailand’s aging population 
and changing global economic conditions, the 
FPO is implementing a stimulus plan with 
a budget of 157 billion baht to support 
infrastructure development, human capital 
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ให้ประชาชนและชุมชนให้มคีวามเข้มแข็งในด้านเศรษฐกจิ 
จากนั้นเพื่อให้สามารถรับมือกับข้อจ�ำกัดท่ีเศรษฐกิจ
ไทยต้องเผชิญ ไม่ว่าจะเป็นการเข้าสู ่สังคมผู ้สูงอายุ
อย่างสมบูรณ์ รวมถึงสถานการณ์ทางเศรษฐกิจไทย
และโลกที่เปลี่ยนแปลงไป จึงได้มีแผนการขับเคลื่อน
เศรษฐกิจภายใต้กรอบวงเงิน 157,000 ล้านบาท  
ซึ่งครอบคลุมการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน การลงทุน 
ในทุนมนุษย์และการปรับ/ปลดล็อกกฎเกณฑ์ต่าง ๆ 
เพื่อให้เศรษฐกิจไทยสามารถเติบโตได้อย่างต่อเนื่องท้ัง
ในระยะส้ันและสนับสนุนการขับเคลื่อนเศรษฐกิจไทย
ให้เติบโตต่อไปในระยะยาว
	 ส�ำหรับด้านเศรษฐกิจดิจิทัล สศค. มีบทบาท
ในการจัดท�ำมาตรการภาษีเพื่อส ่งเสริมการเป ็น
ศูนย์กลางสินทรัพย์ดิจิทัล (Digital Asset Hub) ของ
โลก ด้วยการยกเว้นภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาส�ำหรับ
ก�ำไรส่วนทุน (Capital Gains) จากการขายสินทรัพย์
ดิจิทัลผ่านผู้ประกอบธุรกิจสินทรัพย์ดิจิทัล ซึ่งคาดว่า 
จะส่งผลให้ตลาดสินทรัพย์ดิจิทัลไทย รวมถึงธุรกิจ
สินทรัพย์ดิจิทัลและธุรกิจเกี่ยวเนื่องในประเทศไทย
เติบโตเพิ่มขึ้น ตลอดจนการระดมทุนด้วยโทเคนดิจิทัล
และการใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีและนวัตกรรม 
ในประเทศไทยเพิม่ขึน้ อนัจะท�ำให้เศรษฐกจิไทยขยายตวั
เพิ่มขึ้นและรายได้ภาษีเพิ่มขึ้นในระยะปานกลางไม่น้อย
กว่า 1,000 ล้านบาท 
	 ส�ำหรับการดูแลผลกระทบจากปัจจัยภายนอก 
สศค. ได้มีมาตรการเพื่อบรรเทาผลกระทบ เช่น กรณีข้อ
พิพาทชายแดนเหตุการณ์ไทย – กัมพูชา ซึ่งก่อให้เกิด
ความเสียหายต่อชีวิตและทรัพย์สิน กระทบกระเทือน
ไปถึงการประกอบอาชีพ และการด�ำเนินธุรกิจของ
ประชาชนในพื้นท่ี สศค. ได้มีมาตรการทางการเงิน
อย่างการพักช�ำระหนี้และมาตรการสินเชื่อ มาตรการ
ลดหย่อนทางภาษี และมาตรการช่วยเหลือด้าน
ประกันชีวิตและประกันวินาศภัยของส�ำนักงานคณะ
กรรมการก�ำกับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกัน
ภัย อีกทั้งเหตุการณ์ภัยธรรมชาติ อาทิ อุทกภัยในช่วงต้น

investment, and regulatory reforms to ensure 
continued growth both in the short and long 
term.
	 Regarding the digital economy, the FPO 
is also advancing measures to make Thailand  
a global hub for digital assets. This includes 
tax incentives such as the exemption from 
personal income tax on capital gains from digital 
asset sales, which is expected to boost the 
growth of digital assets and related businesses 
in Thailand. This, in turn, will contribute to 
economic expansion and increase tax revenue 
by at least 1 billion baht in the medium term.
	 To address external shocks, such as 
border disputes and natural disasters, the FPO  
has implemented measures to mitigate the 
effects of such events. For instance, in the 
case of the Thailand-Cambodia border dispute, 
which caused damage to life and property, 
affecting occupations and business activities 
in the affected areas, the FPO has introduced 
financial measures, such as debt deferral 
programs, loan measures, tax relief, and life 
and property insurance assistance through 
the Office of the Insurance Commission. 
Additionally, for natural disasters, such as the 
flooding in the early part of the 2025 fiscal year, 
which caused significant damage to assets and 
business operations, the FPO has implemented 
liquidity support measures to assist flood 
victims in collaboration with commercial banks, 
specialized financial institutions, and the Thai 
Credit Guarantee Corporation. Furthermore, 
the FPO has introduced measures to support 
those affected by the 2025 earthquake, 
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ปีงบประมาณ 2568 ส่งผลกระทบรุนแรงต่อทรัพย์สิน
และการด�ำเนินธุรกิจ สศค. ได้มีมาตรการเสริมสภาพ
คล่องเพื่อช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยร่วมกับธนาคาร
พาณิชย์ สถาบันการเงินเฉพาะกิจ และบรรษัทประกัน
สินเชื่ออุตสาหกรรมขนาดย่อม (บสย.) นอกจากน้ี  
ยังมีมาตรการช่วยเหลือผู ้ที่ ได ้รับผลกระทบจาก 
แผ่นดนิไหว ปี 2568 เช่น การขยายวงเงนิทดรองราชการ
เพื่อช่วยเหลือผู้ประสบภัยในพื้นท่ีกรุงเทพมหานครและ 
76 จังหวัด และมาตรการผ่านสถาบันการเงินเฉพาะกิจ 
เพื่อดูแลและบรรเทาความเดือดร้อนของประชาชนกลุ่ม
ต่าง ๆ และผู้ประกอบธุรกิจที่เกี่ยวข้อง
	 ส�ำหรับการใช้นโยบายภาษี สศค. ได้เสนอแนะ 
แนวทางเพือ่ขบัเคลือ่นเศรษฐกจิไม่ว่าจะเป็นการให้สทิธิ
ประโยชน์ทางภาษีเพื่อสนับสนุนการลงทุนในหุ้นกลุ่ม
ความย่ังยืน (ESG) และเพิ่มเสถียรภาพตลาดทุนไทย  
เพื่ อยกระดับการระดมทุน ในตลาดหลักทรัพย  ์
แห่งประเทศไทย และการบริหารเงินลงทุนในกองทุน
รวมหุ้นระยะยาว ตลอดจนส่งเสริมการลงทุนเพื่อความ
ยั่งยืนของประเทศไทย และการเสนอร่างพระราช
กฤษฎีกาและร่างกฎกระทรวง ตามพระราชบัญญัติ
ภาษท่ีีดินและส่ิงปลกูสร้าง พ.ศ. 2562 จ�ำนวน 3 ฉบบั  
ซึ่งช่วยบรรเทาภาระภาษทีีด่นิฯ และลดต้นทนุค่าใช้จ่าย
ในการผลิตน�้ำประปา ไฟฟ้า สนับสนุนการอนุรักษ์
และเพิ่มจ�ำนวนพืน้ทีส่เีขยีว ช่วยบรรเทาภาระภาษใีห้แก่ 
ผูป้ระกอบกิจการการรถไฟฟ้า และกจิการขนส่งทางราง
ประเภทอืน่
	 นอกจากนี ้เพือ่ปทูางเศรษฐกจิไทยสูอ่นาคตทีม่ัน่คง  
สศค. ได้สร้างความตระหนักรู้แก่ภาคประชาชนและ
หน่วยงานที่เก่ียวข้อง เพื่อเป็นแนวทางในการปฏิรูป 
การคลังของประเทศ รับมือกับความท ้าทายเชิง
โครงสร้างทั้งทางเศรษฐกิจและสังคมที่ไทยก�ำลังเผชิญ
อยู่ และน�ำไปสู่การเสนอแนะนโยบายการคลังที่เหมาะ
สมและยั่งยืนต่อไป ซึ่งสอดรับกับความมุ ่งมั่นของ

such as expanding the emergency government 
funds to assist those impacted in Bangkok and 
all 76 provinces, as well as providing measures 
through specialized financial institutions to 
help alleviate the suffering of individuals and 
businesses in the affected areas.
	 On the fiscal front, the FPO has also 
recommended tax policies to stimulate 
the economy, including tax incentives for 
investments in sustainable stocks (ESG), 
aimed at enhancing the stability of Thailand's 
capital markets and promoting long-term 
sustainable growth. Additionally, the FPO has 
proposed three draft royal decrees and 
related regulations under the Land and 
Buildings Tax Act of 2019 to alleviate tax 
burdens and reduce production costs for 
utilities, promote environmental conservation, 
and support green space expansion.
	 Furthermore, to pave the way for a 
secure future for Thailand's economy, the 
FPO has raised awareness among the public 
and relevant agencies to guide the country's 
fiscal reform. This is to address the structural 
economic and social challenges Thailand is 
currently facing, leading to the formulation 
of appropriate and sustainable fiscal policies. 
This aligns with Thailand’s commitment to 
preparing for the hosting of the IMF-World 
Bank Group Annual Meetings (AM2026) in 
2026 through the academic seminar “Fiscal 
Transformation: Steering Thailand’s Public 
Finance toward Sustainability.”
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ประเทศไทยในการเตรียมความพร้อมส�ำหรับการเป็น
เจ้าภาพจัดการประชุมระดับโลก IMF-World Bank 
Group Annual Meetings (AM2026) ในปี 2569 
ผ่านงานสัมมนาวิชาการ “Fiscal Transformation 
พลิกโฉมการคลังไทยสู่ความยั่งยืน”
	 ในระยะถัดไป ช ่วงต ้นปีงบประมาณ 2569 
สศค. จะได้ร่วมด�ำเนินนโยบายเศรษฐกิจของรัฐบาล 
“กระตุ้นสั้น ได้ผลยาว กระจายตัว” ซึ่งจะเป็นนโยบาย
ที่สามารถท�ำได้ทนัท ี“Quick Big Win” ทีป่ระกอบด้วย 
5 เสาหลกั ได้แก่ 1) กระตุ้นเศรษฐกิจและการท่องเที่ยว  
2) ลดภาระหนี้ประชาชน 3) เพิ่มสภาพคล่องให้ SMEs 
4) เพิ่มการออมให้ภาคประชาชน และ 5) ลงทุนเพื่อ
อนาคต ทั้งนี้ เพื่อให้การฟื้นฟูเศรษฐกิจไทยเป็นไปอย่าง
ต่อเนื่องและเป็นรูปธรรม
	 ในโอกาสนี้ กระผมในฐานะผู้อ�ำนวยการส�ำนักงาน
เศรษฐกิจการคลัง ขอขอบคุณบุคลากร สศค. ทุกท่าน  
ที่ได้ทุ่มเทแรงกายแรงใจในการท�ำงานอย่างมุ่งมั่นตลอด
ปีที่ผ่านมา รวมถึงความร่วมมือจากหน่วยงานพันธมิตร 
ที่ ให ้การสนับสนุนและช ่วยกันผลักดันนโยบาย 
ทางเศรษฐกิจให้ประสบผลส�ำเร็จ แม้ต้องเผชิญกับ 
ความท้าทายทั้งในและนอกประเทศ การร่วมมือท่ี 
เข้มแข็งเป็นปัจจัยส�ำคัญในการขับเคลื่อนงานเศรษฐกิจ
ให ้สอดคล ้องกับสถานการณ ์ โลกและสนับสนุน 
การพัฒนาเศรษฐกิจไทยอย่างยั่งยืน กระผมเชื่อมั่นว่า  
ด้วยความรู้ ความสามารถ และความมุ่งมั่นของทุกท่าน 
เราจะสามารถก้าวไปข้างหน้าได้อย่างมั่นคงและเติบโต
ไปสูอ่นาคตทีม่คีวามยัง่ยนืและมัน่คงส�ำหรบัประเทศชาติ
ของเราต่อไป

	 Looking ahead to the early part of the 
2026 fiscal year, the FPO will collaborate on 
the government's economic policy “Quick 
Big Win” which focuses on immediate, high-
impact, and broad-based measures to address 
economic problems. This policy consists of five 
main pillars: 1) Stimulating the economy and 
tourism 2) Reducing the public debt burden 
3) Increasing liquidity for SMEs 4) Promoting 
savings among the public 5) Investing for the 
future This is intended to ensure the continued 
and tangible recovery of Thailand’s economy.
	 On this occasion, as the Director General 
of the Fiscal Policy Office, I would like to 
thank all FPO personnel for their dedicated 
efforts throughout the past year, as well 
as our partner agencies for their support in 
pushing economic policies to success. Despite 
facing challenges both domestically and 
internationally, strong collaboration is key 
to aligning our economic efforts with global 
trends and promoting sustainable economic 
development in Thailand. I am confident that 
with the knowledge, ability, and determination 
of everyone, we will move forward securely 
and grow towards a sustainable and stable 
future for our country.

นายพรชัย ฐีระเวช

ผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง
Mr. Pornchai Thiraveja

Director General
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ภาพรวม 
ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง

ส่วนที่
Part1

Overview of the Office of the Fiscal Policy Office
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รายนามคณะผู้บริหาร
ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง
List of executives of the Fiscal Policy Office

นายพรชัย  ฐีระเวช
ผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง

Mr. Pornchai Thiraveja
Director General
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ผู้บริหารระดับสูง
Senior executives

นางสาวสภัทร์พร ธรรมาภรณ์พิลาศ
Ms. Sapatporn Tharmmaphornphila

ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจการเงิน
Financial Policy Advisor

นายวโรทัย โกศลพิศิษฐ์กุล
Mr. Warotai Kosolpisitkul

ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศ
International Economic Advisor
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ผู้บริหารระดับสูง
Senior executives

นางสาวสุมาลี สถิตชัยเจริญ
Ms. Sumalee Satitchaichareon

รองผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง
Deputy Director General

นายสิทธิรัตน์ ดรงคมาศ
Mr. Sitthirat Darongkamas

ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจการคลัง 
Fiscal Policy Advisor
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ผู้บริหารระดับสูง
Senior executives

นายณัฎฐวุฒิ ธรรมศิริ
Mr. Nadhavudh Dhamasiri

รองผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง 
Deputy Director General

นายฤทธิ์ ศยามานนท์
Mr. Rit Symananda

รองผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง
Deputy Director General
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กลุ่มที่ปรึกษาเศรษฐกิจและการคลังในต่างประเทศ
The Economic and Financial Affairs Ministers’ Group

นายกิตติพงศ์ อภิบาลศรี
Mr. Kittipong Apibalsri

อัครราชทูต (ฝ่ายเศรษฐกิจและการคลัง)  
ประจ�ำกรุงวอชิงตัน

Minister (Economic and Financial)  
The Office of Economic and Financial Affairs,  

Washington D.C.

นางสุขมีนา ภาสะวณิช
Mrs. Sukmeena Bhasavanich

อัครราชฑูต (ฝ่ายเศรษฐกิจและการคลัง)  
ประจ�ำสหราชอาณาจักรและยุโรป

Minister (Economic and Financial) The Office of Economic and 
Financial Affairs, United Kingdom and Europe

นางสาวอรุณศรี เมธิสริยพงศ์
Ms. Aroonsri Methisariyapong 

เลขานุการกรม รักษาราชการแทน
อัครราชทูต (ฝ่ายเศรษฐกิจและการคลัง) ประจ�ำกรุงโตเกียว

Secretary of Fiscal Policy Office acting
Minister (Economic and Financial)  

The Office of Economic and Financial Affairs, Tokyo
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กองนโยบายการคลัง
Fiscal Policy Division

นางกุลวีร์ สภาวสุ
Mrs. Kunlavee Sapawasu

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านนโยบายและระบบการคลัง
Senior Expert on Fiscal Policy System

นางวิภารัตน์ ปั้ นเปี่ ยมรัษฎ์
Mrs. Wiparat Panpiemras

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านเครื่องมือทางการคลัง  
Senior Expert on Fiscal Policy Instrument

นางสาวลลิตา ละสอน
Ms. Lalita Lasorn

ผู้เชี่ยวชาญด้านพัฒนานโยบายการคลังท้องถิ่น
Senior Expert on Local Public Finance

นางวรรณา แพรศรี
Mrs. Wanna Parsri 

ผู้อ�ำนวยการกองนโยบายการคลัง
Director of Fiscal Policy Division
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กองนโยบายระบบการเงินและสถาบันการเงิน
Financial System and Financial Institutions Policy Division

นางดวงกมล  ทองเจือเพชร
Mrs. Duangkamol Thongjuapetch

ผู้เชี่ยวชาญด้านพัฒนาสถาบันการเงินเฉพาะกิจ
Senior Expert on Specialized Financial 

Institutions

นางสาวสิริมน  กิจสุวรรณ
Ms. Sirimon Kijsuwan

เศรษฐกรช�ำนาญการพิเศษ  
รักษาการในต�ำแหน่งผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านการเงิน

Senior Professional Economist 
acting Senior Expert on Financial

นางสาวสุขุมาลย์ ลัดพลี
Ms. Sukuman Ladpli

ผู้อ�ำนวยการกองนโยบายระบบการเงินและสถาบันการเงิน
Director of Financial System and Financial Institutions Policy Division

รายงานประจ�ำปี 2568 Annunal Report 202518



กองนโยบายภาษี
Tax Policy Division

นายปัณณ์  อนันอภิบุตร
Mr. Pan Ananapibut

ผู้อ�ำนวยการกองนโยบายภาษี
Director of Tax Policy Division

นางสาวเอม เจริญทองตระกูล
Ms. Aim Charoenthongtrakul

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านพัฒนาโครงสร้างระบบภาษี
Senior Expert on Tax System Development

นางสาวศุภนันท์ ชุ่มใจ
Ms. Supanun Chumjai

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านนโยบายภาษี
Senior Expert on Tax policy
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กองนโยบายระบบการคุม้ครองผลประโยชนท์างการเงนิ
Policy on Financial Benefit Protection System Division

นายสุรศักดิ์ พิชิตผจงกิจ
Mr. Surasak Pichipajongkit

ผู้อ�ำนวยการกองนโยบายระบบการคุ้มครองผลประโยชน์ทางการเงิน
Director of Policy on Financial Benefit Protection System Division

ร้อยโทบรรพชัย พุฑฒิบัณฑิต
Mr. Banpachai Puttibandit 

ผู้เชี่ยวชาญด้านระบบการคุ้มครองผลประโยชน์ทางการเงิน
Senior Expert on Financial Benefit Protection System
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กองนโยบายการออมและการลงทุน
Savings and Investment Policy Division

นางสาวศากุน ลัมพสาระ
Ms. Sakun Lambasara

ผู้เชี่ยวชาญด้านดุลยภาพการออมและการลงทุน
Senior Expert on Savings, and Investment 

Equilibrium

นางสาวกฤติกา โพธิ์ไทรย์
Ms. Krittika Bhosai

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านการออม การลงทุน  
และพัฒนาตลาดทุน

Senior Expert on Savings, Investment  
and Capital Market Development

นางนวพร วิริยานุพงศ์
Mrs. Nawaporn wiriyanupong

ผู้อ�ำนวยการกองนโยบายการออมและการลงทุน
Director of Savings and Investment Policy Division
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กองนโยบายเศรษฐกิจระหว่างประเทศ
International Economic Policy Division

นายมเหศวร เครือวัลย์
Mr. Mahesuan Kruewan 

ผู้เชี่ยวชาญด้านนโยบายการเงินการคลังระหว่างประเทศ
Senior Expert on International Financial 

and Fiscal Policies

นางสาวอรณิชา สว่างฟา้
Ms. Onnicha Sawangfa 

เศรษฐกรช�ำนาญการพิเศษ รักษาการในต�ำแหน่ง
ผู้เชี่ยวชาญด้านระบบการเงินการคลังระหว่างประเทศ

Senior Professional Economist acting Senior 
Expert on International Financial and Fiscal System

นางสาวสัณห์สุชา รัตนดิเรก
Ms. Sansucha Ratanadirek

ผู้อ�ำนวยการกองนโยบายเศรษฐกิจระหว่างประเทศ
Director of Policy on International Economic Policy Division
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กองนโยบายเศรษฐกิจมหภาค

กองนโยบายพัฒนาระบบการเงินภาคประชาชน

Macroeconomic Policy Division

Financial Inclusion Policy and Development Division

นายพิสิทธิ์ พัวพันธ์
Mr. Pisit Puapan

ผู้อ�ำนวยการกองนโยบายเศรษฐกิจมหภาค
Director of Macroeconomic Policy Division

นายพงศ์นคร โภชากรณ์
Mr. Pongnakorn Pochakorn

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านเศรษฐกิจมหภาค
Senior Expert on Macroeconomic

นางสาวอุษาลักษณ์  เจษฎาถาวรวงศ์
Ms. Usaluk Jesdathavornwong 

ผู้เชี่ยวชาญด้านพัฒนาระบบการเงินภาคประชาชน
Senior Expert on Management People’s Financial System Development
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กองกฎหมาย
Legal Affairs Division

นางสาวเขมฤทัย ตันหยงมาศ
Ms. Khemrutai Tanyongmas

ผู้อ�ำนวยการกองกฎหมาย
Director of Legal Affairs Division

นายปรนาคินทร์ กตัญญุตานนท์
Mr. Poranakin Katanyutanon

ผู้เชี่ยวชาญด้านกฎหมาย
Senior Expert on Bureau of Legal Affairs

รายงานประจ�ำปี 2568 Annunal Report 202524



ส�ำนักงานเลขานุการกรม

ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ

The Office of the Secretary 

The Information Technology Center

นางสาวอรุณศรี เมธิสริยพงศ์
Ms. Aroonsri Methisariyapong 

เลขานุการกรม
Secretary of Fiscal Policy Office

นายสุภชัย ภูริเกษม
Mr. Supachai Phoorikasem

ผู้อ�ำนวยการศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ 
Director of Information Technology Center
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กลุ่มตรวจสอบภายใน

กลุ่มพัฒนาระบบบริหาร

Internal Audit Group

Management System Development Group

นางพรทิพย์  เล็กอุทัย
Mrs. Pornthip Lekutai

ผู้อ�ำนวยการกลุ่มตรวจสอบภายใน
Director of Internal Audit Group

นางเกตุวรี เลี้ยงมั่น
Mrs. Ketwaree Lengman

ผู้อ�ำนวยการกลุ่มพัฒนาระบบบริหาร
Director of Management System Development Group
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บคุลากรส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลงัท่ีไดร้บัการเชดิชเูกยีรติ
Fiscal Policy Office Honored Personnal 

นายนรพัชร์ อัศววัลลภ
Mr. Norabajra Asavavallobh

เศรษฐกรช�ำนาญการพิเศษ
ข้าราชการพลเรือนดีเด่น ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568

 Economist, Senior Professional Level
Good People with Ethics for the Fiscal Year 2025

นางสาวภิญยาพัชญ์ วรัชญานันท์
Ms. Pinyapach Varatchayanan 

เจ้าพนักงานธุรการอาวุโส
ข้าราชการพลเรือนดีเด่น ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568

Senior Administrative Officer
Good People with Ethics for the Fiscal Year 2025
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นายทรงพล เกียรตินัย
Mr. Songphol KiatNai

นักทรัพยากรบุคคลช�ำนาญการ
ผู้ประพฤติปฏิบัติตนชอบด้วยความซื่อสัตย์สุจริต

ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568
Human Resources Officer, Professional level

Individuals who conduct themselves with Honesty 
and Integrity for the Fiscal Year 2025

นางสาวภารดี นาคสาย 
Ms. Pharadee Naksay

เศรษฐกรช�ำนาญการ
คนดีมีจริยธรรม ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568

Economist, Professional level
Good People with Ethics for the Fiscal Year 2025

นายวีรภัทร ม่วงสมัย 
Mr. Weerapat Moungsamai

นักจัดการงานทั่วไป
คนดีมีจริยธรรม ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568

General Administration Officer
Good People with Ethics for the Fiscal Year 2025

บคุลากรส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลงัทีไ่ดร้บัการเชดิชเูกยีรติ
Fiscal Policy Office Honored Personnal 
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กลุ่มที่ปรึกษาเศรษฐกิจและการคลังในต่างประเทศ
The Economic and Financial Affairs Ministers’ Group

ผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง

ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจการเงิน
Financial Policy Advisor

รองผู้อ�ำนวยการ 3 คน
Deputy Director General

กลุ่มพัฒนาระบบบริหาร
Management System 
Development Group

กลุ่มงานจริยธรรม*
Ethic Group*

ภารกิจ
ด้านการอ�ำนวยการ

Administrative Mission

-	ส�ำนกังานเลขานกุารกรม
	 The Office of the Secretary
-	ศนูยเ์ทคโนโลยสีารสนเทศ
	 The Information  
	 Technology Center
-	กองกฎหมาย
	 Legal Affairs Division

ภารกิจ
ด้านการคลัง

Fiscal Mission

- กองนโยบายการคลงั
  Fiscal Policy Division
- กองนโยบายภาษี
  Tax Policy Division

ภารกิจ
ด้านระบบการเงิน

Financial Mission

-	กองนโยบายระบบการเงิน 
และสถาบันการเงิน

	 Financial System and  
Financial Institution Policy 
Division

-	กองนโยบายการออม  
และการลงทุน

	 Savings and Investment 
Policy Division

-	กองนโยบายระบบการคุม้ครอง 
ผลประโยชน์ทางการเงิน

	 Policy on Financial Benefit 
Protection System Division

-	กองนโยบายพัฒนา 
ระบบการเงินภาคประชาชน

	 Financial Inclusion Policy 
and Development Division

ภารกิจด้านเศรษฐกิจมหภาค 
และระหว่างประเทศ

Macroeconomic and International 
Economic Mission       

-	กองนโยบายเศรษฐกิจมหภาค
	 Macroeconomic Policy 

Division
-	กองนโยบายเศรษฐกิจ ระหว่าง

ประเทศ
	 International Economic 

Policy Division

กลุ่มตรวจสอบภายใน
Internal Audit Group

ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจการคลัง
Fiscal Policy Advisor

ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศ
International Economic Advisor

1.	 ประจ�ำกรุงวอชิงตัน  
	 Washington D.C.
2.	ประจ�ำสหราชอาณาจักรและยุโรป 
	 United Kingdom and Europe
3.	ประจ�ำกรุงโตเกียว 
	 Tokyo

* ไม่เป็นทางการ 
* Informal

Director General

โครงสร้างสำ�นักงานเศรษฐกิจการคลัง 
Fiscal Policy Office Structure
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	 ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เป็นหน่วยงานในสังกัดกระทรวงการคลังโดยมีฐานะเทียบ

เท่ากรม จดัตัง้เมือ่วนัที ่18 ตลุาคม 2504 ตามพระราชบญัญตัปิรบัปรงุกระทรวง ทบวง กรม (ฉบบัที ่9) พ.ศ. 2504 

(ราชกิจจานุเบกษา เล่ม 78 ตอนที่ 85 วันที่ 17 ตุลาคม 2504 - ภาคผนวก 1) เนื่องจากด�ำริของนายสุนทร  

หงส์ลดารมภ์ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังในสมัยนั้นที่เห็นว่าจ�ำเป็นต้องมีการน�ำวิทยาการแผนใหม่เข้ามาใช้ 

ในการบริหาร และการก�ำหนดนโยบายการคลัง ตลอดจนจะต้องมีองค์กรหรือจุดรวมที่จะสามารถประสานกิจกรรม

ที่เกี่ยวกับเศรษฐกิจและการคลังของประเทศ จึงควรมีการจัดตั้งหน่วยงานที่เหมาะสม โดยการปรับปรุงส�ำนักงาน

ปลัดกระทรวงการคลัง และจุดมุ่งหมายที่ส�ำคัญคือ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง จ�ำเป็นต้องมีเจ้าหน้าที่ที่ให้ 

ค�ำแนะน�ำ และให้ความช่วยเหลือทางวิชาการในการวางนโยบายการคลัง และเศรษฐกิจของรัฐ ตลอดจนเรื่องอื่น ๆ 

ที่เกี่ยวข้อง ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง จึงก่อตั้งขึ้น โดยยุบกองเศรษฐกิจการคลัง และกองสถิติ ในส�ำนักงานปลัด

กระทรวงการคลังมาอยู่ในหน่วยงานที่จัดตั้งใหม่นี้ และแต่งตั้ง ดร. ป๋วย อึ๊งภากรณ์ ผู้เชี่ยวชาญการคลัง ส�ำนักงาน

ปลัดกระทรวงการคลัง ขณะนั้น เป็นผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังคนแรก

	 เมื่อได้จัดต้ังส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังขึ้นแล้ว สถานที่ท�ำการของส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังก็ยังคงอยู่  

ณ ตึกหอรัษฎากรพิพัฒน์ ภายในพระบรมมหาราชวัง ถนนหน้าพระลาน ซึ่งเป็นสถานที่ท�ำการของกระทรวงการคลัง

ในเวลานั้น แต่เนื่องจากสถานที่คับแคบมากกองนโยบายการคลังและภาษีอากร ซึ่งเป็นหน่วยงานหนึ่งของส�ำนักงาน

เศรษฐกิจการคลัง จึงได้ย้ายไปอยู่ที่บริเวณตึกกองทหารรักษาการณ์ ซึ่งอยู่ตรงข้ามกับตึกกระทรวงการคลังอีกด้วย 

ต่อมาเมื่อกระทรวงการคลังได้ก่อสร้างที่ท�ำการแห่งใหม่ขึ้นเสร็จเรียบร้อยแล้ว ในปี 2530 (พฤษภาคม-มิถุนายน) 

ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังจึงได้ย้ายสถานที่ท�ำการมาอยู่ ณ ที่แห่งใหม่ ที่ซอยอารีย์สัมพันธ์ ถนนพระรามที่ 6 

แขวงสามเสนใน เขตพญาไท (ริมคลองประปา) ภายในบริเวณกลุ่มอาคารกระทรวงการคลัง อาคาร 2 ส่วนห้องสมุด

ของส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เนื่องจากได้ปฏิบัติหน้าที่ห้องสมุดของกระทรวงการคลังด้วยจึงได้มีสถานที่ท�ำการ 

อยู่ ณ ชั้นที่ 5 ของตึกกระทรวงการคลัง อาคาร 1 ณ วันที่   22 มิถุนายน 2530 ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง 

ได้ประกอบพิธีเปิดท่ีท�ำการแห่งใหม่สมัย ดร.อรัญ ธรรมโม ด�ำรงต�ำแหน่งผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง 

โดยได้เชิญรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังในสมัยนั้น คือ ดร. สุธี สิงห์เสน่ห์ เป็นผู้มากระท�ำพิธีเปิด และได้ปฏิบัติ

หน้าที่ราชการอยู่ ณ ที่นี้มาจนถึงปัจจุบันนี้

ประวัติ
ความเป็นมา

ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังFISCAL POLICY OFFICE 31



History
	 The Fiscal Policy Office is a department under the Ministry of Finance. Founded on 18 

October 1961 at the initiative of then Finance Minister, Mr. Sunthorn Hongladarom, who deemed 

it compulsory that Thailand adopt modern expertise in public finance and formulation of fiscal 

policy. With the need for a focal-point agency to fulfill the mandate, the Fiscal Policy Office 

(FPO) was thus established, following the dissolution of Division of Fiscal Policy and Division of 

Statistics. Dr. Puey Ungphakorn, Finance Specialist attached to the Office of Permanent Secretary, 

was appointed the first Director-General of the Fiscal Policy Office, when it was headquartered at 

Rasadakornpipat Hall inside the Grand Palace. In 1987, The FPO was relocated to the Ministry of 

Finance’s new premises in Soi Areesamphan, Rama VI Road, Phyathai District. The FPO is housed 

in the 2nd Building whereas the FPO Library which also doubles as the Ministry of Finance Library  

is in 1st Building. The new FPO site was inaugurated on 22 June 1987.
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	 ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังได้แบ่งส่วนราชการ 

ตามกฎกระทรวงแบ่งส่วนราชการส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลงั 

กระทรวงการคลงั พ.ศ. 2565 โดยประกาศในราชกจิจานเุบกษา 

เล่ม 139 ตอนที่ 48 ก ลงวันที่  11 สิงหาคม 2565 ปรับการแบ่ง 

ส่วนราชการ หน้าทีแ่ละอ�ำนาจของส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลงั 

ดังนี้

	 1.	 ส�ำนักงานเลขานุการกรม

	 2.	 กองกฎหมาย

	 3.	 กองนโยบายการคลัง

	 4.	 กองนโยบายการออมและการลงทุน

	 5.	 กองนโยบายพัฒนาระบบการเงินภาคประชาชน

	 6.	 กองนโยบายภาษี

	 7.	 กองนโยบายระบบการคุ ้มครองผลประโยชน์ 

	 	 ทางการเงิน

	 8.	 กองนโยบายระบบการเงินและสถาบันการเงิน

	 9.	 กองนโยบายเศรษฐกิจมหภาค

	 10.	กองนโยบายเศรษฐกิจระหว่างประเทศ

	 11.	ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ

	 12.	กลุ่มตรวจสอบภายใน

	 13.	กลุม่ทีป่รกึษาเศรษฐกจิและการคลงัในต่างประเทศ

	 14.	กลุ่มพัฒนาระบบบริหาร

	 The administration of The FPO is in line with the 
Minister of Finance Regulations in 2022, gazetted on 
11 August 2022. The FPO has the following offices:
	 1. The Office of the Secretary
	 2. Legal Affairs Division
	 3. Fiscal Policy Division
	 4. Savings and Investment Policy Division
	 5. Financial Inclusion Policy and Development 
Division
	 6. Tax Policy Division
	 7. Policy on Financial Benefit Protection System 
Division
	 8. Financial System and Financial Institutions 
Policy Division
	 9. Macroeconomic Policy Division
	 10. International Economic Policy Division
	 11. The Information Technology Center
	 12. Internal Audit Group 
	 13. The Economic and Financial Affairs Ministers’ 
Group
	 14. Management System Development Group

การแบ่งส่วนราชการ
Division of government departments
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วิสัยทัศน์ | Vision

ยุทธศาสตร์ | Strategies

นโยบายสร้างสรรค์ องค์กรทันสมัย นโยบายสร้างสรรค์ 
Creative Policies Modern Organization For a Fiscally Sustainable 

Economy

พันธกิจ | Mission

	 1.	 ศึกษา วิเคราะห์ เสนอแนะ
นโยบายและมาตรการด้านการคลัง 
ระบบการเงิน การออม การลงทุน 
เศรษฐกิจมหภาค และเศรษฐกิจ
ระหว่างประเทศ
	 2.	ก�ำกับ ติดตาม ประเมิน และ
รายงานผลการด�ำเนินนโยบายและ
มาตรการเศรษฐกิจการคลัง
	 3.	 เสรมิสรา้งความรู ้ความเขา้ใจ
และการยอมรบัในนโยบายและผลงาน 
ให้แก่กลุ่มเป้าหมาย ประชาชน และ
หนว่ยงานทัง้ในประเทศและตา่งประเทศ
	 4.	พัฒนาองค์กร บุคลากร 
และนวัตกรรม

	 1. Undertake comprehensive study and 
analysis and provide policy recommendations 
in relation to fiscal, financial system, savings, 
investment, macroeconomic and international 
economic policies.
	 2. Oversee, monitor, evaluate and report the 
outcome of policies and measures implementation.
	 3.Scale up understanding and acceptance 
on implemented policies and their outcomes by 
empowering target groups, public and domestic 
and international organizations with knowledge.
	 4.Continue to pursue organizational and 
human resource development as well as promote 
innovation.

ยุทธศาสตร์ที่ 1 รักษาวินัยการเงินการคลังและ
เสถียรภาพเศรษฐกิจของประเทศ
ยุทธศาสตร์ที่ 2 ส่งเสริมเศรษฐกิจไทยให้
เติบโตอย่างยั่งยืนและแข่งขันได้
ยุทธศาสตร์ที่ 3 สร้างโอกาส ลดความเหลื่อม
ล�้ำทางเศรษฐกิจและสังคม
ยุทธศาสตร์ที่ 4 ส่งเสริมบทบาท พัฒนาความ
ร่วมมือ และให้ความรู้แก่สาธารณชน
ยุทธศาสตร์ที่ 5 
พัฒนาองค์กรให้ทันสมัย ยึดหลักธรรมาภิบาล

Strategy 1: Maintaining Fiscal Discipline 
and Economic Stability.
Strategy 2: Promoting a Sustainable and 
Competitive Thai Economy.
Strategy 3: Creating Opportunities and 
Tackling Socio-Economic Inequality.
Strategy 4: Being Proactive, Fostering 
Cooperation, and Educating the Public.
Strategy 5: Developing a Modern 
Organization with Adherence to Good 
Governance.
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นายพรชัย ฐีระเวช ผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เข้าร่วมการประชุมคณะกรรมการกลั่นกรองโครงการ

กระตุน้เศรษฐกจิ ครัง้ที ่11/2568 โดยมนีายพชิยั ชณุหวชริ รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการคลงั 

เป็นประธาน ณ ห้องประชมุชัน้ 4 ห้อง 401 อาคาร 150 ปี กระทรวงการคลงั เมือ่วนัที ่ 23 กรกฎาคม 2568

Mr. Pornchai Theeravech, Director General of the Fiscal Policy Office, participated in the 

11/2025 Economic Stimulus Project Screening Committee meeting, chaired by Mr. Pichai 

Choonhavachir, Deputy Prime Minister and Minister of Finance, at Meeting Room 401, 4th Floor, 

150th Anniversary Building, Ministry of Finance, on July 23, 2025.

นายพรชัย ฐีระเวช ผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เป็นหัวหน้าคณะผู้แทนไทยเข้าร่วมการประชุม

คณะท�ำงานด้านการประกนัภยัและเงนิบ�ำนาญส่วนบคุคล (Working Party on Insurance and Pensions: WPIP)  

ระหว่างการประชุมสัปดาห์ตลาดการเงิน ครั้งที่ 1 ขององค์การความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา 

Organization for Economic (Co-operation and Development: OECD) (1st OECD Financial Markets 

Week) ณ กรุงปารีส สาธารณรัฐฝรั่งเศส เมื่อวันที่ 9 กันยายน 2568

Mr. Pornchai Theeravej, Director General of the Fiscal Policy Office, led the Thai delegation 

to the Working Party on Insurance and Pensions (WPIP) meeting during the 1st OECD Financial 

Markets Week in Paris, France, on September 9, 2025.

Picture of important activities
ภาพกิจกรรมที่ส�ำคัญ

ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังFISCAL POLICY OFFICE 35



นายวโรทัย โกศลพิศิษฐ์กุล ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศ ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เข้าร่วมงาน 

แถลงข่าว ความร่วมมือการเตรียมความพร้อมเพื่อสนับสนุนการลงทุนในกองทุน Thai ESGX ณ หอประชุมศุกรีย์ 

แก้วเจริญ ชั้น 3 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย เมื่อวันที่ 28 เมษายน 2568

Mr. Warothai Kosolpisitkul, International Economic Advisor of the Fiscal Policy Office, attended 

the press conference on cooperation in preparing to support investment in the Thai ESGX Fund 

at the Sukree Kaewcharoen Auditorium, 3rd floor, The Stock Exchange of Thailand Building, on 

April 28, 2025.

นางสาวสภทัร์พร ธรรมาภรณ์พลิาศ ท่ีปรึกษาด้านเศรษฐกจิการเงนิ ส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลัง เข้าร่วมการประชมุ

คณะกรรมการวินิจฉัยภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง ครั้งที่ 1/2568 ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Video Conference)  

โดยมีนายวุฒิพงศ์ จิตตั้งสกุล ผู้ตรวจราชการ กระทรวงการคลัง เป็นประธาน ณ ห้องประชุม 301 ชั้น 3 ส�ำนักงาน

เศรษฐกิจการคลัง เมื่อวันที่ 10 เมษายน 2568

Ms. Sapatporn Tharmmaphornphila, Financial Policy Advisor of the Fiscal Policy Office, participated 

in the 1/2025 Land and Building Tax Assessment Committee Meeting via Video Conference.  

The meeting was chaired by Mr. Wuttipong Jittangsakul, Inspector General of the Ministry of 

Finance, at Meeting Room 301, 3rd Floor, The Fiscal Policy Office, on April  10, 2025.
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นายสิทธิรัตน์ ดรงมาศ ที่ปรึกษาด้านเศรษฐกิจการคลัง ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เป็นประธานการประชุมหารือ

ติดตามภาวะเศรษฐกิจไทยประจ�ำปี 2568 ตามพันธะข้อ 4 แห่งข้อตกลงของ IMF (IMF Article IV Consultation) 

ณ ห้องประชุม 601 ชั้น 6 ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เมื่อวันที่ 26 พฤษภาคม 2568   

Mr. Sitthirat Drongkhomath, Fiscal Policy Advisor of the Fiscal Policy Office, chaired a meeting 

to monitor Thai economic performance for 2025, under the IMF Agreement IMF Article IV 

Consultation, at Meeting Room 601, 6th Floor, The Fiscal Policy Office, on May 26, 2025.  

นางสาวสุมาลี สถิตชัยเจริญ รองผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เป็นประธานการประชุมคณะกรรมการ 

คัดเลือกคนดีมีจริยธรรมของส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 ณ ห้อง 301 ชั้น 3 

ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เมื่อวันที่ 19 สิงหาคม 2568

Ms.Sumalee Satitchaichareon, Deputy Director General of the Fiscal Policy Office, chaired the 

FPO  Ethical Personnel Awards Selection Committee Meeting for Fiscal Year 2025, at Meeting 

Room 301, 3rd Floor, The Fiscal Policy Office, on August 19, 2025.
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นายฤทธ์ิ ศยามานนท์ รองผู้อ�ำนวยการส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลงั เข้าร่วมการประชมุหารอืเศรษฐกจิไทยประจ�ำปี 

กับส�ำนักงานวิจัยเศรษฐกิจมหภาคของภูมิภาคอาเซียน+3 (ASEAN+3 Macroeconomic Research Office: 

AMRO) ณ ห้องประชุม 301 ชั้น 3 ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เมื่อวันที่ 29 สิงหาคม 2568

Mr. Rit Sayamanon, Deputy Director General of the Fiscal Policy Office, participated in the 

Annual Thai Economic Consultation Meeting with the ASEAN+3 Macroeconomic Research Office 

(AMRO) at Meeting Room 301, 3rd Floor, The Fiscal Policy Office, on August 29, 2025.

นายณัฏฐวุฒิ ธรรมศิริ รองผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง เป็นประธานกล่าวเปิดโครงการฝึกอบรม       

เร่ือง หลักเกณฑ์และเงื่อนไขในการขออนุญาตและการก�ำกับดูแลการประกอบธุรกิจของผู้ให้บริการทางการเงิน 

(Non-Banks) ณ ห้องประชุมวายุภักษ์ 1 ชั้น 1 กระทรวงการคลัง เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม 2568

Mr. Nattavut Thammasiri, Deputy Director General of the Fiscal Policy Office, presided over the 

opening of the training program on “Criteria and Conditions for Licensing and Supervision of 

Financial Service Providers (Non-Banks)” at Vayupak 1 Meeting Room, 1st Floor, The Ministry of 

Finance, on July 22, 2025.
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ผลการด�ำเนินงาน
ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568

ส่วนที่
Part2

Results of Operations for the Fiscal Year 2025
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1. สถานการณ์ด้านการคลัง ปีงบประมาณ 2568

	 ปีงบประมาณ 2568 (ตุลาคม 2567 – กันยายน 

2568) รัฐบาลจัดเก็บรายได้สุทธิ จ�ำนวน 2,822,709 

ล้านบาท โดยการจัดเก็บรายได้ของส่วนราชการอื่นและ

การน�ำส่งรายได้ของรัฐวิสาหกิจสูงกว่าประมาณการ

จากการน�ำส่งเงินส่วนเกินจากการจ�ำหน่ายพันธบัตร

จากการกู้เงินเพือ่ชดเชยการขาดดลุและมรีายได้จากการ

ประมูลใบอนุญาตให้ใช้คลื่นความถี่เพื่อการประกอบ

กิจการโทรคมนาคมท่ีไม่ได้รวมอยู ่ในประมาณการ  

ขณะที่หน่วยงานที่จัดเก็บรายได้ ได้ต�่ำกว่าประมาณการ 

ได้แก่ (1) กรมสรรพสามิต จากภาษีรถยนต์เนื่องจาก

มาตรการส่งเสริมการใช้ยานยนต์ไฟฟ้าเป็นส�ำคัญ  

(2) กรมสรรพากร จากภาษีเงินได้นิติบุคคลและภาษี

มูลค่าเพิ่มจากการน�ำเข้า และ (3) กรมศุลกากร เนื่องจาก

ค่าเงินบาทแข็งค่ากว่าที่ประมาณการไว้ ตลอดจน 

การเปิดเสรีทางการค้าและการน�ำเข้ารถยนต์ประเภท

เครื่องยนต์สันดาปที่ลดลงส่งผลให้อากรขาเข้าขยาย

ตัวต�่ำกว่าที่ประมาณการไว้ ซึ่งท�ำให้การจัดเก็บรายได้

รัฐบาลสุทธิปีงบประมาณ 2568 ต�่ำกว่าประมาณการ 

64,291 ล้านบาท หรือร้อยละ 2.2 แต่สูงกว่าปีก่อน  

ร้อยละ 0.9

	 1.	 The government’s net revenue 
collection of fiscal year 2025 (October 2024 – 
September 2025) was 2,822,709 million Baht. 
Revenue from other government agencies and 
remittances from State-Owned Enterprises 
were higher than the target primarily because 
of remittances from bond issuance premium 
and the Licensing of Spectrum for International 
Mobile Telecommunications Service, which 
had not been included in the revenue target. 
Meanwhile, agencies with revenue collections 
below the target were as follows; (1) Excise 
Department, particularly automobile tax, which 
was lower than the target due to electric vehicles 
promotion measures, (2) Revenue Department, 
mainly due to the corporate income tax and 
value added tax from imports, and (3) Customs 
Department, as the appreciation of the baht, 
trade liberalization, and the decline in internal 
combustion engine (ICE) vehicle imports led to 
lower-than-expected growth in import duties. 
As a result, the net revenue collection was 
below the target by 64,291 million Baht or 
2.2 percent, but 0.9 percent higher than the 
previous fiscal year.

ภาคการคลัง
Fiscal Sector
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Fiscal Sector

	 ส�ำหรับฐานะการคลังตามระบบกระแสเงินสด 

รัฐบาลมีรายได้น�ำส่งคลัง 2,821,730 ล้านบาท สูงกว่า 

ปีก ่อนหน้า 24,802 ล ้านบาท หรือร ้อยละ 0.9  

ขณะที่การเบิกจ่ายเงินงบประมาณของรัฐบาลมีจ�ำนวน 

3,723,068 ล้านบาท สงูกว่าปีก่อนหน้า 180,671 ล้านบาท  

(คิดเป ็นร ้อยละ 5.1) โดยเป็นรายจ่ายปีป ัจจุบัน 

3,464,370 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อนหน้าร้อยละ 2.0 

และรายจ่ายปีก่อน 258,698 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน

หน้าร้อยละ 76.7 ส่งผลให้รัฐบาลขาดดุล 856,490  

ล้านบาท โดยเป็นการขาดดุลเงินงบประมาณ 901,338 

ล้านบาท และเกินดุล เงินนอกงบประมาณ 44,848  

ล้านบาท โดยรัฐบาลได้กู ้เงินเพื่อชดเชยการขาดดุล 

จ�ำนวน 922,700 ล้านบาท ส่งผลให้ดุลเงินสดหลังกู ้ 

(หลังกู ้ชดเชยการขาดดุล) เกินดุล จ�ำนวน 66,210  

ล้านบาท และเงินคงคลัง ณ สิ้นเดือนกันยายน 2568  

มีจ�ำนวนทั้งสิ้น 580,311 ล้านบาท

	 นอกจากนี้ ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง (สศค.)  

ได ้จัดท�ำฐานะการคลังของภาครัฐบาลตามระบบ

สถิ ติ เ พ่ื อการศึ กษาวิ เ คราะห ์น โยบายการค ลั ง 

(Government Finance Statistics : GFS) โดย

ในช่วง 9 เดือนแรกของปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 

(ตุลาคม 2567 – มิถุนายน 2568) คาดว่าภาครัฐบาล

มีรายได้ทั้งสิ้น จ�ำนวน 2,872,580 ล้านบาท สูงกว่า

ช ่วงเดียวกันของปีที่แล ้ว 4,877 ล ้านบาท และ

คาดว่าภาครัฐบาลมีรายจ่าย 3,270,219 ล้านบาท  

สูงกว่าช่วงเดียวกันของปีที่แล้ว 186,238 ล้านบาท  

ส่งผลให้ดุลการคลังของภาครัฐบาลตามระบบ GFS  

คาดว่า ขาดดลุ 397,639 ล้านบาท คดิเป็นร้อยละ 2.1 

ของ GDP และดุลการคลังเบ้ืองต้นของภาครัฐบาล  

คาดว่าขาดดุล 157,569 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 0.8 

ของ GDP

	 For government fiscal balance under 
cash basis, the government’s net revenue 
collection was 2,821,730 million Baht, higher 
than the previous fiscal year at the amount 
of 24,802 million Baht or 0.9 percent. The 
total government disbursement was 3,723,068 
million Baht, higher than   the previous fiscal 
year at the amount of 180,671 million Baht or 
5.1 percent. Current expenditure was 3,464,370 
million Baht or 2.0 percent higher than the last 
fiscal year. Moreover, carry over expenditure 
was 258,698 million Baht or 76.7 percent higher 
than the last fiscal year. As a result, the overall 
cash balance was in deficit of 856,490 million 
Baht, the budgetary balance was in deficit of 
901,338 million Baht, while the non-budgetary 
balance was in surplus of 44,848 million Baht.  
In order to finance such deficit, the government 
has borrowed 922,700 million Baht. As a result, 
the total cash balance was in surplus of 66,210 
million Baht and the treasury reserve at the 
end of September 2025 was 580,311 million 
Baht.
	 General government1 fiscal balance on 
GFS2 Basis, in the first 9 months of fiscal year 
2025 (October 2024 – June 2025), general 
government revenue was 2,872,580 million 
Baht, which was 4,877 million Baht higher 
than the same period of the last year. General 
government expenditure was 3,270,219 million 
Baht, which was 186,238 million Baht higher 
than the same period of the last year. Therefore, 
general government balance was in deficit 
of 397,639 million Baht, which accounted 

1	  General Government is a consolidated fiscal data from 

Central Government (Budgetary and Extra-budgetary) 

and Local Authority Organizations (LAOs)
2	 Government Finance Statistics (GFS) 
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2. การจัดท�ำประมาณการรายได้รัฐบาลปีงบประมาณ 

2569

	 สศค. และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้จัดท�ำประมาณ

การรายได้รัฐบาลสุทธิปีงบประมาณ 2569 ประกอบ

การจัดท�ำแผนการคลังระยะปานกลาง (ปีงบประมาณ 

2569 – 2572) และกรอบวงเงินงบประมาณรายจ่าย

ประจ�ำปีงบประมาณ 2569 เมื่อเดือนธันวาคม 2567 

โดยมีประมาณการรายได้รัฐบาลสุทธิปีงบประมาณ 

2569 จ�ำนวน 2,920,600 ล้านบาท สูงกว่าประมาณ

การรายได้ที่รวมประมาณการรายได้ส�ำหรับจัดท�ำ

งบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติมปีงบประมาณ 2568 

(2,887,000 ล้านบาท) 33,600 ล้านบาท หรือร้อยละ 

1.2 โดยการจัดท�ำกรอบวงเงินงบประมาณดังกล่าว 

อยู่บนสมมติฐานทางเศรษฐกิจที่อัตราการขยายตัวของ

ผลิตภัณฑ์มวลรวมภายในประเทศ (Gross Domestic 

Product: GDP) อยู่ท่ีร้อยละ 3.8 และอัตราเงินเฟ้อ  

อยู่ที่ร้อยละ 1.0

for 2.1 percent of GDP. Meanwhile, general 
government primary balance, which excludes 
interest payment to reflect the substantive 
performance and the direction of fiscal policy, 
was also in deficit of 157,569 million Baht, or 
0.8 percent of GDP.
	 2.	 The Fiscal Policy Office (FPO) and other 
related agencies set the government’s revenue 
target for the fiscal year 2026 in December 
2024, in order to plan the Medium-Term Fiscal 
Framework (MTFF) fiscal year 2026 – 2029 and 
the budget framework fiscal year 2026. The 
revenue target for fiscal year 2026 is 2,920,600 
billion Baht, which is 33,600 billion Baht, or 1.2 
percent, higher than the target of the previous 
year (2,887,000 billion Baht). The target is based 
on economic assumptions that Gross Domestic 
Product (GDP) growth and inflation rate are 3.8 
percent and 1.0 percent, respectively.
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3. การเสริมสร้างความยั่งยืนทางการคลัง

	 สศค. ในฐานะเลขานุการของคณะกรรมการ

นโยบายการเงินการคลังของรัฐ (คณะกรรมการฯ)  

ได้ด�ำเนินการเพื่อให้เป็นไปตามท่ีพระราชบัญญัติวินัย 

การเงินการคลังของรัฐ พ.ศ. 2561 (พ.ร.บ. วินัยการเงิน

การคลังฯ) ก�ำหนด ดังนี้

	 1)	 การจัดท�ำรายงานความเสี่ยงทางการคลัง 

ประจ�ำปีงบประมาณ 2567 ตามมาตรา 78 แห่ง พ.ร.บ. 

วินัยการเงินการคลังฯ และน�ำเสนอต่อคณะกรรมการฯ 

เพื่อประกอบการพิจารณาจัดท�ำแผนการคลังระยะ 

ปานกลาง และเสนอคณะรัฐมนตรีเพื่อทราบ

	 2)	 การตดิตามและรายงานสดัส่วนต่าง ๆ ทีเ่กีย่วข้อง

เพื่อให้เป็นตามที่ พ.ร.บ. วินัยการเงินการคลังฯ ก�ำหนด 

หลังจากที่ พ.ร.บ. วินัยการเงินการคลังฯ มีผลบังคับใช้  

กองนโยบายการคลังได ้มีการติดตามและรายงาน

สัดส่วนต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องเพื่อให้เป็นไปตามที่กฎหมาย

ก�ำหนด

	 3)	 ประเมินผลสัมฤทธิ์ของ พ.ร.บ. วินัยการเงิน

การคลังฯ ในรอบการบังคับใช้ระหว่างวันที่ 20 เมษายน 

2561 ถึง 31 ธันวาคม 2566 

4.	 ก า ร จั ด ท� ำ แ ผ น ก า ร ค ลั ง ร ะ ย ะ ป า น ก ล า ง 

(ปีงบประมาณ 2569 - 2572) ฉบับทบทวน ครั้งที่ 2

	 คณะรฐัมนตรใีนคราวประชมุเมือ่วนัที ่24 ธนัวาคม 

2567 ได้มีมติเห็นชอบแผนการคลังระยะปานกลาง 

(ปีงบประมาณ 2569 - 2572) (แผนการคลังระยะ

ปานกลางฯ) โดยการด�ำเนินนโยบายการคลังระยะ 

ปานกลาง ภาครัฐจึงมุ่งเน้นการฟื้นฟูสภาพทางการคลัง

ให ้กลับสู ่สภาวะที่แข็งแกร ่งและยั่ งยืนในอนาคต  

ภายใต้แนวคิด “Restoring” โดยให้ความส�ำคัญกับ

การด�ำเนินนโยบายการคลังที่สอดคล้องกับการด�ำเนิน   

นโยบายการเงิน เพื่อรักษาเสถียรภาพทางเศรษฐกิจ

ของประเทศ ควบคู ่กับการเสริมสร้างความเข้มแข็ง             

ทางการคลัง เพื่อเข้าสู่กระบวนการลดระดับการขาดดุล

ให้กลับสู่ระดับปกติ (Fiscal Consolidation) โดยการ 

	 3.	 The FPO, as the secretary of the 
Fiscal Policy Committee, undertook actions in 
accordance with the Fiscal Responsibility Act 
B.E. 2561 (A.D. 2018), as follows:
	 	 1)	 Prepared the FY24 Fiscal Risk 
Statement and submitted to the Cabinet,  
as well as presented to the Committee (Section 
78 of the Fiscal Responsibility Act B.E. 2561 
(2018).
	 	 2)	 Closely monitored fiscal operations 
to be complied with the set of fiscal rules under 
the Fiscal Responsibility Act B.E. 2561 (2018). 
(Section 11(4), 20, 28, and 50) and reported to  
the Committee, if required.
	 	 3)	 Evaluate the effectiveness of the 
Fiscal Responsibility Act B.E. 2561(2018). during 
the enactment period of 20 April 2018 – 31 
December 2023 
	 4.	 The Medium-Term Fiscal Framework 
(MTFF) for FY2026 - 2029 was approved by the 
cabinet on December 24th, 2024. In the medium 
term, the government aims to restore fiscal 
conditions to a strong and sustainable 
state under the concept of "Restoring" that 
emphasize on the way of fiscal consolidation, to 
enhance fiscal capacity through strengthening 
various aspects of fiscal governance, including 
On revenue mobilization, the government 
is going to enhance tax collection efficiency 
by utilizing and linking data with government 
and external agencies, expand the tax base to 
cover informal businesses, and reform revenue 
collection structure by focusing on both tax 
policy and tax administration reforms. 
	 For budget allocation, the government 
prioritizes projects based on urgency and 
necessity, and delay or cancel unnecessary 
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เพ่ิมศักยภาพทางการคลงั ท้ังในด้านการเพิม่รายได้อย่างเหมาะสม 

ผ่านการเพิ่มประสิทธิภาพด้านการบริหารการจัดเก็บรายได้ 

การขยายฐานภาษี ประกอบกับการจัดสรรงบประมาณรายจ่าย 

อย่างคุ ้มค่าตามนโยบายส�ำคัญของรัฐบาล เพื่อตอบสนอง

ความต้องการของประชาชน โดยเฉพาะอย่างยิ่งการมุ่งเน้น 

การจดัสรรงบประมาณเพือ่ดแูลผูม้รีายได้น้อยและกลุม่เปราะบาง  

ควบคู ่ไปกับการให้ความส�ำคัญกับการเพิ่มรายจ่ายลงทุน 

เพื่อการขับเคลื่อนเศรษฐกิจ รวมถึงการพิจารณาล�ำดับความ

ส�ำคัญที่มีความจ�ำเป็นเร่งด่วน ความครอบคลุมทุกแหล่งเงิน 

และสอดคล้องกับสถานการณ์ปัจจุบัน ตลอดจนการบริหาร

จัดการหนี้สาธารณะอย่างยั่งยืนในเชิงรุกและการรักษาวินัย

ในการช�ำระหนี้ รวมทั้งค�ำนึงถึงความสามารถในการช�ำระหนี้ 

อย่างต่อเน่ือง เพื่อลดขนาดการขาดดุลและควบคุมการก่อหนี้

สาธารณะให้อยู่ในระดับที่เหมาะสมและเอื้อต่อการเพิ่มพื้นที่

ทางการคลัง (Fiscal Space) ส�ำหรับการพัฒนาเศรษฐกิจและ

สังคมด้านต่าง ๆ ของประเทศ พร้อมทั้งเตรียมความพร้อม 

ในการด�ำเนินนโยบายเพื่อรองรับสถานการณ์ที่ไม่คาดคิดและ

ความเสีย่งทีอ่าจเกดิขึน้ในระยะต่อไปในอนาคต ส�ำหรบัเป้าหมาย

การคลังของแผนการคลังฉบับนี้ รัฐบาลยังมีความจ�ำเป็นต้อง 

จัดท�ำงบประมาณแบบขาดดลุเพือ่รกัษาเสถยีรภาพทางเศรษฐกจิ  

และมุง่เน้นการปรบัลดขนาดการขาดดลุให้อยูใ่นระดับท่ีเหมาะสม 

ในระยะปานกลาง เพื่อฟื้นฟูสภาพทางการคลังให้กลับสู่สภาวะ

ที่แข็งแกร่งและยั่งยืนในอนาคตทั้งนี้ ส�ำหรับเป้าหมายการคลัง 

ในระยะยาว รฐับาลจะมุง่สูก่ารด�ำเนนินโยบายการคลงัอย่างยัง่ยนื  

โดยค�ำนงึถงึการรกัษาระดบัหนีส้าธารณะให้อยูใ่นเกณฑ์ทีส่ามารถ

บริหารจดัการได้ ควบคูก่บัการส่งเสรมิและสนบัสนนุให้ภาคเอกชน

เข้ามามีส่วนร่วมในการพัฒนาประเทศ เพื่อให้ภาคการคลังของ

ประเทศเข้าสู่จุดดุลยภาพ (Fiscal Equilibrium) ซ่ึงเป็นปัจจัย

สนับสนุนส�ำคัญในการยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน 

ในระยะยาวได้โดยไม่ก่อให้เกิดวิกฤตการคลัง รวมถึงเสริมสร้าง

ความคล่องตัวในการปรับเปลี่ยนนโยบายเพื่อตอบสนองต่อ

สถานการณ์เศรษฐกิจท่ีเปลี่ยนแปลงได้อย่างยืดหยุ่น เหมาะสม 

และทันการณ์

projects, and consider financial value, 
as well as utilizing non-budget funds 
and other sources to reduce budget 
burden, consider loans, and Public-
Private Partnerships (PPP). To manage 
the public debt, the government 
prioritizes proactive strategies by 
forecasting to mitigate interest rate 
and restructuring risks while ensuring 
funding within the MTFF, as well as 
maintaining debt repayment discipline. 
	 Over the medium term, there is 
a continuous reducing trend on deficit 
to GDP at appropriate level. In the long 
term, the government aims to pursue 
sustainable fiscal policy, taking into an 
account maintaining public debt levels 
at manageable levels, while supporting 
the private sector to join in national 
development. This will enable to 
reach a fiscal equilibrium, which is 
a key factor in improving the life 
quality of citizens in the long term 
without causing a fiscal crisis.
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Tax Sector

1.	 ก า รวา ง ระบบบริ ห า ร จั ดการซากรถยนต ์  

(End-of-Life Vehicles: ELVs)

	 สศค. ได้เข้าร่วมประชุมภายใต้คณะกรรมการ

และคณะท�ำงานที่เกี่ยวข้องโดยให้ความเห็นในประเด็น

ต่าง ๆ เช่น การก�ำหนดฐานอ�ำนาจในการบริหารจัดการ

ซากรถยนต์ที่เหมาะสมการสร้างกลไกทางการตลาด

เพื่อรองรับตลาดรับซื้อซากรถยนต์ที่ไม่สามารถจ�ำหน่าย 

ในท้องตลาดได้ เป็นต้น

2. มาตรการส่งเสริมรถยนต์โบราณ (Classic Cars) 

	 สศค. ได ้ก�ำหนดแนวทางร่วมกับหน่วยงานท่ี

เกีย่วข้อง ในการด�ำเนินมาตรการส่งเสริมรถยนต์โบราณ 

ซึ่งจะเป็นกลไกสนับสนุนผู้ประกอบการในอุตสาหกรรม

เกีย่วเนือ่ง และขบัเคลือ่นนโยบาย Soft Power ตามมติ

คณะรัฐมนตรี เมื่อวันท่ี 24 ตุลาคม 2566 เพื่อขยาย

ห่วงโซ่อุปทานในธุรกิจบูรณะซ่อมแซมรถยนต์โบราณ 

และยกระดับประเทศไทยสู่ศูนย์กลางการสะสมรถยนต์

โบราณ

1. Establishment of the End-of-Life Vehicles 

(ELVs) Management System 
	 As a member of ELVs Committees and 
Working Groups, FPO representative has 
recommended solutions for ELVs painpoints; 
recommending an appropriate legal authority 
fundamental for ELVs management in Thailand, 
defining regulatory and creating a market  
system for ELVs parts that cannot be 
commercially sold.

2. Classic Car Tax Promotion Measures 
	 Work ing together with relevanted 
agencies to establish Classic Car Measures. 
This measure would align with the Soft Power 
policy (government polcies), aiming to expand 
the supply chain in the classic car industry and 
effectively positioning Thailand as a regional 
hub for classic car collection.

ภาคภาษี
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3. การส่งเสรมิการตดิตัง้ Solar Rooftop ในบ้านอยูอ่าศยั

ด้วยมาตรการทางภาษี

	 สศค. ได้มีส่วนร่วมในการพัฒนาการส่งเสริม

การอนุรักษ ์พลังงานและการใช ้พลังงานทดแทน 

ด้วยมาตรการภาษ ีร่วมกบักรมสรรพากร และกรมพัฒนา

พลงังานทดแทนและอนรุกัษ์พลงังาน กระทรวงพลงังาน 

ซึ่งคณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ 24 มิถุนายน 2568 

เห็นชอบแนวทางส�ำหรับการด�ำเนินมาตรการดังกล่าว 

ซึ่งจะเป็นกลไกส�ำคัญในการกระตุ้นให้ประชาชนมีการ

ผลิตและใช้พลังงานทดแทนส�ำหรับใช้เองเพิ่มขึ้น โดยจะ

ส่งผลโดยตรงต่อการเพิ่มสัดส่วนการใช้พลังงานทดแทน

ของประเทศและลดภาระค่าใช้จ่ายด้านพลังงานของ 

ผู้บริโภค ทั้งนี้ บุคคลธรรมดา (ไม่รวมห้างหุ้นส่วนสามัญ

หรือคณะบุคคล) สามารถหักลดหย่อนค่าซื้ออุปกรณ์

และค่าติดตั้ง Solar Rooftop ที่ได้จ่ายตามจริงสูงสุด

ไม่เกิน 200,000 บาท สามารถใช้สิทธิได้ 1 ครั้ง และ

จ�ำนวนไม่เกิน 1 ระบบ โดยต้องติดตั้ง Solar Rooftop 

บนหลังคาหรือดาดฟ้าของบ้านอยู่อาศัย และเชื่อมต่อ

กับระบบไฟฟ้า (On-Grid) ของการไฟฟ้านครหลวง

หรือการไฟฟ ้าส ่วนภูมิภาค และต ้องมีหลักฐาน 

เป็นใบก�ำกับภาษีอิเล็กทรอนิกส์แบบเต็มรูป (e-Tax 

Invoice) โดยมาตรการดังกล่าวมีผลใช้บังคับต้ังแต่ 

วันถัดจากที่กฎหมายประกาศในราชกิจจานุเบกษา  

ถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2571 

3. Tax Measures to Promote the Installation 

of Solar Rooftops in Residential Buildings
	 The FPO has played a role in developing 
tax measures to promote energy conservation 
and the use of renewable energy ,  in 
collaboration with the Revenue Department 
and the Department of Alternative Energy 
Development and Efficiency (DEDE), The 
Ministry of Energy. The Cabinet approved the 
guidelines for implementing these measures 
on 24 June 2025. These measures will serve as 
a crucial mechanism to stimulate the public to 
increase their production and self-consumption 
of renewable energy, which will directly lead 
to: an increase in the proportion of renewable 
energy use nationwide, and a reduction in the 
energy cost burden on consumers. Individuals 
(excluding ordinary partnerships or non-juristic 
bodies of persons) may claim a tax deduction 
for the actual cost of purchasing Solar Rooftop 
equipment and installation fees, up to a maximum 
of 200,000 Baht. Eligibility is limited to one claim 
and one system per person. The system must be a 
Solar Rooftop installed on the roof or terrace of 
a residential dwelling and must be connected 
to the On-Grid electrical system of either the 
Metropolitan Electricity Authority (MEA) or the 
Provincial Electricity Authority (PEA). Proof of 
expenditure must be a full-form electronic tax 
invoice (e-Tax Invoice). The measure is effective 
from the day following its publication in the 
Government Gazette until 31 December 2028.
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4. การปรับปรุงมาตรการลดค่าธรรมเนียมจดทะเบียน

สิทธิและนิติกรรมส�ำหรับที่อยู่อาศัย ปี 2568

	 เมื่อวันที่  8 เมษายน 2568 คณะรัฐมนตร ี

มีมติเห็นชอบมาตรการลดค่าธรรมเนียมจดทะเบียน

สิทธิและนิติกรรมส�ำหรับท่ีอยู ่อาศัย ปี 2568 โดยมี

วัตถุประสงค์เพื่อสนับสนุนและบรรเทาภาระให้แก่

ประชาชนที่ต้องการมีท่ีอยู่อาศัยเป็นของตนเอง และ 

ส่งเสรมิการซือ้ขายอสงัหารมิทรพัย์ เพือ่สร้างความมัน่คง 

ในทางเศรษฐกิจ รวมถึงช่วยรักษาระดับกิจกรรมทาง

เศรษฐกิจในภาคอสังหาริมทรัพย์ และธุรกิจที่เกี่ยว

เนื่องกับภาคอสังหาริมทรัพย์ โดยลดค่าจดทะเบียน

โอนอสังหาริมทรัพย์จากร้อยละ 2 เหลือร้อยละ 0.01  

และลดค่าจดทะเบียนการจ�ำนองอสังหาริมทรัพย์ 

จากร้อยละ 1 เหลือร้อยละ 0.01 เฉพาะท่ีจดทะเบียน

โอนในคราวเดยีวกนั ส�ำหรบัการซือ้ขายอสงัหารมิทรพัย์ 

ได้แก่ อาคารทีอ่ยูอ่าศยัประเภทบ้านเดีย่ว บ้านแฝด หรอื

บ้านแถว หรืออาคารพาณิชย์ หรือท่ีดินพร้อมอาคาร 

ดงักล่าว หรอืห้องชดุท่ีจดทะเบียนอาคารชดุ โดยมรีาคา

ซื้อขายและราคาประเมินทุนทรัพย์ไม่เกิน 7 ล้านบาท  

และวงเงนิจ�ำนองไม่เกนิ 7 ล้านบาทต่อสัญญา โดยไม่รวมถึง 

กรณีการขายเฉพาะส่วน และผู ้ซื้อสังหาริมทรัพย์

ดั งกล ่าวต ้องเป ็นบุคคลธรรมดาที่มีสัญชาติ ไทย  

โดยมาตรการดังกล่าวมีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่ 22 

เมษายน 2568 ถึงวันท่ี 30 มิถุนายน 2569 ทั้งนี้ 

มาตรการดังกล่าวข้างต้นจะช่วยส่งเสริมให้ประชาชน 

มีที่อยู ่อาศัยเป็นของตนเอง และช่วยรักษาระดับ

กิจกรรมทางเศรษฐกิจผ่านภาคอสังหาริมทรัพย์และ

ธุรกิจที่เกี่ยวเนื่องกับภาคอสังหาริมทรัพย์ทั้งห่วงโซ่

อุปทาน (Supply Chain) ส่งเสริมการลงทุนภายใน

ประเทศ อันจะก่อให้เกิดการจ้างงานและการผลิต  

ซึ่งสอดรับกับมาตรการผ่อนคลายเกณฑ์การก�ำกับดูแล

สินเชื่อเพื่อที่อยู ่อาศัยและสินเช่ืออ่ืนท่ีเกี่ยวเนื่องกับ

สินเชื่อเพื่อที่อยู่อาศัย (Loan to Value: LTV) ของ

ธนาคารแห่งประเทศไทย เพื่อช่วยประคับประคอง 

ภาคอสังหาริมทรัพย์และธุรกิจท่ีเกี่ยวข้องโดยบรรเทา

ปัญหาอุปทานคงค้างที่อยู่ในระดับสูง

4. Measures to Reduce Registration Fees for 

Rights and Juristic Acts for Housing, 2025

	 On April 8, 2025, the Cabinet approved 

the reduction of registration fees for rights  

and juristic acts for housing 2025. The measure 

aims to promote real estate ownership, provide 

financial support for homebuyers, stimulate the 

real estate market, and sustain economic activity 

across the real estate value chain and related 

sectors. The measure reduces the registration 

fee for transferring real estate ownership from 

2% to 0.01% and reduces the registration fee  

for real estate mortgages from 1% to 0.01% (the sale 

and mortgage must be registered at the same time). 

These reductions cover newly owned and 

pre-owned detached houses, semi-detached 

houses, townhouses, commercial buildings, 

land with such buildings, and condominium 

units registered under the Condominium Act. 

The property sale price, officially assessed 

value, and mortgage amount must each not 

exceed 7 Million Baht per contract. The reduced 

rates do not apply to partial transfers and apply 

only to Thai individuals. The measure remains 

in effect from April 22, 2025 to June 30, 2026. 

These measures are expected to support 

homeownership, stimulate transactions within 

the real estate market, strengthen economic 

stability, and maintain activity throughout the 

real estate supply chain. They also complement 

the Bank of Thailand’s relaxation of supervisory 

criteria for housing loans and related loans 

under the Loan-to-Value (LTV) framework, 

which aims to support the real estate sector and 

help ease excess supply in the market.
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5. การออกกฎหมายล�ำดบัรองตามพระราชบญัญัติ

ภาษีทีด่นิและสิง่ปลกูสร้าง พ.ศ. 2562 เพือ่บรรเทา

ภาระภาษีท่ีดินและสิ่งปลูกสร้างให้แก่ที่ดินหรือ

สิ่งปลูกสร้างบางประเภท

	 5.1	พระราชกฤษฎีกาลดภาษีที่ดินและ 

ส่ิงปลูกสร้าง (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2567 (โรงผลิต 

น�้ำประปา)

	 	 เมือ่วนัที ่17 ธนัวาคม 2567 คณะรฐัมนตรี

มมีตเิหน็ชอบร่างพระราชกฤษฎกีา เพือ่ลดภาษทีีดิ่น

และสิง่ปลกูสร้างร้อยละ 50 ให้แก่ที่ดินที่เป็นที่ต้ัง

ของโรงผลิตน�้ำประปา ท้ังนี้ ให้รวมถึงที่ดินหรือ

สิ่งปลูกสร้างอ่ืนที่ใช้ประโยชน์เกี่ยวเนื่องกับการ

ผลิตน�้ำประปา โดยจะมีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที ่ 

1 มกราคม พ.ศ. 2568 เป็นต้นไป เนื่องจากกิจการ

ผลิตน�้ำประปาเป็นสาธารณูปโภคข้ันพื้นฐานที่

ส�ำคัญและจ�ำเป็นต่อการด�ำรงชีวิตของประชาชน  

และการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของประเทศ 

ซึ่งปัจจุบันยังไม่ได้รับการลดภาษีเช่นเดียวกับ

กิจการสาธารณูปโภคส�ำคัญอื่น เช่น การผลิตไฟฟ้า 

เป็นต้น

	 ทั้งนี้ จะช่วยบรรเทาภาระภาษีที่ดินและ 

สิ่งปลูกสร้าง (ภาษีที่ดินฯ) และลดต้นทุนค่าใช้จ่าย 

ในการผลิตน�้ำประปาให้แก่กิจการผลิตน�้ำประปา 

ทั้งในส่วนที่ด�ำเนินการโดยรัฐวิสาหกิจและภาค

เอกชน และกิจการประปาหมู ่บ ้านขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถิน่ (อปท.) อนัจะเป็นการส่งเสรมิ

การด�ำเนินกิจการผลติน�ำ้ประปาและพฒันาคณุภาพ

ชวีติของประชาชนโดยรวม และเพือ่ให้สอดคล้องกบั

แนวทางการลดภาษกีรณโีรงผลติไฟฟ้าและเขือ่นทีใ่ช้

เพือ่การผลติไฟฟ้าในปัจจุบัน

	 อน่ึง พระราชกฤษฎีกาลดภาษีที่ดินและ 

สิง่ปลกูสร้าง (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2567 ได้ประกาศใน

ราชกจิจานเุบกษาเมื่อวันที่ 26 ธันวาคม 2567 และ

มีผลใช้บังคับแล้วส�ำหรับการจัดเก็บภาษีท่ีดินและ

สิ่งปลูกสร้างในปีภาษี พ.ศ. 2568

5. Enacting of Subordinate Law under the Land 
and Building Tax Act B.E. 2562 (2019) to Alleviate 
the Land and Building Tax Burden for Certain 
Types of Land and Buildings
	 5.1 Royal Decree on the Reduction of 
Land and Building Tax (No. 2), B.E. 2567 (2024). 
(Water Production Plants)
	 On December 17, 2024, the Cabinet approved 
a draft Royal Decree to reduce the land and 
building tax by 50% for land used as the site of 
water production plants and for water production 
plant. The reduction also covers land and other 
structures used for activities related to water 
production. The measure will take effect on 
January 1, 2025. The water production sector 
is a fundamental public utility essential to the 
daily life of the population and to the country’s 
economic and social development. However,  
it has not previously received tax reductions similar 
to those granted to other key public utilities, such 
as electricity generation.
	 The measure will help ease the land and 
building tax burden and reduce production 
costs for water production operations carried 
out by state enterprises, private entities, and 
community water supply systems operated by 
local administrative organizations. It is expected to 
support the operation of water production facilities 
and improve overall quality of life for the public.  
The measure also aligns with the current approach 
to granting tax reductions for electricity generation 
plants and dams used for electricity production.
	 The Royal Decree on the Reduction of 
Land and Building Tax (No. 2) B.E. 2567 (2024)  
was published in the Thai Government Gazette on 
December 26, 2024 and is now in effect for land and 
building tax collection for tax year 2025.

รายงานประจ�ำปี 2568 Annunal Report 202548



	 5.2	กฎกระทรวงก�ำหนดทรัพย์สินที่ได้รับ

ยกเว้นจากการจัดเก็บภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง 

(ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2567 (ทางรถไฟฟา้)

	 เมื่อวันที่ 17 ธันวาคม 2567 คณะรัฐมนตรี

มีมติเห็นชอบร่างกฎกระทรวง เพื่อแก้ไขปรับปรุง

นิยามของค�ำว่า “ทางรถไฟฟ้า” โดยเพิ่มค�ำว่า  

“ห้องอปุกรณ์อาณัตสิญัญาณภายในสถาน ีห้องควบคมุ

ระบบบังคับสัมพันธ์ภายในสถานี ห้องอุปกรณ์

ส่ือสารภายในสถาน ีและชานชาลาสถานเีฉพาะพืน้ที่

บริเวณที่ผู้โดยสารรอเพื่อข้ึนหรือลงจากรถไฟฟ้า” 

เพื่อให้ได้รับยกเว้นจากการจัดเก็บภาษีท่ีดินฯ  

โดยจะมผีลใช้บงัคบัตัง้แต่วนัที ่1 มกราคม พ.ศ. 2568 

เป็นต้นไป 

	 ทั้งนี ้จะช่วยบรรเทาภาระภาษใีห้แก่ผูป้ระกอบ

กิจการการรถไฟฟ้า ซึ่ งประกอบด้วย อปท. 

และรัฐวิสาหกิจรวมจ�ำนวนทั้งสิ้น 3 ราย ได้แก ่

กรุงเทพมหานคร การรถไฟแห่งประเทศไทย และ

การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย รวมทั้ง

สอดคล้องกับการบรรเทาภาระภาษีให้แก่กิจการ

ขนส่งทางรางประเภทอื่น

	 อน่ึง กฎกระทรวงก�ำหนดทรัพย์สินท่ีได้รับ

ยกเว้นจากการจัดเก็บภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง 

(ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2567 ได้ประกาศในราชกจิจานเุบกษา

เมื่อวันที่ 27 ธันวาคม 2567 และมีผลใช้บังคับแล้ว 

ส�ำหรบัการจดัเกบ็ภาษทีีด่นิและสิง่ปลกูสร้างในปีภาษ ี 

พ.ศ. 2568

	 5.3	 กฎกระทรวงก�ำหนดทรัพย์สินที่ได้รับ

ยกเว้นจากการจัดเก็บภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง 

(ฉบบัที ่4) พ.ศ. 2567 (พื้นที่สีเขียว)

	 เมื่อวันที่ 17 ธันวาคม 2567 คณะรัฐมนตรี 

มมีตเิหน็ชอบร่างกฎกระทรวง เพือ่ยกเว้นภาษใีห้แก่

พื้นที่สีเขียว โดยก�ำหนดให้ท่ีดินท่ีจะได้รับยกเว้น

ภาษีจะต้องเป็นที่ดินซึ่งปกคลุมด้วยพืชพรรณเป็น

องค์ประกอบหลัก และมปีระโยชน์เพือ่สิง่แวดล้อม  

	 5.2 Ministerial Regulation Prescribing 
Properties Exempt from Land and Building Tax 
Collection (No. 3), B.E. 2567 (2024). (Electric Rail 
Systems)
	 On December 17, 2024, the Cabinet 
approved a draft Ministerial Regulation to amend  
the definition of “electric railway” by adding 
the terms “signaling equipment rooms within 
stations, station interlocking control rooms, station 
communication equipment rooms, and station 
platforms limited to areas where passengers wait 
to board or alight from electric trains.” These 
areas will thus be eligible for exemption from land 
and building tax. The measure will take effect on 
January 1, 2025.
	  The measure will help reduce the tax burden 
for electric railway operators, which include local 
administrative organizations and state enterprises 
-three operators in total: the Bangkok Metropolitan 
Administration, the State Railway of Thailand, 
and the Mass Rapid Transit Authority of Thailand. 
It is also consistent with the policy direction 
to alleviate tax burdens for other types of rail 
transportation services.
	 The Ministerial Regulation Prescribing 
Properties Exempt from Land and Building Tax 
Collection (No. 3), B.E. 2567 (2024).  was published 
in the Thai Government Gazette on December 27, 
2024 and is now in effect for land and building tax 
collection for tax year 2025.
	 5.3	Ministerial Regulation Prescribing 
Properties Exempt from Land and Building Tax 
Collection (No. 4), B.E. 2567 (2024) (Green Areas)
	 On December 17, 2024, the Cabinet approved 
a draft Ministerial Regulation granting a land and 
building tax exemption for green areas. To qualify 
for the exemption, the land must be covered 
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ระบบนิเวศการด�ำรงชีวิต หรือคุณภาพชีวิตของ

ประชาชน ที่มีลักษณะอย่างหนึ่งอย่างใด ตลอดปี

ภาษี ดังนี้ (1) ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นโครงการ

ลดก๊าซเรือนกระจกภาคสมัครใจตามมาตรฐาน

ของประเทศไทย (Thailand Voluntary Emission 

Reduction Program: T-VER) ในประเภทการ

ลด ดูดซับ และการกักเก็บก๊าซเรือนกระจกจาก 

ภาคป่าไม้และการเกษตรจากคณะกรรมการองค์การ

บริหารจัดการก๊าซเรือนกระจก เฉพาะโครงการที่

สอดคล้องกับระเบียบวิธีลดก๊าซเรือนกระจกภาค

สมคัรใจประเภทปลูกป่าและฟื้นฟูป่า หรือ (2) เป็น 

ป่าชายเลน โดยมรีายละเอยีดตามหลกัเกณฑ์ วธิกีาร  

และเงื่อนไขที่อธิบดีกรมทรัพยากรทางทะเลและ

ชายฝั ่งประกาศก�ำหนด ท้ังนี้ ท่ีดินท่ีเข้าข่ายได้

รับยกเว้นจากการจัดเก็บภาษีดังกล่าวจะต้องไม่มี

การใช้หาผลประโยชน์ เว้นแต่เป็นการขาย หรือ

การถ่ายโอนคาร์บอนเครดิตซึ่งได้รับการรับรอง

จากคณะกรรมการองค์การบริหารจัดการก๊าซ

เรือนกระจก โดยจะมีผลใช ้บังคับตั้ งแต ่วันที่  

1 มกราคม พ.ศ. 2568 เป็นต้นไป

	 ทั้งนี้ จะช่วยลดปัญหาการแผ้วถางพื้นที่

สี เขียว สนับสนุนการอนุรักษ์และเพิ่มจ�ำนวน

พื้นที่สี เขียวโดยสอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติ 

พ.ศ. 2561 - 2580 แผนการปฏิรูปประเทศด้าน

ทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดล้อม (ฉบับปรับปรุง) 

และแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาต ิ 

ฉบับที่ 13 ในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการเพิ่มและ

พัฒนาพื้นที่สีเขียว ป่าอนุรักษ์ ป่าชุมชน ตลอดจน

การลดปริมาณก๊าซเรือนกระจก

	 อนึ่ง กฎกระทรวงก�ำหนดทรัพย์สินที่ได้รับ

ยกเว้นจากการจัดเก็บภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง 

(ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2567 ได้ประกาศในราชกิจจา

นุเบกษาเมื่อวันที่ 27 ธันวาคม 2567 และมีผลใช้

บังคับแล้วส�ำหรับการจัดเก็บภาษีที่ดินและสิ่งปลูก

สร้างในปีภาษี พ.ศ. 2568

predominantly with vegetation and must provide 
environmental, ecological, or public-quality-of-life 
benefits. The land must meet at least one of 
the following criteria throughout the tax year: 
1) It is registered under the Thailand Voluntary 
Emission Reduction Program (T-VER) as a project 
for the reduction, absorption, or sequestration of 
greenhouse gases from the forestry and agriculture 
sectors, as certified by the Thailand Greenhouse 
Gas Management Organization Committee, and 
must correspond specifically to methodologies 
related to reforestation and forest restoration; or 2) 
It is mangrove forest land, in accordance with the 
criteria, procedures, and conditions prescribed by 
the Director-General of the Department of Marine 
and Coastal Resources.
	 E l i g ib le land must  not  be used for 
commercial purposes, except for the sale or 
transfer of certified carbon credits approved 
by the Thailand Greenhouse Gas Management 
Organization Committee. The measure will take 
effect on January 1, 2025.
	 This measure will help reduce the clearing 
of green areas, support conservation efforts,  
and promote the expansion of green spaces in 
alignment with the National Strategy (2018 -2037),  
the revised National Reform Plan on Natural 
Resources and Environment, and the 13th National 
Economic and Social Development Plan, 
particularly regarding the enhancement of green 
areas, conservation forests, community forests, 
and the reduction of greenhouse gas emissions.
	 The Ministerial Regulation Prescribing 
Properties Exempt from Land and Building Tax 
Collection (No. 4), B.E. 2567 (2024) was published 
in the Thai Government Gazette on December 27, 
2024 and is now in effect for land and building tax 
collection for tax year 2025.
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6. Economic Stimulus Program for the Elderly
	 On 24 December 2024, the Cabinet approved the  

Economic Stimulus Program for the Elderly. The objective  

of the program is to alleviate the cost-of-living burden of  

elderly persons by enhancing their access to essential  

expenditures that help improve their quality of life. The 

program also aims to increase consumption, thereby generating 

circulating funds within the economic system and stimulating 

the overall economy of the country.

	 The target group of the Economic Stimulus Program 

for the Elderly consists of individuals who registered through 

the government application in accordance with the Cabinet 

Resolution dated 23 April 2024, who hold Thai nationality and 

are at least 60 years of age as of 15 September 2024 (born on 

or before 16 September 1964), and who meet the following 

additional qualifications:

	 (1)	 Not having assessable income exceeding 840,000 

Baht for the 2023 tax year;

	 (2) Not having total deposit balances exceeding 500,000 

Baht as of 30 June 2024;

	 (3) Not residing in a welfare institution under the  

Ministry of Social Development and Human Security as of 30 

November 2024;

	 (4)	 Not being incarcerated in any of the four categories-

convicted prisoners, remand prisoners, detainees, or persons 

under detention-based on the Department of Corrections’ 

database as of 30 November 2024; and

	 (5)	 Not being part of the target group receiving financial 

support under the 2024 Economic Stimulus Program for 

holders of State Welfare Cards and persons with disabilities.

	 The Economic Stimulus Program for the Elderly is 

intended for up to 4 million persons, who may receive up to 

10,000 Baht per person. The Comptroller General’s Department 

transferred 10,000 Baht to each eligible individual via their 

PromptPay account linked to their national identification 

number, covering a total of 2,990,382 persons. This transfer 

injected 29,903.82 million Baht into the economy through the 

Economic Stimulus Program for the Elderly.

6. โครงการกระตุ้นเศรษฐกิจผ่านผู้สูงอายุ

	 เมื่อวันที่ 24 ธันวาคม 2567 คณะรัฐมนตรี

มีมติเห็นชอบโครงการกระตุ ้นเศรษฐกิจผ่าน 

ผู ้สูงอายุ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อบรรเทาภาระ

ค่าครองชีพของผู้สูงอายุให้มีโอกาสเข้าถึงการใช้

จ่ายที่จ�ำเป็นในการยกระดับคุณภาพชีวิตท่ีดีขึ้น  

ทั้งยังช ่วยเพิ่มการบริโภคที่จะสร ้างเม็ดเงิน

หมุน เวี ยนในระบบและกระตุ ้ น เศรษฐกิ จ

ภาพรวมของประเทศ ซึ่งกลุ ่มเป้าหมายของ

โครงการกระตุ้นเศรษฐกิจผ่านผู้สูงอายุ เป็นผู้ที่ 

ลงทะเบียนผ่านแอปพลิเคชันทางรัฐตามมติ

คณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 23 เมษายน 2567 ที่มี

สัญชาติไทยและมีอายุตั้งแต่ 60 ปีบริบูรณ์ขึ้นไป  

ณ วันที่ 15 กันยายน 2567 (เกิดก่อนหรือในวันที่ 

16 กันยายน 2507) และมีคุณสมบัติเพิ่มเติม ดังนี้  

(1) ไม่เป็นผูม้เีงนิได้พงึประเมนิเกนิ 840,000 บาท 

ส�ำหรับปีภาษี 2566 (2) ไม่เป็นผู้ที่มีเงินฝากรวมกัน 

เกิน 500,000 บาท ณ วันที่ 30 มิถุนายน 2567  

(3) ไม ่เป ็นผู ้อยู ่ ในสถานสงเคราะห์ในสังกัด

กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคง

ของมนุษย์ ณ วันท่ี 30 พฤศจิกายน 2567 

(4) ไม่เป็นผู้ต้องขัง 4 ประเภท ได้แก่ นักโทษ

เด็ดขาด ผู ้ต ้องขังระหว่าง ผู ้ต ้องกักขัง และ 

ผู้ต้องกักกัน ตามฐานข้อมูลของกรมราชทัณฑ ์ 

ณ วันที่ 30 พฤศจิกายน 2567 และ (5) ไม่เป็น 

กลุ่มเป้าหมายที่ได้รับเงินตามโครงการกระตุ้น

เศรษฐกิจ ปี 2567 ผ่านผูม้บีตัรสวสัดกิารแห่งรฐั 

และคนพิการ จ�ำนวนไม่เกิน 4 ล้านคน ซึ่งจะ

ได้รับเงินจ�ำนวนไม่เกิน 10,000 บาทต่อคน  

โดยกรมบัญชีกลางได้มีการโอนเงิน 10,000 บาท  

ให้แก่กลุ่มเป้าหมายผ่านบัญชีพร้อมเพย์ที่ผูกกับ 

เลขประจ�ำตัวประชาชนของกลุ่มเป้าหมายรวม 

ทั้งสิ้น 2,990,382 ราย ท�ำให้มีเม็ดเงินจาก

โครงการกระตุ้นเศรษฐกิจผ่านผู้สูงอายุหมุนเวียน

สู่ระบบเศรษฐกิจจ�ำนวน 29,903.82 ล้านบาท
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นโยบายระบบการเงินและสถาบันการเงิน

	 ในปีงบประมาณ 2568 สศค. ได้มีการด�ำเนินการด้านการพัฒนาระบบการเงิน และ

มาตรการด้านการเงินท่ี สอดรับกับยุทธศาสตร์ของ สศค. ยุทธศาสตร์ที่ 1 : รักษาวินัย

การเงินการคลังและเสถียรภาพของประเทศ ยุทธศาสตร์ที่ 2 : ส่งเสริมเศรษฐกิจไทยให้

เติบโตอย่างยั่งยืนและแข่งขันได้ และยุทธศาสตร์ที่ 3 : สร้างโอกาสลดความเหลื่อมล�้ำทาง

เศรษฐกิจและสังคม โดยมีรายละเอียดสรุปได้ ดังนี้

Financial System and Financial Institution 
Policy 
	 In fiscal year 2025, The FPO undertook the development of the financial 
system and financial measures aligned with its strategies. These strategies 
include: 1) Maintaining fiscal and financial discipline and stability, 2) Promoting 
sustainable and competitive economic growth and 3) Creating economic and 
social opportunities while reducing disparities. The details are summarized as 
follows:

ภาคการเงิน
Financial Sector
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1. การพัฒนาระบบการเงิน

	 1.1)	 กองทนุพฒันาระบบสถาบันการเงนิเฉพาะกจิ  

(กองทุนฯ ) :  มีบทบาทส� ำคัญในการ ขับ เคลื่ อน 

การด�ำเนินงานของระบบสถาบันการเงินเฉพาะกิจ  

โดยมวีตัถปุระสงค์เพือ่ช่วยเหลอืหรอืสนบัสนนุทางการเงิน

แก่สถาบันการเงินเฉพาะกิจ ฟื ้นฟูและพัฒนาระบบ

สถาบันการเงินเฉพาะกิจให้มีเสถียรภาพ เอื้อให้เกิด

ความมั่นคงทางการเงินและเศรษฐกิจของประเทศ 

โดยรวม โดยในปีงบประมาณ 2568 กองทุนฯ ได้ให้การ

สนับสนุนทางการเงินแก่โครงการพัฒนาระบบฐาน

ข้อมูลอสังหาริมทรัพย์มือสอง ซึ่งช่วยให้สถาบันการเงิน 

เฉพาะกิจสามารถจ�ำหน่ายอสังหาริมทรัพย์รอการขาย

ได้เร็วขึ้น ส่งผลให้เกิดสภาพคล่องเพิ่มขึ้นในระบบ 

การซือ้ขายอสงัหารมิทรพัย์มอืสอง อกีทัง้ยงัเป็นการพฒันา 

ตลาดที่อยู่อาศัย นอกจากน้ี กองทุนฯ ยังได้ขยายระยะ

เวลาปรับลดอัตราเงินน�ำส่งเข้ากองทุนฯ ลงกึ่งหนึ่งจาก

ร้อยละ 0.25 ต่อปี เป็นร้อยละ 0.125 ต่อปีของยอดเงิน

ที่ได้รับจากประชาชน ของรอบการน�ำส่งเงินในปี 2568 

ซึ่งเป็นการปรับลดต่อเนื่องจากที่ปรับลดลงมา 5 ปี  

เพ่ือให้สถาบันการเงินเฉพาะกิจส่งผ่านความช่วยเหลือ

และผ่อนปรนภาระให้กับลูกหนี้ โดยเฉพาะลูกหนี้ 

กลุ ่มเปราะบาง และเศรษฐกิจฐานรากที่ส ่วนใหญ่ 

ยังไม่สามารถกลับมาช�ำระหนี้ได้ตามปกติ

	 1.2)	 มาตรการบรรเทาความเดือดร้อนด้านภาระ

หนี้สิน: เพื่อช่วยเหลือและบรรเทาความเดือดร้อน 

ให ้แก ่ลูกหนี้รายย ่อยและผู ้ประกอบการวิสาหกิจ

ขนาดกลางและขนาดย่อม (Small and Medium  

Enterprises : SMEs) ผ่านมาตรการส�ำคัญ ได้แก่

มาตรการช่วยเหลือลูกหนี้รายย่อยและผู ้ประกอบ

การวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม (Small and 

Medium Enterprises : SMEs) และมาตรการช่วยเหลือ 

ลูกหนี้กลุ่มเปราะบางอื่นของสถาบันการเงินเฉพาะกิจ  

(โครงการคุณสู ้ เราช่วย) ซึ่งเป็นความร่วมมือของ

ภาครัฐและเอกชนในการช่วยเหลือแก่ลูกหน้ีของ

1. Financial System Development
	 1.1)	 Specialized Financial Institutions 
Development Fund (SFIF): The SFIF plays a key 
role in driving the operations of Specialized 
Financial Institutions (SFIs). Its objectives 
include providing assistance and financial 
support to SFIs, restoring and developing 
the SFIs systems, as well as contributing to 
the overall financial and economic stability 
of the country. In fiscal year 2025, the SFIF 
supported the development of a database 
system for secondary property markets. 
This initiative enabled SFIs to more rapidly  
liquidate their non-performing assets (NPAs), 
resulting in increased liquidity in the secondary 
property market and fostering housing market 
development. Additionally, the SFIF extended 
the period for contribution rate reduction from 
0.25% to 0.125% per year of the deposits 
received from the public, continuing a reduction 
implemented over the past five years. This 
adjustment aims to ease the burden on debtors, 
particularly vulnerable groups and grassroots-
level economies, which have largely been 
unable to resume normal debt payments. 
	 1.2)	 Debt Relief Measures: To assist and 
relief to retail debtors and Small and Medium 
Enterprises (SMEs) through key measures, 
specifically: Relief measures for retail debtors 
and SMEs, along with assistance measures 
for other vulnerable debtor groups under 
Special ized Financial Institutions (SFIs)  
(The “Khun Su, Rao Chuay” program) represents 
a collaborative initiative between the public 
and private sectors aimed at assisting debtors 
of commercial banks, SFIs, and non-bank 
financial service providers who have begun to 
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ธนาคารพาณิชย์ (ธพ.) สถาบันการเงินเฉพาะกิจ 

(Specialized Financial Institutions: SFIs) และ 

ผู้ให้บริการทางการเงินที่ไม่ใช่ธนาคาร (Non-Banks) 

ที่เริ่มประสบปัญหาการช�ำระหนี้แต่ยังมีโอกาสฟื้นตัว 

โดยมุ่งหวังให้ลูกหน้ีรายย่อยสามารถรักษาทรัพย์สิน

ประเภทบ้านและรถ และลดภาระหนี้ที่ ไม ่มีหลัก

ประกัน รวมทั้งช่วยให้ผู้ประกอบการ SMEs รายย่อย 

สามารถด� ำ เนินธุ รกิ จต ่อ ไปได ้  ทั้ งนี้  โครงการ

คุณสู ้  เราช่วย ประกอบด้วย 4 มาตรการ ได้แก ่ 

1) มาตรการ “จ่ายตรง คงทรัพย์” ลดภาระการช�ำระหนี้ 

ผ่านการปรับโครงสร ้างหนี้ ให ้กับลูกหนี้ที่ เป ็นหนี้ 

ที่ไม่ก่อให้เกดิรายได้ (Non-Performing Loans : NPLs) 

โดยเน้นการตัดต้นเงินและยกเว้นดอกเบ้ีย 2) มาตรการ 

“จ่าย ปิด จบ”ช่วยเหลอืลกูหนีท้ีเ่ป็น NPLs ทีม่ยีอดหนี้

ไม่เกิน 10,000 บาท (กรณีหนี้ไม่มีหลักประกัน) หรือ 

30,000 บาท (กรณีหนี้มีหลักประกัน) ให้สามารถ

ปิดหน้ีได้เร็วขึน้ผ่านการปรบัโครงสร้างหนีแ้บบผ่อนปรน  

3) มาตรการ “ลดผ่อน ลดดอก” ช่วยเหลือลูกหนี ้

Non-Banks โดยลดการผ่อนช�ำระค่างวดเหลือเพียง

ร้อยละ 70 และลดดอกเบี้ยให้ร้อยละ 10 4) มาตรการ 

“จ่าย ตัด ต้น” ส�ำหรับลูกหน้ี NPLs ท่ีมีสินเชื่อไม่มี 

หลักประกันที่มียอดหนี้คงค้างไม่เกิน 50,000 บาทต่อ

บัญชี โดยปรับโครงสร้างหนี้ให้มีเงื่อนไขเป็นการผ่อน

ช�ำระคืนเป็นงวด (Term Loan) ขั้นต�่ำที่ร้อยละ 2 ของ

ยอดเงินต้นคงค้างสินเชื่อก่อนเข้าร่วมมาตรการเป็น

ระยะเวลา 3 ปี นอกจากนี้ SFIs ยังมีมาตรการช่วย

เหลือลูกหนี้กลุ่มเปราะบางเพิ่มเติม ทั้งลูกหนี้ที่มีประวัติ 

ช�ำระหนีด้ ี เช่น การลดอตัราดอกเบีย้ทีธ่นาคารเรียกเก็บ

จากลูกค้ารายย่อยชั้นดี (Minimum Retail Rate : 

MRR) เป็นต้น และลูกหนี้ที่มีปัญหาการช�ำระหนี้เร้ือรัง 

เช่น การลดดอกเบี้ย และปรับล�ำดับการตัดช�ำระหนี้ให้

แก่ลูกหนี้ เป็นต้น

experience difficulties in meeting their debt 
obligations but still possess the potential to 
recover. The program aims to enable retail  
borrowers to retain essential assets such as 
homes and vehicles, reduce their unsecured 
debt burdens, and support SMEs in sustaining 
their business activities. The “Khun Su, Rao 
Chuay” program comprises four key measures: 
1) “Jai Trong Kong Sup” which aims to reduce the 
repayment burden through debt restructuring, 
with an emphasis on principal reduction 
and interest waivers. 2) “Jai Pid Jop” which 
supports debtors with non-performing loans 
(NPLs) under commercial banks, SFIs, and 
non-banks whose outstanding debt does not 
exceed THB 10,000 for unsecured loans or 
THB 30,000 for secured loans. It enables faster 
debt settlement through the lenient debt 
restructuring plan. 3) “Lod Pon Lod Dok” which 
assists non-bank debtors by reducing monthly 
instalments to 70% of the original amount and 
lowering interest rates to 10%. 4) “Jai Tud Ton” 
which targets NPLs debtors with unsecured 
loans not exceeding THB 50,000 per account. 
The restructuring terms convert the debt into a 
term loan with minimum monthly repayments 
set at 2% of the outstanding principal, over a period 
of three years. In addition to these measures, SFIs 
also provide supplementary assistance to 
vulnerable debtors. Support for borrowers with 
strong repayment histories includes measures 
such as reductions in the Minimum Retail Rate 
(MRR). Additionally, SFIs may offer resolution 
programs such as interest rate reductions and 
revision of repayment allocation sequences, for 
borrowers facing chronic repayment difficulties.
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	 1.3)	 การก�ำหนดเป ้าหมายของนโยบายการ

เงิน ประจ�ำปี 2568: เพื่อให้เป็นไปตามมาตรา 28/8 

แห่งพระราชบัญญัติธนาคารแห่งประเทศไทย พ.ศ. 

2485 และที่แก้ไขเพิ่มเติม โดยพระราชบัญญัติธนาคาร 

แห่งประเทศไทย (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2551 ซึ่งก�ำหนดให้

ภายในเดอืนธนัวาคมของทุกปี ให้คณะกรรมการนโยบาย 

การเงิน (กนง.) จัดท�ำเป้าหมายของนโยบายการเงิน

ของปีถัดไป โดยท�ำความตกลงร่วมกับรัฐมนตรีว่าการ

กระทรวงการคลงั และ  ให้รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการคลงั  

เสนอเป้าหมายของนโยบายการเงินท่ีได ้ท�ำความ

ตกลงร่วมกันนั้น ต่อคณะรัฐมนตรีเพื่อพิจารณาอนุมัต ิ 

โดยเม่ือวันที่ 24 ธันวาคม 2567 คณะรัฐมนตรีได้มีมติ

อนุมัติเป้าหมายของนโยบายการเงิน ประจ�ำปี 2568  

ตามที่กระทรวงการคลังเสนอ ทั้งนี้ เพื่อเป็นแนวทาง 

ให้แก่ภาครัฐและธนาคารแห่งประเทศไทยในการด�ำเนิน

การใด ๆ อนัด�ำรงไว้ซึง่เสถยีรภาพด้านราคา โดยเป้าหมาย

ดังกล่าวจะช่วยเอื้อต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจและ 

การรักษาเสถียรภาพเศรษฐกิจการเงิน รวมทั้งช่วยรักษา 

ความสามารถในการแข่งขันของประเทศ และช่วยให้ 

การด�ำเนินนโยบายการเงินและนโยบายการคลังเป็นไป

ในทิศทางที่สอดประสานกัน

2. มาตรการด้านการเงิน

      2.1) มาตรการช่วยเหลือและสนับสนุนผู้ประกอบ

การ SMEs: เพื่อช่วยให้ผู้ประกอบการ SMEs สามารถ

เข้าถึงแหล่งเงินทุนในระบบสถาบันการเงินส�ำหรับการ

พัฒนาศักยภาพในการด�ำเนินธุรกิจ โดยมีการด�ำเนิน

โครงการที่ส�ำคัญ ได้แก่ 1) โครงการสินเชื่อดอกเบี้ยต�่ำ  

GSB Boost Up วงเงิน 100,000 ล้านบาท โดยธนาคาร

ออมสินสนับสนุนแหล่งเงินทุนให้แก่สถาบันการเงิน

ที่เข้าร่วมโครงการ เพื่อให้สถาบันการเงินน�ำไปปล่อย 

สินเชื่อในอัตราดอกเบี้ยต�่ำให้แก่ผู้ประกอบการ SMEs 

2) โครงการสินเชื่อปลุกพลัง SME และโครงการสินเชื่อ  

Beyond ติดปีก SME วงเงิน 20,000 ล้านบาท  

	 1.3)	 Monetary Policy Targets for 2025:  
In accordance with Section 28/8 of the Bank 
of Thailand Act, B.E. 2485 (1942), as amended 
by the Bank of Thailand Act (No. 4), B.E. 2551 
(2008), the Monetary Policy Committee (MPC) is 
required to set the monetary policy targets for 
the following year by December of each year. 
These targets must be jointly agreed upon with 
the Minister of Finance, who then submits them 
to the Cabinet for approval. On December 24, 
2024, the Cabinet approved the monetary 
policy targets for 2025, designed to guide 
government agencies and the Bank of Thailand 
in maintaining price stability. Furthermore, the 
targets support economic growth, preserve 
financial and economic stability, maintain the 
country’s competitiveness, and ensure the 
integration of monetary and fiscal policies.

2. Financial Measures 
       2.1) Support Measures for SMEs: These 
measures aim to help SMEs access funding 
from financial institutions to enhance their 
business potential. Key concessional loan 
schemes include GSB Boost Up, with a total 
project budget of 100 billion baht, where the 
Government Savings Bank (GSB) provides funding 
to participating financial institutions to be re-
lent to SMEs at concessional rates, Pukpalung 
SME loan and Beyond Tidpeek SME loan, with 
a total project budget of 20 billion baht, where 
Small and Medium Enterprise Development 
Bank of Thailand (SME D Bank), which offers 
loans to SMEs entrepreneurs, including Micro 
SMEs, at a low financial cost, maintaining 
sufficient liquidity for business operations, and 
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โดยธนาคารพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลาง และขนาดย่อม

แห่งประเทศไทยสนับสนุนสินเชื่อให้แก่ผู้ประกอบการ  

SMEs รวมถึง Micro SMEs สามารถเข้าถึงแหล่ง

เงินทุนได้อย่างทั่วถึงมากข้ึน ด้วยต้นทุนทางการเงินต�่ำ  

มีสภาพคล่องเพียงพอในการท�ำธุรกิจ และรักษาการ

จ้างงานไว้ต่อไปได้ และ 3) โครงการค�้ำประกันสินเชื่อ 

Portfolio Guarantee Scheme ระยะที่ 11 (PGS 11)  

วงเงิน 50,000 ล้านบาท โดยบรรษัทประกันสินเชื่อ

อุตสาหกรรมขนาดย่อม (บสย.) ค�้ำประกันสินเชื่อให้แก่

ผู้ประกอบการ SMEs เพื่อให้สามารถเข้าถึงแหล่งเงิน

ทุนในระบบสถาบันการเงินผ่านกลไกการค�้ำประกันของ 

บสย. และช่วยสร้างความมั่นใจให้แก่สถาบันการเงินใน

การให้สินเชื่อแก่ผู้ประกอบการ SMEs 

       2.2) มาตรการกระตุ ้นภาคอสังหาริมทรัพย์:  

เพื่อส ่งเสริมธุรกิจภาคอสังหาริมทรัพย ์ ตลอดจน 

การสนับสนุนสินเชื่อที่อยู ่อาศัยให้แก่ประชาชนผู้ม ี

รายได้น้อยและปานกลางที่ต้องการมีที่อยู ่อาศัยเป็น

ของตนเองภายใต้เงื่อนไข ที่ผ่อนปรน และเหมาะสมกับ

ศักยภาพในการช�ำระหนี้ โดยมีการด�ำเนินโครงการที่

ส�ำคัญ ได้แก่ 1) โครงการสินเชื่อเพื่อที่อยู่อาศัยแห่งรัฐ  

(โครงการบ้านล้านหลงัระยะที ่3) วงเงนิ 20,000 ล้านบาท  

2) มาตรการสินเชื่อซื้อ-สร้าง วงเงิน 50,000 ล้านบาท  

ส�ำหรับหลักประกันไม่เกิน 3 ล้านบาท 3) มาตรการ 

สินเชื่อซ่อม-แต่ง วงเงิน 50,000 ล้านบาท ส�ำหรับ

ลูกค้าเดิมที่มีวินัยในการช�ำระหนี้ สามารถยื่นขอสินเชื่อ 

เพิ่มเติม 1 แสนบาท เพื่อต่อเติมหรือซ่อมแซมอาคาร 

หรือเพื่อซื้ออุปกรณ์หรือสิ่งอ�ำนวยความสะดวกที่เกี่ยว

เน่ืองกับที่อยู ่อาศัยของธนาคารอาคารสงเคราะห์ 

(ธอส.) นอกจากนี้ ยังมีสินเชื่อ GSB D – Home กระตุ้น

เศรษฐกิจ และสินเชื่อ GSB D –Home สร้างบ้าน 

เพื่อคนไทย เพื่อส่งเสริมและสนับสนุนสินเชื่อส�ำหรับ

ส่งเสริมผู้ประกอบธุรกิจพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ให้สร้าง

โครงการที่อยู่อาศัยส�ำหรับผู้มีรายได้น้อยของธนาคาร

ออมสิน 

maintaining employment. Additionally, the 
Thai Credit Guarantee Corporation (TCG) offers 
Portfolio Guarantee Scheme (PGS) 11, with a 
total project budget of 50 billion baht, which 
provide credit guarantees to help SMEs access 
funding from financial institutions, boosting 
their confidence in extending loans to SMEs.
	 2.2)	 Real Estate Sector Stimulus Measures: 
To promote the real estate sector and support 
housing loans for low-to-middle-income 
groups, several key loan schemes have been 
implemented. The Government Housing Bank 
(GHB) plays a central role in offering three low-
interest loan schemes for households seeking 
homeownership. These include 1) the State 
Housing Loan Scheme (One Million Homes 
Scheme Phase 3, with a total project budget of 
20 billion baht, 2) the Purchase–Construction 
Loan Scheme, with a total project budget of 50 
billion baht, which offers loans 3 million baht 
maximum per transaction, and 3) the Repair–
Renovation Loan Scheme, with a total project 
budget of 50 billion baht, which allows existing 
customers with good repayment discipline to 
apply for an additional loan of 100,000 baht 
for home extensions, repairs, or the purchase 
of equipment or facilities related to housing. 
In addition, the Government Savings Bank 
(GSB) offering three low-interest loan schemes 
for households property developers. These 
include 1) GSB D - Home to promote the real 
estate sector 2) the GSB D-Home (Build Homes       
for Thai People) loan are offered to promote 
and support credit for property developers 
in creating housing projects for low-income 
individuals.
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	 2.3) มาตรการช่วยเหลอืเกษตรกร และผูม้รีายได้ 

น้อย: เพื่อให้ความช่วยเหลือเกษตรกรและผู้มีรายได้

น้อย บรรเทาความเดือดร้อน และเสริมสภาพคล่อง

ที่เพียงพอ โดยมีการด�ำเนินโครงการที่ส�ำคัญ ได้แก่  

1) มาตรการพักช�ำระหนี้ให้กับลูกหนี้รายย่อยตาม

นโยบายรัฐบาล ระยะท่ี 1 - 3 โดยธนาคารเพื่อ

การเกษตรและสหกรณ์การเกษตร (ธ.ก.ส.) พักช�ำระ

หนี้ให้แก่เกษตรกรลูกค้ารายย่อยของ ธ.ก.ส. ที่เป็น

ไปตามหลักเกณฑ์ รวมถึงมีการจัดอบรมพัฒนา

ศักยภาพเพื่อฟ ื ้นฟูลูกหนี้และสนับสนุนสินเชื่อ 

เพื่อฟื้นฟูการประกอบอาชีพ (Extended Loan) 

2) โครงการสินเช่ือธุรกิจชุมชนสร้างไทย ระยะที ่

2 วงเงิน 50,000 ล้านบาท โดย ธ.ก.ส. สนับสนุน 

สินเชื่อให ้แก ่กลุ ่มเป ้าหมายในการปฏิรูปภาค

การเกษตร และการสร้างกจิกรรมทางเศรษฐกจิให้เกดิ

ขึ้นในชุมชน และ 3) โครงการสินเช่ือสร้างงานสร้าง

อาชีพของธนาคารออมสินเพื่อเป็นเงินทุนหมุนเวียน 

เสริมสร้างสภาพคล่องในการประกอบอาชีพและน�ำ

ไปช�ำระหนี้นอกระบบหรือหนี้ที่มีอัตราดอกเบ้ียสูงที่

กู้ยืมมาใช้ในการประกอบอาชีพและด�ำรงชีพ 

	 2.3)	 Support Measures for Farmers and 
Low-Income Groups: To assist farmers and low-
income groups, alleviate financial difficulties, 
and enhance liquidity, several key initiatives 
were implemented. These include: 1) The Debt 
Moratorium Program (Phases 1-3) by the Bank 
for Agriculture and Agricultural Cooperatives 
(BAAC), which suspends debt payments for small-
scale farmers in accordance with government 
policies. These schemes are complemented by 
capacity-building programs for debt recovery 
and extended loan initiatives, 2) The Community 
Business Loan Scheme (Chum Chon Sang Thai 
Loan Scheme Phase 2) by the BAAC, which offers 
loans for agricultural reform and the promotion 
of economic activities within communities, and  
3) The Loan Scheme for Informal Debtors by the 
GSB (Job and Career Creation Loan), providing 
loans to Self-employed person for working 
capital, enhance liquidity for business operations, 
and be used for the repayment of informal debt 
or high-interest debt borrowed for the purpose of 
earning a living and essential sustenance.
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       2.4) มาตรการช ่วยเหลือผู ้ประสบอุทกภัย:  

เพื่อช ่วยเหลือและบรรเทาความเดือดร ้อนให ้แก  ่

ผู ้ ไ ด ้ รั บผลกระทบจากสถานการณ ์อุ ทกภั ย ใน

ปีงบประมาณ 2568 โดยด�ำเนินโครงการที่ส�ำคัญ ได้แก่  

1) การปรับปรุงหลักเกณฑ์ การด�ำเนินโครงการสินเชื่อ

ดอกเบี้ยต�่ำ (Soft Loan) GSB Boost Up ของธนาคาร

ออมสนิ เพือ่ช่วยเหลอืผูป้ระกอบการ SMEs ผูป้ระกอบการ

รายย่อย และผู้ประกอบอาชีพอิสระที่ได้รับผลกระทบ

จากสถานการณ์อุทกภัย และ 2) โครงการค�้ำประกัน

สินเชื่อ ภายใต้โครงการ PGS 11 (SMEs No One 

Left Behind) ของ บสย. นอกจากนี้ สถาบันการเงิน

เฉพาะกิจทั้ง 7 แห่ง ได้แก่ ธนาคารออมสิน ธ.ก.ส. ธอส. 

ธนาคารอิสลามแห่งประเทศไทย (ธอท.) ธพว. ธนาคาร

เพื่อการส่งออกและน�ำเข้าแห่งประเทศไทย (ธสน.) 

และ บสย. ยังได้ด�ำเนินมาตรการต่าง ๆ เช่น มาตรการ 

พักช�ำระหนี้ มาตรการสินเชื่อส�ำหรับปรับปรุงซ่อมแซม

ที่อยู ่อาศัย มาตรการประนอมหนี้ มาตรการสินเชื่อ 

ทั้งระยะสั้นและระยะยาว เป็นต้น เพื่อช่วยบรรเทา

ความเดือดร ้อนให้กับผู ้ประสบภัยอย่างทันท่วงที 

ส�ำหรับค่าใช้จ่ายในการด�ำรงชีวิตประจ�ำวัน ฟื้นฟูอาชีพ 

หรือเพื่อต่อเติมหรือซ่อมบ้านที่เสียหาย 

	 2.5) มาตรการช่วยเหลือและบรรเทาผู้ที่ได้รับ 

ผลกระทบจากสถานการณ ์ข ้ อพิพาทชายแดน:  

เพื่อช ่วยเหลือและบรรเทาความเดือดร ้อนให ้แก  ่

ผู้ได้รับผลกระทบในพื้นที่จังหวัดชายแดนไทย-กัมพูชา  

โดยสถาบันการเงินเฉพาะกิจท้ัง 7 แห่ง ได้แก่ ธนาคาร

ออมสิน ธ.ก.ส. ธอส. ธอท. ธพว. ธสน. และ บสย.  

ยังได้ด�ำเนินมาตรการต่าง ๆ เช่น มาตรการพักช�ำระ

เงินต้นและดอกเบ้ีย มาตรการสินเชื่อเพื่อเป็นค่าใช้จ่าย

ฉุกเฉิน มาตรการสินเชื่อดอกเบี้ยต�่ำส�ำหรับผู้ประกอบ

การ SMEs มาตรการเสริมสภาพคล่อง มาตรการสินเชื่อ

ส�ำหรับปรับปรุงซ่อมแซมที่อยู่อาศัย มาตรการประนอม

หนี้ เป็นต้น เพื่อช่วยบรรเทาความเดือดร้อนให้กับผู้ที่

ได้รับผลกระทบอย่างทันท่วงที ส�ำหรับค่าใช้จ่ายในการ

ด�ำรงชีวิตประจ�ำวัน ฟื้นฟูอาชีพ หรือเพื่อต่อเติมหรือ

ซ่อมบ้านที่เสียหาย 

	 2.4)	 Support Measures for Flood Victims: 
To assist and relieve the hardships of those 
affected by flooding in fiscal year 2025, several 
initiatives were launched. One such measure 
was the adjustment of the GSB Boost Up Soft 
Loan Scheme by the GSB. This adjustment 
expanded the target group to include SMEs, 
micro entrepreneurs, and self-employed 
individuals impacted by the flooding. Another 
initiative is the Credit Guarantee Program within 
the PGS 11 framework, titled SMEs No One Left 
Behind, by TCG. Additionally, seven SFIs—GSB, 
BAAC, GHB, Islamic Bank of Thailand (IBank), SME 
D Bank, Export-Import Bank of Thailand (EXIM 
Bank), and TCG—implemented various aiding 
measures, including debt moratoriums, repair–
renovation loan scheme, debt restructuring 
initiatives, and both short-term and long-
term loans. These efforts aim to promptly 
address the needs of flood victims, covering 
essential living expenses, livelihood recovery, 
and repairing or rebuilding damaged homes.
	 2.5) Support and Relief Measures for Thai-
Cambodian border Victims: To assist and relieve 
the hardships of those affected by conflicting 
along the Thai-Cambodian border remains 
ongoing, seven SFIs—GSB, BAAC, GHB, IBank, 
SME D Bank, EXIM Bank, and TCG—implemented 
various aiding measures, including debt 
moratoriums, emergency expenses loan, low-
interest loan for SMEs entrepreneurs, liquidity 
for business operations, and repair–renovation 
loan scheme. These efforts aim to promptly 
address the needs of Thai-Cambodian border 
victims, covering essential living expenses, 
livelihood recovery, and repairing or rebuilding 
damaged homes.
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นโยบายระบบการเงิน 
ภาคประชาชน

1. การออกใบอนุญาตและก�ำกับดูแลผู้ประกอบ

ธุรกิจสินเชื่อรายย่อยระดับจังหวัดภายใต้การก�ำกับ 

(สินเชื่อพิโกไฟแนนซ์)

	 กระทรวงการคลังได้ก�ำหนดให้มีการประกอบ 

ธุ ร กิ จสิ น เ ช่ื อ พิ โก ไฟแนนซ ์ เพื่ อ เพิ่ มช ่ อ งทาง 

การเข้าถึงสินเชื่อในระบบให้กับประชาชนรายย่อย 

และเป็นการเพิ่มช่องทางให้เจ้าหนี้นอกระบบที่มี 

คุณสมบัติตามหลักเกณฑ์และเงื่อนไขท่ีก�ำหนด

สามารถย่ืนขออนุญาตจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวง

การคลังเป็นผู้ประกอบธุรกิจสินเชื่อในระบบอย่าง

ถูกกฎหมาย และต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์เงื่อนไข

การประกอบธุรกิจสินเชื่อพิโกไฟแนนซ์ตามประกาศ

กระทรวงการคลัง เรื่อง กิจการที่ต้องขออนุญาต

ตามข้อ 5 แห่งประกาศของคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 58  

(เรื่อง สินเชื่อรายย่อยระดับจังหวัดภายใต้การก�ำกับ) 

ลงวันที่ 27 มีนาคม พ.ศ. 2562 และที่แก้ไขเพิ่มเติม  

และป ร ะก าศส� ำ นั ก ง า น เ ศ รษ ฐกิ จ ก า ร ค ลั ง  

เรื่อง การก�ำหนดหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไข 

ในการประกอบธุรกิจสินเชื่อรายย่อยระดับจังหวัด

ภายใต้การก�ำกับ ลงวันที่ 23 กันยายน พ.ศ. 2564 

	 ตั้งแต่เดือนธันวาคม 2559 ที่กระทรวงการคลัง 

ได ้เป ิดให้มีการย่ืนค�ำขออนุญาตประกอบธุรกิจ 

สินเชื่อพิโกไฟแนนซ์จนถึงสิ้นเดือนตุลาคม 2568  

มผีูไ้ด้รบัอนญุาตให้ประกอบธรุกจิสนิเช่ือพโิกไฟแนนซ์

และเปิดด�ำเนินการแล้วสะสมสุทธิ 1,164 ราย ใน 75 

จังหวัด โดย ณ สิ้นเดือนกันยายน 2568 ผู้ประกอบ

ธุรกิจสินเชื่อพิโกไฟแนนซ์ได ้มีการอนุมัติสินเชื่อ 

พิโกไฟแนนซ์สะสมให้กับประชาชนรายย่อยไปแล้ว

จ�ำนวนทั้งสิ้น 5,452,070 บัญชี เป็นจ�ำนวนเงินรวม 

54,182.78 ล้านบาท โดยเป็นยอดสินเชื่อคงค้าง  

ณ สิ้นเดือนกันยายน 2568 มีจ�ำนวน 411,052 บัญชี 

เป็นจ�ำนวนเงินรวม 7,577.53 ล้านบาท

Financial Inclusion Policy 
and Development 

1. Licensing and Supervision of Provincial Level 
Retailed Finance Businesses under the Supervision 
(PICO Finance)
	 The Ministry of Finance has established regulatory 
guidelines for PICO Finance enterprises to provide 
alternative financial solutions and promote formal 
financial inclusion, aiming to enhance public access 
to formal financial services and offers a pathway 
for eligible informal debtors to transition to formal 
financing. Entities intending to join the PICO Finance 
program must obtain authorization from the Minister 
of Finance and adhere to the criteria and conditions 
outlined in the regulations. PICO Finance providers 
are required to comply with the Notification of the 
Ministry of Finance regarding “Business that requires 
a permit according to section 5 of the Declaration of 
the Revolutionary Council No. 58 (Retailed Finance 
Businesses under Supervision at the Provincial Level)” 
(dated March 27, 2019), as well as the Notification of 
The FPO regarding “criteria, methods, and conditions 
for conducting Retailed Finance Businesses under 
Supervision at the Provincial Level”, (dated September 
23, 2021).
	 Since December 2016, the Ministry of Finance 
has allowed applications for permission to engage in 
PICO Finance business. As of October 31, 2025, a total 
of 1,164 individuals have been granted permission 
to operate PICO Finance businesses and have 
commenced operations, covering 75 provinces, As 
of September 30, 2025, PICO Finance businesses have 
approved a cumulative total of 5,452,070 accounts for 
the public, with a total amount of 54,182.78 million 
baht. Whilst, the outstanding loans as of September 
30, 2025 amount to 411,052 accounts, with a total 
amount of 7,577.53 million baht.
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	 ในส่วนของการก�ำกบัดแูล สศค. ได้รบัมอบหมาย

จากกระทรวงการคลงัให้ปฏิบัตหิน้าท่ีในการก�ำกบัดูแล 

การประกอบธุรกิจสินเชื่อพิโกไฟแนนซ์ให้เป็นไปตาม

หลักเกณฑ์เงื่อนไขท่ีก�ำหนด โดยในปีงบประมาณ 

พ.ศ. 2568 สศค. ได้ปฏิบัติหน้าที่ลงพื้นที่เพื่อตรวจ

สอบการด�ำเนินกิจการของผู้ประกอบธุรกิจสินเชื่อ

พิโกไฟแนนซ์รวมท้ังให้ค�ำแนะน�ำปรึกษา และรับ

ข้อเสนอแนะต่าง ๆ จากผู ้ประกอบธุรกิจสินเชื่อ

พิโกไฟแนนซ์รวมท้ังสิ้น 59 ราย ครอบคลุมพื้นที่ 

15 จังหวัดได้แก่ กรุงเทพมหานคร จังหวัดนนทบุรี 

จังหวัดสระบุรี จังหวัดนครราชสีมา จังหวัดชัยภูม ิ

จังหวัดเชียงใหม่ จังหวัดล�ำพูน จังหวัดสมุทรสาคร 

จังหวัดนครปฐม จังหวัดพิษณุโลก จังหวัดอุตรดิตถ ์

จังหวัดนครพนม จังหวัดสกลนคร จังหวัดร้อยเอ็ด 

และจังหวัดมหาสารคาม

2. การด�ำเนินการให้ความช่วยเหลือทางการเงิน

เพื่อแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบ

	 กระทรวงการคลังมีแนวทางให้ความช่วยเหลือ

ลูกหนี้เพื่อแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบใน 3 ส่วน ดังนี้

	 2.1	การเ พ่ิมช ่องทางการเข ้าถึง สินเชื่อ 

ในระบบให้กับลูกหนี้

	 	 2.1.1	 สนบัสนนุการประกอบธรุกจิสนิเชือ่ 

พิโกไฟแนนซ์ท�ำให้ลูกหนี้สามารถเข้าถึงแหล่งเงินทุน

ในระบบด้วยอัตราดอกเบี้ยที่เป็นธรรม 

	 	 2.1.2	 สนับสนุนให ้มีแหล ่งสินเชื่อให ้

แก่ลูกหนี้นอกระบบผ่านสถาบันการเงินเฉพาะกิจ  

โดยธนาคารออมสินและ ธ.ก.ส. ได้มีโครงการสินเชื่อ

เพื่อแก้ไขหนี้นอกระบบ โดยมีผลด�ำเนินการต้ังแต่

วันที่ 1 ธันวาคม 2566 – 27 พฤศจิกายน 2568  

มีประชาชนที่เป็นหนี้นอกระบบได้รับอนุมัติให้ความ

ช่วยเหลือทางการเงินผ่านมาตรการสินเชื่อต่าง ๆ 

ข้างต้น ไปแล้วจ�ำนวน 93,563 ราย ยอดอนุมัติ 

รวมทั้งสิ้น 2,841.25 ล้านบาท

	 In terms of oversight, the FPO has been 
delegated by the Ministry of Finance to supervise 
the operations of PICO Finance businesses in 
accordance with the specified criteria. In fiscal year 
2025, the FPO conducted on-site inspections to 
assess the business operations of PICO Finance 
operators, providing guidance and advice, and 
receiving various recommendations from 59 PICO 
Finance businesses. These inspections were carried 
out in 15 provinces in the areas of Bangkok, 
Nonthaburi, Saraburi, Nakhon Ratchasima, 
Chaiyaphum, Chiang Mai, Lamphun, Samut 
Sakhon, Nakhon Pathom, Phitsanulok, Uttaradit, 
Nakhon Phanom, Sakon Nakhon, Roi Et and Maha 
Sarakham.

2. Financial Assistance to resolve Informal 

Debt issues
	 The Ministry of Finance has implemented a 
three-pronged approach to assist Informal debtors.

	 2.1	 Increasing Access to Credit Channels 

for Debtors

	 	 2.1.1	 Supporting Pico Finance, enabling 
debtors to access credit channels with reasonable 
interest rates. 

	 	 2.1.2	 Providing Alternat ive Credit 
Sources for Informal Debtors through specialized 
financial institutions, The Goverment Savings Bank 
(GSB) and the Bank for Agriculture and Agricultural 
Cooperatives (BAAC) have implemented various 
loan programs to assist informal debt issues. 
Between 1 December 2023 and 27 November 
2025, a total of 93,563 individuals with informal 
debt have been approved for financial assistance, 
amounting to 2,841.25 million baht in total 
approved loan value. 
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	 2.2 การป้องกันไม่ให้ลูกหนี้เหล่านี้กลับมา

เป็นหนี้นอกระบบซ�้ำอีก 

	 กระทรวงการคลั งร ่ วมกับธนาคารแห ่ ง

ประเทศไทย และหน่วยงานอื่น ๆ ที่ เกี่ยวข้อง  

อยู ่ ร ะหว ่ า งด� ำ เนิ นการต ามแผนปฏิ บั ติ ก า ร 

ด้านการพฒันาทกัษะทางการเงนิ พ.ศ. 2565 – 2570 

นอกจากนี้ กระทรวงการคลัง โดย สศค. ได้มีการ

บรรยายให้ความรู ้และเผยแพร่สื่อประชาสัมพันธ์ 

เพือ่เสรมิสร้างความรูท้างการเงนิ และเตอืนภยัเกีย่วกบั 

การเงินนอกระบบให้แก่ประชาชนผ่านช่องทางต่าง ๆ   

เช่น เว็บไซต์ (www.fpo.go.th) เฟซบุ๊กของ สศค. 

เป็นต้น รวมถึงได้จัดให้มีช่องทางการให้ค�ำปรึกษา 

ร ้องเรียน แจ ้งเบาะแสเกี่ยวกับหนี้นอกระบบ  

ผ่าน “ศูนย์รับแจ้งการเงินนอกระบบ” หรือ สาย

ด่วน 1359 เพื่อช่วยเหลือประชาชนท่ีมีปัญหาหนี้

นอกระบบ รวมถึงธนาคารออมสิน และ ธ.ก.ส. ได้จัด

ให้มีจุดบริการให้ค�ำแนะน�ำปรึกษาด้านสินเช่ือและ 

ให้ความรู้ทางการเงินที่สาขาทั่วประเทศเช่นกัน

	 2.3	การพัฒนาศักยภาพด้านอาชีพและการ

หารายได้ของลูกหนี้ 

	 โดยธนาคารออมสิน และ ธ.ก.ส. มีโครงการ

ฝึกอบรมและพัฒนาอาชีพ เช่น โครงการปั ้นงาน 

ปั้นเงิน และหลักสูตรอบรมออนไลน์ โดยธนาคาร

ออมสินร่วมกับสถาบันคุณวุฒิ เพื่อเพิ่มศักยภาพ

ในการประกอบธุรกิจ และยกระดับรายได้ให้กับ 

ผู้ประกอบการ การฟื้นฟูศักยภาพในการประกอบ

อาชีพ ภายใต้หลักการ “ตลาดน�ำ นวัตกรรมเสริม 

เพิ่มรายได้” ของ ธ.ก.ส. ซึ่งเน้นการวางแผนการ

ผลิตโดยใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรมการสร้างรายได้ 

จากกิจกรรมใหม่ รวมทั้งการพัฒนาอาชีพเดิมโดย

การเพิ่มผลผลิตต่อไป

	 2.2	Preventing Debtors from Returning to 

Informal Debt
	 The Ministry of Finance, in collaboration 
with the Bank of Thailand and other relevant 
agencies, is currently implementing the Financial 
Literacy Development Action Plan for 2022-
2027. Furthermore, The Ministry of Finance, 
through The FPO, has provided educational 
lectures and disseminated information materials 
to promote financial literacy and raise awareness 
about informal lending through various channels, 
including the FPO website (www.fpo.go.th) 
and Facebook page. In addition, consultation, 
complaint, and tip-off channels have been 
established through the "Informal Finance 
Reporting Center" or hotline 1359 to assist the 
public with informal debt issues. The GSB and 
The BACC have also set up service points at branches 
nationwide to provide credit counseling and financial 
education.

	 2.3	Enhancement of Debtors' Occupational 

Capacity and Income-Generating Potential
	 The GSB and The BACC offer vocational 
training and development programs, including 
the Job Creation, Income Generation Project and 
online training courses conducted by The GSB 
in partnership with the Thailand Professional 
Qualification Institute, to strengthen entrepreneurial 
capacity and elevate entrepreneurs' income 
levels. The BAAC' occupational rehabilitation 
efforts are guided by the principle of "Market-
Led, Innovation-Enhanced, Income-Increased," 
emphasizing production planning through the 
application of technology and innovation to 
create income from new ventures, as well as 
enhancing existing occupations through increased 
productivity.
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3. การด�ำเนินงานภายใต้พระราชก�ำหนดการกู้ยืม

เงินที่เป็นการฉ้อโกงประชาชน พ.ศ. 2527

	 3.1	การด�ำเนินมาตรการป้องกัน

	 ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 กองนโยบายพัฒนา

ระบบการเงนิภาคประชาชน (กพช.) ได้รบัข้อร้องเรียน  

แจ ้งเบาะแส ให ้ค�ำปรึกษา สอบถามเกี่ยวกับ 

การเงินนอกระบบที่ผิดกฎหมายจากประชาชน และ

นิติบุคคลที่ได้รับความเสียหายหรือไม่ได้รับความ 

เป ็นธรรมหรือถูกหลอกลวงเกี่ ยวกับความผิด

ตามพระราชก�ำหนดการกู้ยืมเงินท่ีเป็นการฉ้อโกง

ประชาชน พ.ศ. 2527 จ�ำนวน 204 เรื่อง โดยในกรณี

ที่พบว่ามีการกระท�ำความผิดท่ีเข้าข่ายองค์ประกอบ

ตามมาตรา 4 วรรคแรกแห่งพระราชก�ำหนดการกู้

ยืมเงินที่เป็นการฉ้อโกงประชาชน พ.ศ. 2527 กพช. 

จะด�ำเนินการส่งเรื่องให้พนักงานสอบสวน ส�ำนักงาน

ต�ำรวจแห่งชาติ พิจารณาด�ำเนินการสืบสวนสอบสวน

หาข้อเท็จจริงเพิ่มเติมและด�ำเนินคดีต่อไป

	 3.2 การด�ำเนินมาตรการปราบปราม

	 	 3.2.1	 ในรอบปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 

กพช. ได้ด�ำเนินการตรวจสอบข้อมูล ข้อเท็จจริงและ

ประสานงานส่งเรื่องให้พนักงานสอบสวนส�ำนักงาน

ต�ำรวจแห่งชาติเกี่ยวกับพฤติการณ์กระท�ำความผิด

ตามพระราชก�ำหนดการกู้ยืมเงินท่ีเป็นการฉ้อโกง

ประชาชน พ.ศ. 2527 จ�ำนวน 26 คดี

	 	 3.2.2	 กพช. ได้ให้ข ้อมูลเกี่ยวกับเรื่อง

อัตราดอกเบี้ยสูงสุดท่ีสถาบันการเงินตามกฎหมาย

ว่าด ้วยดอกเบี้ยเงินให ้กู ้ยืมของสถาบันการเงิน 

จะพึงจ่ายได้ รวมทั้งให้ปากค�ำแก่พนักงานสอบสวน 

เพื่อพิจารณาประกอบการด�ำเนินคดีกับผู ้ต ้องหา

กระท�ำความผิดตามพระราชก�ำหนดการกู้ยืมเงินที่

เปน็การฉ้อโกงประชาชน พ.ศ. 2527 จ�ำนวน 181 คดี 

ทั้งในกรุงเทพมหานครและในต่างจังหวัด

3. Operations under Emergency Decree on 

Obtaining Loans Amounting to Public Cheating and 

Fraud, 1984 (B.E. 2527)

	 3.1	Preventive Measures
	 During the fiscal year 2025 (B.E. 2568), The 
Financial Inclusion Policy and Development 
Division received various number of complaints, 
consultations, and inquiries about illegal financial 
activities from individuals and legal entities who 
have been harmed, treated unfairly, or scammed 
under the Emergency Decree on Obtaining Loans 
Amounting to Public Cheating and Fraud, 1984 
(B.E. 2527), amounting to a total of 204 cases. 
For any cases of wrongdoing discovered that 
falls under the provisions of Section 4’s first 
paragraph, the case will be forwarded to Royal 
Thai Police investigators for further investigation 
and prosecution.

	 3.2	Suppression Measures 
	 	 3.2.1	 Dur ing the fiscal  year 2025  
(B.E. 2568), 26 cases of suspected financial crime  
were investigated to verify for further facts and 
coordinated with Royal Thai Police investigators, 
regarding the misconduct under the Emergency 
Decree on Obtaining Loans Amounting to Public 
Cheating and Fraud, 1984 (B.E. 2527)
	 	 3.2.2	 The d iv i s ion a l so prov ides 
relevant information on the maximum interest  
rate that financial institutions are permitted to 
charge (saving interest rate) under the law on 
interest rates for financial institutions. This served as 
a testimony to the investigating officers to support 
in the prosecution under the Emergency Decree on 
Obtaining Loans Amounting to Public Cheating and 
Fraud, 1984 (B.E. 2527). There were total of 181 
cases in Bangkok and the provinces throughout 
the fiscal year 2025. 
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	 	 3.2.3	 การเป็นพยานในชัน้ศาลในฐานะพยาน

โจทก์ (พนักงานอยัการ) ในคดฐีานความผดิการกูย้มืเงนิ 

ทีเ่ป็นการฉ้อโกงประชาชน ท้ังในกรุงเทพมหานครและ

ในต่างจังหวัด จ�ำนวน 26 คดี

	 3.3 การรบัเรือ่งผ่านศนูย์รบัแจ้งการเงนินอกระบบ 

(โทร. 1359)

	 กพช. ได้จัดท�ำข้อมูลสถิติการรับเรื่องร้องเรียน 

แจ้งเบาะแส ให้ค�ำปรึกษา สอบถาม ในรอบปีงบประมาณ  

พ.ศ. 2568 รวมทั้งสิ้นจ�ำนวน 204 ราย เกี่ยวกับการ

เงินนอกระบบที่ผิดกฎหมาย ผ่านช่องทางศูนย์รับแจ้ง 

การเงินนอกระบบ ได้แก่ (1) ชักชวนเล่นแชร์ที่แอบแฝง

แชร์ลูกโซ่ จ�ำนวน 15 ราย (2) ชักชวนลงทุนเก็งก�ำไรอัตรา

แลกเปลี่ยนจ�ำนวน 6 ราย (3) ธุรกิจขายตรงแอบแฝง

แบบแชร์ลูกโซ่ จ�ำนวน 4 ราย (4) ชักชวนให้ออมเงิน 

กินดอกที่มีลักษณะเป็นแชร์ลูกโซ่ จ�ำนวน 2 ราย  

(5) ชักชวนลงทุนเก็งก�ำไรสกุลเงินดิจิทัล จ�ำนวน 2 ราย 

(6) อื่น ๆ จ�ำนวน 175 ราย รวมทั้งสิ้นจ�ำนวน 204 ราย

4. การด�ำเนินการตามพระราชบัญญัติสถาบันการเงิน

ประชาชน พ.ศ. 2562

	 พระราชบญัญตัสิถาบนัการเงนิประชาชน พ.ศ. 2562  

ซึ่งได้มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 28 สิงหาคม 2562 

เป็นต้นมา มีวัตถุประสงค์เพื่อยกระดับองค์กรการเงิน 

ชุมชนให้สามารถขอจดทะเบียนเป็นสถาบันการเงิน 

ประชาชนซึ่ งมีสถานะเป ็นนิติบุคคล โดยมีคณะ

กรรมการพัฒนาระบบสถาบันการเงินประชาชน  

ซึ่งมีปลัดกระทรวงการคลังเป็นประธานกรรมการ  

ท�ำหน้าที่วางกรอบนโยบายและแนวทางการด�ำเนินงาน

ที่ชัดเจนในการส่งเสริมและก�ำกับดูแลสถาบันการเงิน

ประชาชน และผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการ

คลังเป็นนายทะเบียนท�ำหน้าท่ีรับจดทะเบียนสถาบัน

การเงินประชาชน รวมถึงส่งเสริม ช่วยเหลือ แนะน�ำ 

ก�ำกับดูแล และตรวจสอบสถาบันการเงินประชาชน  

ซึ่งจะท�ำให้การด�ำเนินงานของสถาบันการเงินประชาชน

เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ มีมาตรฐานเดียวกัน และมี

ความยั่งยืนในการพึ่งพาตนเองในชุมชน 

	 	 3.2.3	 The official from the division 
have testified in court as a plaintiff's witness 
(public prosecutor). There have been 26 cases 
of public cheating and fraud, in Bangkok and 
throughout the provinces in which the officials 
have been summoned to the court during the 
fiscal year 2025.
	 3.3	Reporting through the informal 
finance reporting center (Call. 1359)
	 A summary of the fiscal year 2025  
(B.E. 2568) there were 204 cases of complaints, 
consultations, and inquiries of illegal financial 
activities reported, as follows: (1) Share Lending 
Circle disguised as a Ponzi scheme 15 cases  
(2) Foreign exchange speculation 6 cases  
(3) Multi Level Marketing Business disguised as a 
Ponzi scheme 4 cases (4) Savings with High Interest 
Rate(s) 2 cases (5) Cryptocurrency speculation 
2 cases (6) Others 175 cases. Total 204 cases.

4. The implementation under the People’s 
Financial Institution Act B.E. 2562
	 People’s Financial Institution Act B.E. 
2562 came into force on August 28, 2019, 
with the objective of elevating Community-
Based Financial Organizations (CBFOs) by 
enabling them to register as People’s Financial 
Institutions (PFIs), granting them the status of 
juristic persons. Under this act, the People’s 
Financial Institution Development Committee, 
chaired by the Permanent Secretary of the 
Ministry of Finance, was formed to set policy 
frameworks and operational guidelines to 
promote and oversee PFIs. Additionally, the 
Director General of the FPO serves as the 
registrar, handling the registration process 
for PFIs. Also, the registrar’s responsibilities 
include assistance, advice, regulation, and 
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	 สถาบันการเงินประชาชนท�ำหน ้าที่ เป ็น

ธนาคารของชุมชนในการให ้บริการรับฝากเงิน 

จากสมาชิก ประชาชนและวิสาหกิจชุมชนซึ่งตั้งอยู่

ในพื้นที่ด�ำเนินงานของสถาบันการเงินประชาชน  

ให้สินเชื่อแก่สมาชิก และเป็นตัวแทนการรับช�ำระเงิน

และรับโอนเงินของสมาชิกและประชาชน โดยมีพื้นที่

ในการด�ำเนินงานต้องไม่เกินเขตต�ำบลหรือแขวงที่ตั้ง

ของสถาบันการเงินประชาชนและเขตหมู่บ้าน ทั้งนี้ 

สถาบันการเงินประชาชนจะได้รับความช่วยเหลือ

และสนับสนุนจากธนาคารผู ้ประสานงาน ธ.ก.ส. 

และธนาคารออมสิน ในการจัดท�ำระบบเทคโนโลยี

สารสนเทศส�ำหรับการให้บริการทางการเงิน ระบบ

มาตรฐานการให้บริการและระบบประเมินความเสี่ยง 

เพื่อให้สามารถด�ำเนินการเป็นธนาคารของชุมชน 

ที่มีประสิทธิภาพและเป็นที่ยอมรับและไว้วางใจของ

สมาชิกและประชาชนในพื้นท่ี นอกจากนี้ ธนาคาร

ผู้ประสานงานจะช่วยพัฒนาองค์ความรู้ด้านการเงิน

ให้กับสถาบันการเงินประชาชนและสมาชิก ท�ำให้ 

มีทักษะด ้านการเงิน เข ้าใจเรื่องการออมและ 

การบรหิารเงนิรวมถงึความเสีย่งทางการเงนิมากยิง่ขึน้

	 ทัง้นี ้ตัง้แต่องค์กรการเงนิชมุชนแห่งแรกทีไ่ด้รับ 

การจดทะเบียนจัดตั้งเป็นสถาบันการเงินประชาชน

เมื่อเดือนสิงหาคม 2563 จนถึงเดือนกันยายน 2568 

ผู้อ�ำนวยการ สศค. ในฐานะนายทะเบียนสถาบันการเงิน 

ประชาชนได้รับจดทะเบียนองค์กรการเงินชุมชน 

เป็นสถาบนัการเงนิประชาชนแล้ว ทัง้สิน้จ�ำนวน 27 แห่ง  

โดยในปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 มีองค์กรการเงิน

ชุมชนได้รับการจดทะเบียนจัดตั้งเป็นสถาบันการ

เงินประชาชนจ�ำนวน 6 แห่ง และปัจจุบันมีสถาบัน

การเงินประชาชนด�ำเนินงานอยู ่ใน 17 จังหวัด 

ได้แก่ จังหวัดเชียงราย จังหวัดพะเยา จังหวัดสุโขทัย 

จังหวัดก�ำแพงเพชร จังหวัดอ่างทอง จังหวัดบุรีรัมย์ 

จังหวัดศรีสะเกษ จังหวัดมหาสารคาม จังหวัด

นครราชสีมา จังหวัดสกลนคร จังหวัดสงขลา จังหวัด

นครศรีธรรมราช จังหวัดชุมพร จังหวัดพัทลุง จังหวัด

สุราษฎร์ธานี จังหวัดภูเก็ต และจังหวัดจันทบุรี 

examination of the operations of PFIs, ensuring 
efficient operations, consistent standards, and 
sustainable self-reliance within communities.
	 As a community bank, a PFI provides 
essential financial services, consisting of (1) taking  
deposits from its members, people, and community 
enterprises which are situated in its area of 
operations, (2) granting credits to its members, and 
(3) being an agent for the provision of payment 
and money transfer service to the members 
and the people in its area of operations. PFIs’ 
areas of operation are limited to Tambon or 
Kwaeng (sub-district) where they are based, 
along with neighboring villages. In addition, PFIs 
are supported by the coordinating banks (the 
Bank of Agriculture and Agricultural Cooperatives 
and the Government Savings Bank) which assist 
in establishing the information technology 
system used for providing financial services, risk 
management system, and standard system in 
providing financial services of PFIs. This support 
is designed to help PFIs function effectively as 
trusted community banks. Furthermore, the 
coordinating banks contribute to financial literacy 
for their members and the people within their 
service areas, enhancing financial skills and 
understanding of savings, financial management, 
and risk management.
	 Since the first CBFO registered as a PFI  
(in August 2020) until September 30, 2025, a total 
of 27 CBFOs have been successfully registered 
as PFIs, with 6 new registrations in fiscal year 
2025 alone. Currently, PFIs operate in 17 provinces, 
including Chiang Rai, Phayao, Sukhothai, Kamphaeng 
Phet, Ang Thong, Buriram, Sisaket, Maha Sarakham, 
Nakhon Ratchasima, Sakon Nakhon, Songkhla, 
Nakhon Si Thammarat, Chumphon, Phatthalung, 
Surat Thani, Phuket and Chanthaburi.
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นโยบายระบบการคุ้มครองผล
ประโยชน์ทางการเงิน 

	 สศค. โดยกองนโยบายระบบการคุ ้มครอง 

ผลประโยชน์ทางการเงิน (กคป.) ได้ด�ำเนินโครงการ

เสริมสร้างความรู้ความเข้าใจ เรื่องการคุ้มครองเงินฝาก

และการคุ้มครองผู้ใช้บริการทางการเงินให้กับประชาชน 

ภาคธุรกิจ และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น (โครงการฯ)  

มาตั้งแต่ปี 2554 โดยมีวัตถุประสงค์ เพื่อสร้างความ

ตระหนักรู้ในเรื่องการคุ้มครองเงินฝากและสร้างความ

เชือ่มัน่ให้แก่ผูฝ้ากเงนิท่ีมต่ีอระบบสถาบันการเงนิ ตลอด

จนเพิ่มทักษะทางการเงินในด้านต่าง ๆ เช่น การออม

และการลงทุน การวางแผนทางการเงินการแก้หนี ้

และภัยทางการเงิน เป็นต้น นอกจากนี้ โครงการฯ  

ยังสนับสนุนยุทธศาสตร์ ของ สศค. ในประเด็นการสร้าง

โอกาส ลดความเหลื่อมล�้ำทางเศรษฐกิจและสังคม และ

สอดคล้องกับกลยุทธ์การขับเคลื่อนแผนพัฒนาทักษะ

ทางการเงิน พ.ศ. 2565 – 2570 ให้กบัประชาชน ภาครัฐ  

และเอกชนที่เกี่ยวข้อง โดยบูรณาการองค์ความรู้และ

สร้างการประสานงานระหว่าง สศค. กับหน่วยงาน 

ภายใต้ตาข่ายความมั่นคงทางการเงิน ได้แก่ ธนาคาร

แห่งประเทศไทย ส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับ 

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และสถาบันคุ้มครอง

เงินฝาก รวมถึงหน่วยงานอื่น ๆ ที่ได้ร่วมให้ความรู้

ในกิจกรรมโครงการฯ ได้แก่ บรรษัทประกันสินเชื่อ

อุตสาหกรรมขนาดย่อม ธนาคารกรุงไทย กองทุน

การออมแห่งชาติ เป็นต้น ทั้งนี้  ในปีงบประมาณ  

พ.ศ. 2568 สศค. ได้ด�ำเนินการในพื้นที่เป้าหมาย 5 แห่ง 

ได้แก่ (1) จังหวัดสระบุรีและจังหวัดนครราชสีมา (2) 

จังหวัดชลบุรี (3) จังหวัดภูเก็ต (4) จังหวัดราชบุรี และ  

(5) จังหวัดฉะเชิงเทรา ใน 2 รูปแบบ ดังนี้

Policy on Financial Benefit 
Protection System

	 The FPO, through The  Policy on Financial 
Benefit Protection System Division (the division), 
has been implementing the Dissemination of 
Information on Deposit Protection and Financial 
Consumer Protection Project (the project) for 
the public, businesses, and local administrative 
organizations since 2011. The project aims to raise 
awareness of deposit protection, build depositor 
confidence in the financial institution system, 
and enhance financial literacy across various 
aspects, including savings and investment, financial 
planning, debt management, and identifying 
financial risks. Furthermore, the project supports 
the FPO's strategic goals of creating opportunities 
and reducing socioeconomic inequality, aligning 
with the 2022 - 2027 National Financial Literacy 
Development Plan. This is achieved through 
knowledge integration and coordination between 
The FPO and agencies within the financial safety 
net, namely The Bank of Thailand, The Securities 
and Exchange Commission, and The Deposit 
Protection Agency. Other cooperating agencies 
that contributed to the activities include the 
Small and Medium Enterprise Credit Guarantee 
Corporation, KrungThai Bank, and the National 
Savings Fund, among others. In fiscal year 2025 , 
the project was scheduled to be implemented 
in 5 target areas which were (1) Saraburi Province 
and Nakhon Ratchasima Province. (2) Chonburi 
Province (3) Phuket Province (4) Ratchaburi 
Province and (5) Chachoengsao Province. The 
implementation involved two activity formats 
as follows; 
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	 1. กิจกรรมวิชาการสร้างความรู ้ความเข้าใจ  

เร่ืองการคุ้มครองเงินฝากและการคุ้มครองผู้ใช้บริการ

ทางการเงนิ (กจิกรรมวชิาการฯ) มกีลุม่เป้าหมายประกอบ

ด้วยข้าราชการส่วนภูมิภาค ข้าราชการองค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิน่เจ้าหน้าท่ีธนาคารพาณิชย์และสถาบันการเงนิ

เฉพาะกิจ และประชาชนท่ัวไปในจังหวัดพื้นท่ีเป้าหมาย

และจงัหวดัใกล้เคยีง 

	 2. กิจกรรมสร้างความรูค้วามเข้าใจด้านการบรหิาร

จัดการทางการเงินและการคุ้มครองเงินฝาก (กิจกรรม

สร้างความรูฯ้) มกีลุม่เป้าหมายประกอบด้วยนกัเรยีน นสิติ 

นักศึกษา ในโรงเรยีนหรอืมหาวทิยาลยัในจงัหวดัเป้าหมาย

และจงัหวดัใกล้เคยีง 

	 1. Academic activities to raise knowledge 
and understanding about deposit protection 
and protection of financial service users 
(Academic activities) targeting regional and 
local government officials, commercial bank 
and specialized financial institution officers, 
and the general public in the target provinces 
and neighboring provinces. 
	 2. Activities to build knowledge and 
understanding on financial management and 
deposit protection (Knowledge - building 
activities) targeting students in schools or 
universities in the target provinces and nearby 
provinces. 

การด�ำเนินโครงการในปีงบประมาณ พ.ศ. 2568

ครั้งที่ กิจกรรมวิชาการฯ
กิจกรรมสร้างความรู้ฯ  

ให้แก่นักเรียน และนิสิตหรือนักศึกษา

1/2568 จังหวัดสระบุรีและจังหวัด

นครราชสีมา

1. โรงเรียนนายเรืออากาศนวมินทกษัตริยาธิราช

2. โรงเรียนราชสีมาวิทยาลัย

3. มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี (ส�ำนักวิชาวิศวกรรมศาสตร์)

4. โรงเรียนสุรนารีวิทยา

2/2568 จังหวัดชลบุรี 1. โรงเรียนชลกนัยานุกลู

2. โรงเรียนชลราษฎรอ�ำรุง

3. มหาวทิยาลัยบรูพา (คณะบริหารธรุกจิ)

3/2568 จังหวัดภูเก็ต 1. โรงเรียนสาธติมหาวทิยาลัยราชภฏัภเูกต็

2. โรงเรียนเฉลิมพระเกยีรติสมเด็จพระศรีนครินทร์ ภเูกต็

3. โรงเรียนภเูกต็วทิยาลัย

4/2568 จังหวัดราชบุรี 1. โรงเรียนราชโบริกานุเคราะห์

2. โรงเรียนเบญจมราชทิูศ ราชบรีุ

3. โรงเรียนดรุณาราชบรีุ

5/2568 จังหวัดฉะเชิงเทรา 1. โรงเรียนเตรียมอดุมศกึษาพัฒนาการ ฉะเชงิเทรา

2. โรงเรียนดัดดรุณี

3. โรงเรียนเบญจมราชรังสฤษฎิ์
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	 นอกจากนี้  กคป.  จึ ง ได ้มีการจัดกิจกรรม
สร้างความรู ้ฯ ให้แก่นักเรียนและนิสิตหรือนักศึกษา 
ในเขตกรุงเทพมหานคร จ�ำนวน 7 ครั้ง ได้แก่ โรงเรียน
สันติราษฎร ์วิทยาลัย โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษา
พัฒนาการ  มหาวิ ทยาลั ย ร าชภั ฏสวนสุ นั นทา  
(คณะวิทยาการจัดการ) มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย 
(คณะบริหารธุรกิจ) วิทยาลัยพณิชยการธนบุรี โรงเรียน
วชิราวุธวิทยาลัย และโรงเรียนราชินีบน ซึ่งผลการ
จัดกิจกรรมตามโครงการฯ ทุกครั้ง ได้รับความสนใจ 
จากผู ้ เข ้าร ่วมกิจกรรมและประสบผลส�ำเร็จตาม
วัตถุประสงค์อย่างดียิ่ง โดยการด�ำเนินโครงการทั้ง
ปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 ผู้เข้าร่วมกิจกรรมโครงการ
มากกว่า 3,100 คน ได้รับความรู้เกี่ยวกับการจัดการ
การเงินส่วนบุคคล หรือระบบการเงินและความสนใจ
ศึกษาข้อมูลข่าวสารเกี่ยวกับระบบการเงิน การคลัง 
เศรษฐศาสตร์ เพิ่มขึ้นภายหลังเข้าร่วมกิจกรรมตั้งแต่
ร้อยละ 69.07 ถึงร้อยละ 86.36

	 To ensure the project's continuity, maintain its 
objectives, and focus on youth, the division 
also organized 7 knowledge - building activities 
for students in Bangkok. These were held at 
Santiratwitthayalai School, Triamudomsuksa 
Pattanakarn School, Faculty of Management 
Sciences at Suan Sunandha Rajabhat University, 
UTCC Business School at University of the Thai 
Chamber of Commerce, Thonburi Commercial 
College, Vajiravudh College, and Rajinibon 
School. All activities were well-received 
and successfully achieved their objectives. 
Throughout fiscal year 2025, more than 3,100 
project participants gained increased knowledge 
on personal financial management and the 
financial system, as well as greater interest 
in financial, fiscal, and economic information, 
with average scores rising from 69.07 % before 
participation to 86.36 % after participation.

Project implementation in fiscal year 2025

Times Academic activities
Knowledge - building activities 

(For high school and college students)

1/2025 Saraburi Province and 
Nakhon Ratchasima 
Province. 

1. Navaminda Kasatriyadhiraj Royal Air Force Academy
2. Ratchasima Witthayalai School
3. Suranaree University of Technology (Institute of Engineering)
4. Sura Nari Witthaya School

2/2025 Chonburi Province 1. Chonkanyanukoon School
2. Chonradsadornumrung School
3. Burapha University

3/2025 Phuket Province 1. Demonstration School of Phuket Rajabhat University
2. Srinagarindra the Princess Mother School, Phuket
3. Phuketwittayalai School

4/2025 Ratchaburi Province 1. Ratchaborikanukroh School 
2. Benjamarachutit Ratchaburi School 
3. Darunaratchaburi School

5/2025 Chachoengsao 
Province

1. Triamudomsuksa Pattanakarn Chachoengsao School
2. Datdaruni School
3. Benchamaracharungsarit School
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นโยบายการออมและการลงทนุ

โครงการสลากกองทนุการออมแห่งชาต ิ(สลาก กอช.)

	 กระทรวงการคลังได้เร่งพัฒนากลไกการออม

เพื่อการเกษียณอายุ เพื่อสนับสนุนให้ประชากรไทย 

มีการออมเพื่อการชราภาพเพิ่มมากขึ้น รองรับ

การเข้าสู่การเป็นสังคมผู้สูงอายุอย่างสมบูรณ์และ

ความเสี่ยงที่ประชาชนจะยากจนเมื่อพ้นวัยท�ำงาน 

โดยในปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 ได้ด�ำเนินการ

เสนอแก้ไขพระราชบัญญัติกองทุนการออมแห่งชาติ  

พ.ศ. 2554 เพื่อก�ำหนดให้กองทุนการออมแห่งชาติ  

(กอช.) มีหน้าที่และอ�ำนาจในการออกและขาย

สลากออมทรัพย์ เพื่อส่งเสริมการออมทรัพย์แก่

ประชาชนส�ำหรับการด�ำรงชีพในยามชราภาพ

โดยการออกและขายสลาก ให ้แก ่ผู ้ประสงค ์ 

จะออมทรัพย์ และรองรับการด�ำเนินโครงการ

สลากออมทรัพย์เพื่อการด�ำรงชีพในยามชราภาพ 

(สลาก กอช.) ซึ่งจะเป็นกลไกการออมเพื่อพัฒนา

คุณภาพชีวิตของประชากรในวัยเกษียณ ที่ให้ผู ้มี

สัญชาติไทยที่มีอายุ 15 ปีขึ้นไปสามารถซื้อสลาก 

กอช. ได้ นอกจากผู้ซื้อสลากจะมีโอกาสได้รับเงิน

รางวัลหลังการประกาศผลรางวัลแล้ว เงินค่าซื้อ 

สลาก กอช. จะถูกเก็บสะสมในบัญชีเงินออม 

รายบคุคลของผูซ้ือ้สลาก ซึง่ กอช. น�ำไปบรหิารจดัการ

และคืนเงินค่าซื้อสลากดังกล่าวพร้อมผลประโยชน์

แก่ผู ้ซื้อสลากเมื่ออายุครบ 60 ปีบริบูรณ์หรือ 

เสียชีวิต กองทุนจะคุ้มครองเงินต้น (เงินที่ซื้อสลาก)  

เพื่อสร ้างความมั่นใจให ้กับผู ้ออมทรัพย ์ ทั้งนี้  

พระราชบัญญัติกองทุนการออมแห่งชาติ (ฉบับที่ 2)  

พ.ศ. 2568 ได ้ประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

เมื่อวันที่ 7 พฤศจิกายน 2568 แล้ว โดยจะมีผลใช้

บังคับเมื่อพ้นก�ำหนด 60 วัน นับแต่วันประกาศใน

ราชกิจจานุเบกษา

Savings and Investment Policy

National Savings Fund Lottery (NSF Lottery)
	  The Ministry of Finance has accelerated the 
development of a retirement savings mechanism 
to encourage the Thai population to increase their 
savings for old age, in preparation for Thailand's 
transition into a complete aged society and to 
mitigate the risk of poverty for the public after 
they leave the workforce.  In the fiscal year 2025, 
the Ministry proposed an amendment to the 
National Savings Fund Act B.E. 2554 to stipulate 
that the National Savings Fund (NSF) shall have 
the duty and power to issue and sell savings 
lotteries to promote savings among the public 
for livelihood in old age. The issuance and sale of 
these lotteries will be offered to those who wish to 
save, and it will support the implementation of the 
Savings Lottery for Livelihood in Old Age Project 
(NSF Lottery). This will be a savings mechanism 
aimed at improving the quality of life for the 
retired population. Thai people aged 15 years 
and above can purchase lottery-linked savings 
products.   In addition to the opportunity to win 
prizes after the draw, the full amount paid for 
the NSF lottery ticket will be contributed into the 
purchasers’ individual retirement accounts, and 
invested by the NSF. The NSF will pay out the total 
accumulated fund, including investment returns, 
in the individual retirement accounts when the 
lottery purchasers reach age 60 or upon death.  
The Fund will guarantee the principal (the money 
used to purchase the lottery) to build confidence 
among savers. The National Savings Fund Act  
(No. 2) B.E. 2568 (2025) was published in the Royal 
Gazette on November 7, 2025, and will become 
effective after a period of 60 days from the date of 
its publication in the Royal Gazette.
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นโยบายเศรษฐกิจมหภาค

1. การวิเคราะห์ ประเมินผล และจัดท�ำข้อเสนอแนะ

เชิงนโยบายต่อสถานการณ์เศรษฐกิจ 

	 จัดท�ำรายงานวิเคราะห์ภาวะเศรษฐกิจไทยและ

ต่างประเทศเป็นประจ�ำทุกวัน รายงานภาวะเศรษฐกิจ 

รายสัปดาห์ ทั้งในระดับมหภาคและภูมิภาคของไทย 

เศรษฐกจิโลก รวมถึงรายงานภาวะเศรษฐกจิประจ�ำเดือน  

ทั้งในระดับมหภาคและภูมิภาค การจัดท�ำดัชนีความ

เชื่อมั่นอนาคตเศรษฐกิจภูมิภาครายเดือน การติดตาม

ภาวะเศรษฐกิจด้วยเครื่องชี้วัดรายเดือน การเผยแพร่ 

การประมวลผลส�ำรวจความคิดเห็นความเชื่อมั่น

เศรษฐกิจภูมิภาครายเดือน ดัชนีปัจจัยพื้นฐานทาง

เศรษฐกจิเชงิพืน้ที ่และรายงานวเิคราะห์ประเดน็เร่งด่วน

ทางเศรษฐกจิ เพือ่เป็นข้อมลูให้ผูบ้รหิารของ สศค. และ

กระทรวงการคลัง สามารถรับทราบความเคล่ือนไหว 

ของสถานการณ์เศรษฐกิจโลก เศรษฐกิจไทย และ

Macroeconomic Policy

1.	 Ana lys i s ,  Eva luat ion ,  and Po l i cy 
Recommendations on Macroeconomic 
Situation
	 Regula r ly  prepared da i ly  repor ts 
on Thailand’s and international economic 
conditions. Produced weekly and monthly 
economic situation reports at macroeconomic, 
regional levels and global. Developed the  
Thai Regional Economic Sentiment Index  
and conducted monthly rapid economic 
indicators. Published findings from the Thai 
Regional Economic Sentiment Index surveys 
and Spatial Economic Fundamental Index. 
Provided urgent economic issue analysis reports 
to assist executives of the FPO and The Ministry 
of Finance in closely monitoring global, Thai, 

ภาคเศรษฐกิจ
Economic Sector
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เศรษฐกิจภูมิภาคอย่างใกล้ชิด เพื่อประโยชน์ต่อการ

เสนอแนะนโยบายเศรษฐกิจในการส่งเสริมให้เกิดการ

เติบโต รักษาเสถียรภาพเศรษฐกิจ และลดความเหล่ือม

ล�้ำของเศรษฐกิจไทยได้อย่างมีประสิทธิภาพ

2. ประมาณการเศรษฐกิจไทยรายไตรมาส 

	 จัดท�ำขึ้นเพื่อเป็นข้อมูลให้กับผู้บริหาร สศค. และ

กระทรวงการคลังในการประเมินทิศทางเศรษฐกิจไทย  

และเป็นข้อมูลให้กับสาธารณชนและนักลงทุนประกอบ

การตัดสินใจในทางธุรกิจและการลงทุน 

3. การหารอืกบัองค์กรระหว่างประเทศ สถาบนัจดัอนัดบั

ความน่าถือ รวมทั้งนักลงทุนทั้งในและต่างประเทศ 

	 การหา รือแลกเปลี่ ยนข ้อมู ล  มุมมองทาง

เศรษฐกิจกับองค์กรระหว่างประเทศ บริษัทจัดอันดับ 

ความน่าเชื่อถือ รวมถึงนักลงทุนในและต่างประเทศ 

เพื่อสร้างความเข้าใจที่ถูกต้องเกี่ยวกับสถานการณ์

เศรษฐกิจและนโยบายเศรษฐกิจของไทยอีกทั้ง พัฒนา 

3 ผลงานนวัตกรรมและได้รับรางวัลจากการประกวด

นวัตกรรมเพื่อการเปลี่ยนแปลงส�ำนักงานเศรษฐกิจ

การคลัง (FPO INNOVATION AWARDS 2025) 

ประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2568 ได้แก่

	 1) Ari Score Sandbox นวัตกรรมทางการเงิน

ส�ำหรับคนตัวเล็ก

	 ส�ำหรับประเมินความเสี่ยงทางเครดิต (Credit 

Risk) ของกลุ ่มคนตัวเล็ก ซึ่งอาศัยการใช้ประโยชน์

จากการเชื่อมฐานข ้อมูลขนาดใหญ่ (Big Data)  

จากหน่วยงานต่าง ๆ ที่มีความหลากหลายมากขึ้น และ

มีความเหมาะสมสอดคล้องกับข้อเท็จจริงตามสภาวะ

เศรษฐกิจและสถานการณ์ทางการเงินของกลุ่มเป้า

หมาย ช่วยเพ่ิมโอกาสในการเข้าถึงสินเชื่อต้นทุนต�่ำ

ได้มากขึ้น ซึ่งจะช่วยยกระดับคุณภาพชีวิตประชาชน

บรรเทาภาระค่าใช้จ่าย และเสริมสภาพคล่องทางการ

เงินในการประกอบอาชีพ สร้างรายได้ นอกจากนี้ยัง

ช่วยแก้ปัญหาการพึ่งพาหนี้นอกระบบที่มีต้นทุนสูงได้

อีกทางหนึ่ง

and regional economic developments. These 
efforts aim to promote economic growth, 
maintain stability, and reduce inequality 
effectively.

2. Quarterly Forecasts of Thailand's Economy
	 Created quarterly economic forecasts 
to guide FPO executives and the Minister 
of Finance in evaluating economic trends. 
Supplied data to the public and investors to 
support informed investment decisions.

3.	 E n g a g emen t  w i t h  I n t e r n a t i on a l 

Organizations and Investors
	 Conducted discussions and exchanged 
economic  ins i ghts  w i th  in te rnat iona l 
organizations, credit rating agencies, and 
domestic and international investors. Fostered 
accurate understanding of Thailand's economic 
conditions and policies.
	 The Macroeconomic Policy Division also 
developed 3 innovative projects, recognized  
in the FPO Innovation Awards 2025:
	 1) Ari Score Sandbox – A Financial 
Innovation for Small Players
	 A credit-risk assessment tool for low-
income individuals, leveraging large, diverse 
Big Data sources from multiple agencies.  
This model provides a more accurate and 
context-appropriate assessment of borrowers’ 
true financial conditions, enhancing access to 
low-cost credit, improving household financial 
liquidity, supporting income generation,  
and alleviating reliance on high-cost informal 
debt.

รายงานประจ�ำปี 2568 Annunal Report 202570



	 2) FPO Policy Navigator: เข็มทิศนโยบาย

เศรษฐกิจยุคใหม่ น�ำทางเศรษฐกิจไทยอย่างแม่นย�ำ

ด้วยข้อมลูเชงิลกึโดยการพฒันาแบบจ�ำลอง Dynamic 

Stochastic General Equilibrium (DSGE)

	 มีเครื่องมือที่ใช้ในการประเมินผลกระทบของ

นโยบายการคลังต่อระบบเศรษฐกิจไทย

	 3) การวเิคราะห์เศรษฐกจิจลุภาคแบบ Dynamic 

ด้วยฐานข้อมูลขนาดใหญ่

	 เพื่อเป็นเครื่องมือส�ำหรับการติดตามและประเมิน

ผลกระทบโครงการกระตุ ้นเศรษฐกิจแบบไดนามิก 

ในระดบัมหภาค ภมูภิาค และวเิคราะห์เชงิลกึรายกลุม่คน

	 2) FPO Policy Navigator – A Policy 
Compass for a New Economic Era
	 An advanced policy analysis tool based 
on a Dynamic Stochastic General Equilibrium 
(DSGE) model used to accurately evaluate the 
macroeconomic impacts of fiscal policies on 
the Thai economy.
	 3) Dynamic Microeconomic Analysis 
Using Big Data
	 A data-driven analytical framework 
designed to monitor and evaluate the dynamic 
impacts of economic stimulus programs at the 
macro, regional, and population-segment levels.
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นโยบายเศรษฐกิจระหว่าง
ประเทศ

การเจรจาความตกลงการค้าต่างตอบแทนระหว่างไทย

และสหรัฐอเมริกา (สหรัฐฯ)

      สหรัฐฯ ได้มีการประกาศใช้มาตรการภาษีศุลกากร

ตอบโต้ (Reciprocal Tariff) กับทุกประเทศท่ีเก็บภาษี

สินค้าน�ำเข้าจากสหรัฐฯ ตั้งแต่วันที่ 2 เมษายน 2568 

มากกว่า 60 ประเทศที่มีการเกินดุลการค้ากับสหรัฐฯ 

ในระดับสูง โดยค�ำนวณจากมูลค่าการค้าระหว่างกัน  

ซึ่งในกรณีของไทยอยู่ที่ร้อยละ 36 เพิ่มจากอัตราภาษี

ที่เก็บเป็นการทั่วไป (Most Favored Nation: MFN)  

และค่าใช ้จ ่ายอื่นที่มีอยู ่ เดิม รัฐบาลไทยจึงได ้ตั้ ง 

คณะท�ำงานยุทธศาสตร์เจรจาการค้าสหรัฐฯ ซึ่งมี

รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการคลัง

เป ็นประธานคณะท�ำงานฯ รวมทั้งมอบหมายให ้ 

รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการคลัง 

เป็นหัวหน้าคณะเจรจาของฝ่ายไทย 

	 ที่ผ ่านมา สศค. มีส ่วนร่วมในการเจรจาภาษี 

ต่างตอบแทนกับสหรัฐฯ ร่วมกับกระทรวงพาณิชย  ์

ซึ่งเป็นหน่วยงานหลักในการเจรจา ท้ังการประชุม 

คณะท�ำงานยุทธศาสตร์เจรจาการค้าสหรัฐฯ และการ

ประชุมกับหน่วยงานภาครัฐและเอกชนที่เกี่ยวข้อง 

เพื่อพิจารณาแนวทางการเจรจากับสหรัฐฯ ทั้งในส่วน

ของการยกเว้นภาษีศุลกากรให้แก่สินค้าจากสหรัฐฯ 

การจัดท�ำกรอบความตกลงการค ้าต ่างตอบแทน

ระหว่างสหรัฐฯ และไทย (United States-Thailand 

Agreement on Reciprocal Trade: ART Text)  

รวมทั้งการพิจารณาข้อบทความตกลง ซึ่งสหรัฐฯ  

ได้เสนอหลักการและแนวทางความร่วมมือต่าง ๆ 

ระหว่างสหรัฐฯ และไทย โดยมีประเด็นท่ีเก่ียวข้อง

กับกระทรวงการคลังในหลาย ๆ ด้าน อาทิ การเข้ามา

ด�ำเนินธุรกิจบริการด้านการเงิน การตรวจสอบการสวม

สิทธิสินค้าส่งออก การอ�ำนวยความสะดวกทางการค้า  

International Economic 
Policy 

The negotiation for United States-Thailand 

Agreement on Reciprocal Trade       
	 The United States (U.S.) implemented 
Reciprocal Tariff measures on April 2, 2025, 
imposing additional import tariffs on more 
than 60 countries with high trade surpluses 
with the U.S., calculated based on bilateral 
trade values. In Thailand’s case, the tariff rate 
was set at 36 percent, added on top of the 
existing Most Favored Nation (MFN) tariff rates 
and other applicable charges. To tackle with 
the U.S. trade measure, the Thai government 
established the Strategic Working Group on 
Trade Negotiations with the U.S., chaired by 
the Deputy Prime Minister and Minister of 
Finance, who was also appointed as the head 
of Thailand’s negotiating team.
	 The Fiscal Pol icy Office (FPO) has 
participated in the negotiations with the U.S. 
alongside the Ministry of Commerce, which 
serves as the lead agency. This participation 
includes attending meetings of the Strategic 
Working Group on Trade Negotiations with the 
U.S., as well as consultations with relevant 
public and private sector agencies. These 
meetings focus on formulating negotiation 
approaches with the U.S., including the 
import tariff exemptions for U.S. goods, the 
development of the U.S. –Thailand Agreement 
on Reciprocal Trade (ART Text), and reviewing 
proposed agreement provisions outlining 
principles and cooperation frameworks 
between the two countries, particularly on 
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การใช ้มาตรการและการเก็บภาษีอย ่างเท ่าเทียม  

ซึ่งทั้งสองฝ่ายยังอยู่ระหว่างการเจรจา โดยมีหน่วยงาน 

ของกระทรวงการคลังหลายหน่วยงานเข้าร่วมการ

เจรจา สศค. ในฐานะหน่วยงานท่ีเป็น Think Tank  

ของกระทรวงการคลัง จึงได้รับมอบหมายให้เป็นหนึ่ง

ในทีมเจรจาและเป็นหน่วยงานกลางในการประสาน

งานและประสานท่าทีการเจรจาของกระทรวงการคลัง 

ในภาพรวม รวมท้ังการเสนอแนะและให้ข้อคิดเห็น 

แก่รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการคลัง 

และทีมเจรจาฝ่ายไทย      

       จากผลการเจรจาอย่างต่อเนื่องท�ำให้เมื่อวันท่ี  

1 สิงหาคม 2568 สหรัฐฯ ปรับลดอัตราการเก็บ 

Reciprocal Tariff ส�ำหรับสินค้าที่น�ำเข้าจากไทยเหลือ

ร้อยละ 19 และล่าสุดเมื่อวันที่ 26 ตุลาคม 2568 

ไทยกับสหรัฐฯ ได้เห็นชอบ Joint Statement on 

a Framework for a United States - Thailand 

Agreement on Reciprocal Trade ร ่วมกัน  

ซึ่งมีสาระส�ำคัญระบุว่า ไทยจะยกเลิกภาษีศุลกากร

กับสินค้าจากสหรัฐฯ กว่าร้อยละ 99 ซึ่งรวมถึงสินค้า 

จากภาคอุตสาหกรรม อาหาร และเกษตร โดยสหรัฐฯ 

จะยังคงอัตรา Reciprocal Tariff ร้อยละ 19 ต่อไทย  

อย ่างไรก็ตาม ไทยและสหรัฐฯ ยังคงต ้องเจรจา 

ในส่วนของ ART Text ฉบับสมบูรณ์ ต่อไป รวมทั้งการ

เจรจาเพื่อให้สหรัฐฯ พิจารณายกเว้นภาษีศุลกากรเหลือ

ร้อยละ 0 ให้กับสินค้าจากไทยบางรายการ ตามภาค

ผนวก III ของค�ำสั่งประธานาธิบดีที่ 14346 ลงวันท่ี  

5 กันยายน 2025

issues related to the Ministry of Finance such 
as allowing U.S. financial service providers to 
operate in Thailand, preventing and verifying 
fraud related to the origin of export products, 
trade facilitation, and ensuring fair and equitable 
taxation practices. Negotiations are still ongoing, 
with multiple departments under the Ministry 
of Finance taking part. As the “think tank” of 
The Ministry of Finance, the FPO has been 
assigned to serve as one of the negotiators and 
as the central coordinating body in aligning the 
Ministry’s negotiation positions. The FPO has 
also provided recommendations and feedback 
to the Deputy Prime Minister and Minister of 
Finance, as well as to the Thai negotiation team. 
      As a result of continuous negotiations, on 
August 1, 2025, the U.S. reduced the Reciprocal 
Tariff rate on Thai imports to 19 percent. Most 
recently, on October 26, 2025, Thailand and 
the U.S. agreed on a Joint Statement on a 
Framework for a U.S. – Thailand Agreement 
on Reciprocal Trade, which stipulates that 
Thailand will eliminate tariffs on over 99 
percent of U.S. goods, including industrial, 
food, and agricultural products. In return, the 
U.S. will maintain the 19 percent Reciprocal 
Tariff on Thai goods. However, both countries 
must continue negotiating the full ART Text, 
as well as further discussions for the U.S. to 
consider reducing tariffs to 0 percent on certain 
Thai products, in accordance with Annex III of 
Executive Order No. 14346 dated September 
5, 2025.
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แผนอินชอน (Incheon Plan)

	 แผนอินชอนเป็นการวางกรอบการด�ำเนินการ

ของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังเอเปคในระยะ 

5 ปีข้างหน้า (ปี 2569 –2573) ซึ่งจะทดแทนแผน

ปฏิบัติการเซบู (Cebu Action Plan) ที่ได้หมดอายุลง  

โดยแผนอินชอนได ้รับการรับรองโดยการประชุม 

รฐัมนตรีว่าการกระทรวงการคลังเอเปค ประจ�ำปี 2568 

เมื่อวันที่ 21 ตุลาคม 2568 ณ เมืองอินชอน สาธารณรัฐ

เกาหลี ซึ่งได้จัดขึ้นภายใต้หัวข้อหลัก “การเติบโตที่

ยั่งยืนและความมั่งคั่งร่วมกันในภูมิภาค (Sustainable  

Growth and Shared Prosperity in the Region)”  

และกา ร เป ็ น เจ ้ า ภ าพขอ งส า ธ า รณรั ฐ เ ก าห ลี  

โดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังของไทยได้เข้าร่วม

การประชุมกับรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังจาก 

เขตเศรษฐกิจเอเปค รวมทั้งหมด 21 เขตเศรษฐกิจ 

	 แผนอินชอนได้ให้ความส�ำคัญกับ 4 เสาหลัก 

ได้แก่ 

	 (1)	 ด้านนวัตกรรม (Innovation) ซึ่งผลักดัน

ให้ภาคธุรกิจน�ำเทคโนโลยีใหม่มาใช้การออกนโยบาย

ที่สนับสนุนนวัตกรรมควบคู ่กับการปกป้องสิทธิและ

ความปลอดภัยของผู ้บริโภค และดึงดูดการลงทุน 

ในอุตสาหกรรมใหม่ เพื่อขับเคลื่อนเขตเศรษฐกิจเอเปค

ที่เผชิญปัญหาความเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้างหลาย

ประการ ได้แก่ การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างประชากร 

ภัยพิบัติและสภาพอากาศสุดขั้วที่ทวีความรุนแรง  

โดยมีประเด็นที่ให้ความส�ำคัญ ได้แก่ 

	 	 - ส่งเสริมการน�ำเทคโนโลยีมาใช้เพื่อเพิ่มผลิต

ภาพ

	 	 - สมดุลระหว่างนวัตกรรมและการคุ้มครอง 

ผู้บริโภค

	 	 - สร้างสภาพแวดล้อมท่ีเอื้อต่อการลงทุนใน

ภาคเศรษฐกิจเกิดใหม่

	 (2) ด้านการเงิน (Finance) ซึ่งเสริมประสิทธิภาพ

Incheon Plan 
	 The Incheon Plan is an operational 
framework developed by the APEC Finance 
Ministers for the next five years (2026–2030), 
replacing the Cebu Action Plan, which expired 
in 2025. The Incheon Plan was officially 
endorsed at the APEC Finance Ministers’ 
Meeting in Incheon, South Korea, on October 
21, 2025, under the main theme: “Sustainable 
Growth and Shared Prosperity in the Region.” 
The meeting was hosted by the Republic of 
Korea, with the Thai Minister of Finance joining 
the discussions alongside finance ministers 
from all 21 APEC economies.

	 The Incheon Plan places importance on 

four key pillars, including:
	 (1)	 Innovation – This pillar focuses 
on encouraging businesses to adopt new 
technologies, promoting policies that support 
innovation while protecting consumer rights and 
safety, and attracting investment in emerging 
industries. These efforts aim to drive growth 
in APEC economies that are facing various 
structural challenges, such as demographic 
shifts and increasingly severe natural disasters 
and extreme weather. Key focus areas include:
	 	 - 	Promoting the adoption of technology 
to increase productivity
	 	 - 	Balancing innovation and consumer 
protection
	 	 - 	Creating an enabling environment 
for investment in emerging industries
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ของระบบการเงินและเพิ่มขีดความสามารถในการ

แข่งขนัของตลาดทนุลดช่องว่างด้านการพฒันาโครงสร้าง

พื้นฐานผ่านการจัดหาเงินทุนรูปแบบใหม่ และสร้าง

ความยืดหยุ่นทางเศรษฐกิจด้วยการเงินและประกันภัย

เพื่อรับมือภัยพิบัติ โดยมีประเด็นที่ให้ความส�ำคัญ ได้แก่ 

	 	 - การเสริมประสิทธิภาพระบบการเงินและ

ความสามารถในการแข่งขันของตลาดทุน 

	 	 - การลดช่องว่างโครงสร้างพื้นฐานผ่านการ

ระดมทุนรูปแบบใหม่ 

	 	 - การสร้างความยืดหยุ ่นผ่านการเงินและ

ประกันภัยภัยพิบัติ (DRFI) 

	 (3)	 ด ้านนโยบายการคลัง (Fiscal Policy)  

ซึ่งนโยบายการคลังที่รอบคอบเป็นปัจจัยส�ำคัญต่อ

การเสริมสร้างความยืดหยุ่นของเศรษฐกิจ การเติบโต

อย่างยั่งยืนและท่ัวถึงในระยะยาว รวมถึงการบริหาร

ความผันผวนทางเศรษฐกิจในระยะสั้น โดยมีประเด็นที ่

ให้ความส�ำคัญ ได้แก่ 

	 	 - การเสริมสร้างกรอบนโยบายการคลัง 

	 	 - การเสรมิคณุภาพรายจ่ายและการจดัเกบ็ภาษ ี

	 	 - การยกระดับความโปร่งใสทางการคลัง 

	 (4)	 ด ้านการเข ้าถึงและโอกาสส�ำหรับทุกคน 

(Access and Opportunity for All) ซึ่งส่งเสริมการ

เข้าถึงแหล่งเงินทุนส�ำหรับภาคธุรกิจ ส่งเสริมการเข้าถึง

บริการทางการเงินอย่างทั่วถึง และส่งเสริมโอกาสทาง

เศรษฐกิจ โดยให้ความส�ำคัญกับ 

	 	 - การส่งเสริมการเข้าถึงแหล่งทุนของธุรกิจ 

	 	 - การส่งเสริมการเข้าถึงบริการทางการเงิน

ของประชาชน 

	 	 - การส่งเสริมโอกาสทางเศรษฐกิจ

	 (2)	 Finance – This pillar aims to enhance 
the efficiency of the financial system, strengthen 
the competitiveness of capital markets, reduce 
infrastructure gaps through innovative financing, 
and build economic resilience using financial 
tools and disaster risk financing and insurance. 
Key focus areas include:
	 	 -	 Enhancing the efficiency of the 
financial system and competitiveness of capital 
markets
	 	 - Reducing infrastructure gaps through 
innovative financing
	 	 - Building resilience through Disaster 
Risk Financing and Insurance (DRFI) 
	 (3)	 Fiscal Policy: A prudent fiscal policy 
is a key factor in enhancing the resilience 
of the economy, ensuring sustainable and 
inclusive growth in the long term, as well as 
managing short-term economic fluctuations. 
The important issues to focus on include:
	 	 - Strengthening the fiscal policy 
framework 
	 	 - Enhancing the quality of expenditures 
and tax collection
	 	 - Promoting fiscal transparency
	 (4)	 Access and Opportunity for All: This 
focuses on promoting access to funding sources 
for businesses, ensuring widespread access to 
financial services, and enhancing economic 
opportunities. The key areas of emphasis 
include:
	 	 - Promoting access to business funding 
	 	 - Promoting access to financial services 
	 	 - Promoting economic opportunities 
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การปรับปรุงความตกลงมาตรการริเริ่มเชียงใหม่

ไปสู ่การเป็นพหุภาคี (Chiang Mai Initiative 

Multilateralisation Agreement : CMIM)

	 การประชุมรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังและ

ผู้ว่าการธนาคารกลางอาเซียน+3 (ASEAN+3 Finance 

Ministers’ and Central Bank Governors’ Meeting: 

AFMGM+3) ครั้งที่ 28 เมื่อวันที่ 4 พฤษภาคม 2568  

ณ เมืองมิลาน สาธารณรัฐอิตาลี ได้ให้ความเห็นชอบ

การเพิ่มประสิทธิภาพความตกลง CMIM โดยการแก้ไข

เพิ่มเติมเฉพาะกิจ และขอให้ประเทศสมาชิกด�ำเนิน

กระบวนการภายในประเทศเพื่ออนุมัติการแก้ไขสัญญา

และลงนามในความตกลง CMIM ฉบับปรับปรุง และ

หนังสือแนบท้ายให้แล้วเสร็จภายในปี 2568 โดยการ

ทบทวนความตกลง CMIM ในครั้งนี้ มีสาระส�ำคัญ ดังนี้ 

	 1. การเพิม่กลไกการให้ความช่วยเหลอืทางการเงนิ 

แบบเร่งด่วน (Rapid Financing Facility: RFF)  

เพื่อให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่สมาชิกที่ประสบ

ปัญหาดุลการช�ำระเงิน จากปัจจัยภายนอกที่เกิดขึ้น

อย่างกะทันหัน อาทิ ภัยธรรมชาติ และโรคระบาด  

ได้รวดเร็วขึ้น โดยไม่มีเงื่อนไขก่อนและหลังการขอรับ 

ความช่วยเหลอืทางการเงนิ (No Ex – Ante Qualification 

and Ex – Post Conditionality) ซึง่การเพิม่กลไก RFF นี้ 

เป็นการเพิ่มกลไกการให้ความช่วยเหลือของ CMIM  

จากเดิมที่มีกลไกอยู่ 2 รูปแบบ คือ (1) การให้ความ 

ช่วยเหลือทางการเงินแก่สมาชิกหลังการเกิดวิกฤต

เศรษฐกิจ (CMIM Stability Facility: CMIM – SF) และ 

(2) การให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่สมาชิกก่อน

การเกิดวิกฤตเศรษฐกิจ (CMIM Precautionary Line: 

CMIM – PL) ซึ่งเป็นการให้ความช่วยเหลือเพื่อป้องกัน

การเกิดวิกฤต (Crisis – Prevention Function) 

	 2. การปรับปรุงด้านการด�ำเนินงานของ CMIM 

ใน 2 ประเด็น คือ (1) สมาชิกสามารถต่ออายุ PL ได้  

เพื่อเพิ่มความยืดหยุ ่น และ (2) เพิ่มนิยามของ  

“วันท�ำการ (Business Day)” ในกรณีที่สมาชิกกู้ยืมเงิน

ในสกุลเงินท้องถิ่น เพื่อให้มีความชัดเจนส�ำหรับการนับ

ระยะเวลาของธุรกรรม

The amendment to the Chiang Mai Initiative 

Multilateralisation Agreement (CMIM)
	 The 28th ASEAN+3 Finance Ministers’ and 
Central Bank Governors’ Meeting (AFMGM+3), 
held on 4 May 2025 in Milan, Italy, endorsed 
the proposed enhancements to the CMIM 
Agreement through a special amendment. The 
Meeting also requested member authorities to 
complete their respective domestic procedures 
for approving the amendment and to sign the 
revised CMIM Agreement and its attached 
documents within 2025. The key elements of 
this CMIM review are as follows:
	 1.	 The introduction of a Rapid Financing 
Facility (RFF) to provide swift financial assistance 
to members experiencing balance-of-payments 
difficulties caused by sudden external shocks—
such as natural disasters or pandemics. This 
facility allows members to access financing 
more quickly, with neither ex-ante qualification 
requirements nor ex-post conditionality. The 
introduction of the RFF expands the CMIM 
financing facilities beyond the existing two 
modalities: (1) the CMIM Stability Facility 
(CMIM-SF), which provides financial assistance 
after a crisis has occurred; and (2) the CMIM 
Precautionary Line (CMIM-PL), which offers pre-
emptive support to help prevent a crisis (Crisis-
Prevention Function). 
	 2.	 Operational enhancements to the 
CMIM in two areas: (1) allowing member 
economies to renew the Precautionary Line 
(PL) to increase flexibility; and (2) adding a 
definition of “Business Day” for transactions 
involving local-currency borrowing, in order 
to ensure clarity in calculating the timeline of 
such transactions.
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	 The enhancement of the CMIM will benefit 
both Thailand and the ASEAN+3 region by 
strengthening resilience against economic and 
financial shocks arising from global volatility, 
and by ensuring that member economies 
have adequate access to financial assistance 
in times of emergency. It also reflects the 
strong, concrete, and deepening economic 
and financial cooperation among ASEAN+3 
countries at a time when the global economy 
continues to face significant challenges.
	 In this connection, the amended Agreement 
will enter into force within seven days after all  
27 member authorities have completed the signing  
process. For Thailand, the Ministry of Finance 
is in the process of submitting the proposed 
amendment to the CMIM Agreement B.E. … for 
the Cabinet’s consideration and approval.

	 การเพิ่มประสิทธิภาพของ CMIM ในครั้งนี้

จะเป็นประโยชน์ทั้งต่อประเทศไทยและต่อภูมิภาค

อาเซียน+3 โดยจะเป็นการสร้างภูมิคุ้มกันต่อผลกระทบ 

ทางเศรษฐกิจและการเงินจากความผันผวนของ

เศรษฐกิจโลก และ สร้างความมั่นใจว่าประเทศสมาชิก

จะได้รับความช่วยเหลือทางการเงินได้อย่างเพียงพอ

ในยามฉุกเฉิน และยังแสดงให้เห็นถึงความร่วมมือทาง

เศรษฐกิจและการเงินของกลุ ่มประเทศอาเซียน+3  

ที่แข็งแกร่งเป็นรูปธรรม และแน่นแฟ้นยิ่งขึ้นในภาวะ 

ที่เศรษฐกิจโลกยังคงมีความท้าทายอยู่ในปัจจุบัน

	 ทั้งนี้ ความตกลงฉบับแก้ไขจะมีผลบังคับใช้ภายใน

เจ็ดวันหลังจากที่หน่วยงานสมาชิกทั้ง 27 แห่งได้ลงนาม

ครบถ้วนแล้ว ซึ่งในส่วนของประเทศไทย กระทรวงการ

คลังอยู่ระหว่างด�ำเนินการเสนอเรื่องการการปรับปรุง

ความตกลง CMIM ฉบับแก้ไขเพิ่มเติม พ.ศ. …. ต่อคณะ

รัฐมนตรีพิจารณาเห็นชอบ 
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ส�ำนักงานที่ปรึกษาเศรษฐกิจ
และการคลงัประจ�ำกรงุวอชงิตนั 

1. ติดตามและรายงานเศรษฐกิจสหรัฐฯ

	 ด้วยสหรัฐฯ เป็นประเทศที่มีเศรษฐกิจขนาด

ใหญ่ที่สุดในโลกการเคลื่อนไหวเศรษฐกิจต่าง ๆ จึงมี

ผลกระทบต่อภาวะเศรษฐกิจโลก รวมถึงประเทศไทย 

ส�ำนักงานที่ปรึกษาเศรษฐกิจและการคลัง ประจ�ำกรุง

วอชิงตัน ได้ติดตามข้อมูลข่าวสาร ความเคลื่อนไหว

และตัวช้ีวัดเศรษฐกิจต่าง ๆ ของสหรัฐฯ อย่างใกล้ชิด  

และท�ำรายงานสรุปสถานการณ์เป ็นรายสัปดาห ์  

รายไตรมาส และรายเดือน การจัดท�ำรายงานดังกล่าว

มุ่งเน้นการติดตามสภาวะเศรษฐกิจของสหรัฐฯ ล่าสุด

รวมถึงดัชนีวัดทางเศรษฐกิจต่าง ๆ  อาทิ มูลค่าผลิตภัณฑ์

มวลรวมภายในประเทศ (GDP) ยอดรายได้และการใช้จ่าย 

The Office of Economic 
and Financial Affairs, 
Washington D.C

1. Monitor and report on the U.S. economy
	 The United State of America has the 
largest economy in the world, which will be 
affected on the global impacts, including on 
Thailand' economic as well. The Office of 
Economic and Financial Affairs, Washington 
D.C. "OEFA" closely respond and monitors 
on the U.S. economic data, movements, and 
indicators, and provides weekly, quarterly, and 
monthly summary reports. These reports focus 
on the latest U.S. economic situation, including 
various economic indicators such as Gross 

กลุ่มที่ปรึกษา 
เศรษฐกิจการคลัง 

ระหว่างประเทศ 
The Economic and Financial 

Affairs Ministers’ Group
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ส่วนบคุคลของประชากร อตัราการว่างงานของประชากร 

อัตราเงินเฟ้อ ดัชนีทางการผลิตอุตสาหกรรม ดัชนีราคา

ผูผ้ลติและผูบ้รโิภค ดลุการค้า บัญชเีงนิดลุสะพดั ตลาด 

การเงนิในสหรฐัฯ และสถานการณ์ตลาดอสงัหาริมทรัพย ์

เป็นต้น

2. การติดตามรายงาน และวิเคราะห์ นโยบายการเงิน

การคลัง รวมถึงกฎระเบียบที่ส�ำคัญของสหรัฐฯ 

	 2.1 นโยบายการเงิน 

	 ส�ำนักงานที่ปรึกษาฯ ได้ติดตามและรายงาน 

ความเคลื่อนไหวของนโยบายการเงินการคลังสหรัฐฯ  

โดยในปี 2568 ส�ำนักงานที่ปรึกษาฯ ได ้ติดตาม 

วิเคราะห์และรายงานทิศทางอัตราดอกเบ้ียนโยบาย

จากการประชุมการเงินของคณะกรรมการนโยบาย

การเงินของธนาคารกลางสหรัฐฯ อาจส่งผลกระทบ

ต่อเศรษฐกิจในหลายด้านและอาจก่อให้เกิดความ

ผันผวนในตลาดการเงินทั่วโลก รวมถึงตลาดการเงิน 

ในประเทศไทย 

	 2.2 นโยบายการคลัง 

	 ส�ำนักงานที่ปรึกษาฯ ได้ติดตามและรายงาน

ประเด็นส�ำคัญด้านนโยบายการคลัง ได้แก่ พิจารณา

ปรับเพิ่มเพดานหนี้สาธารณะ (Debt Ceil ing)  

เพือ่ป้องกันการผิดช�ำระหนี้ของพันธบัตรรัฐบาลสหรัฐฯ 

(Government Default) และการพิจารณาจัดสรร

งบประมาณรายจ่ายรัฐบาลเพื่อป้องกันการหยุดงาน

ชั่วคราวของหน่วยงานรัฐบาลบางส่วน (Government 

Shutdown) เนื่องจากเรื่องดังกล่าวจะส่งผลกระทบ

อย่างมากต่อความน่าเชื่อถือของสหรัฐฯ และอาจก่อให้

เกิดความผันผวนในตลาดการเงินทั่วโลกได้ 

	 3.	 เข้าร่วมการประชุมเจรจาทางการค้าระหว่าง

ไทย - สหรฐั รวมถงึประเดน็การเงนิและเศรษฐกจิอืน่ ๆ 

กับ Acting Deputy Secretary ที่กระทรวงการคลัง

สหรัฐฯ ณ กรุงวอชิงตัน 

Domestic Product (GDP), Personal Income 
and Spending, Unemployment Rate, Inflation 
Rate, Industrial Production Index, Producer and 
Consumer Price Index, Trade Balance, Current 
Account Balance, Financial Markets in the U.S., 
and the Real Estate Market.

2. Monitoring, Reporting, and Analyzing U.S. 

Rules and Regulations on Monetary and 

Fiscal Policies

	 2.1 Monetary Policy
	 Monitoring and reporting on U.S. monetary 
and fiscal policy movements. In 2025, OEFA 
monitored and reported on the direction of 
policy maker, for example, the interest rates 
adjustment from the Federal Open Market 
Committee (FOMC) which can impact in various 
ways and may cause volatility in global financial 
including Thailand's financial markets.

	 2.2 Fiscal Policy
	 Monitoring and reporting on key elements 
for fiscal policy issues, such as the motives 
effects and outcomes for raising the public debt 
ceiling (Debt Ceiling) to prevent the default on 
U.S. government bonds (Government Default) 
and the allocation of government expenditure 
budgets to prevent temporary government 
shutdowns which will significantly impact the 
credibility of the U.S. and can cause volatility 
in global financial markets.
	 3. Participating Thai-U.S. trade negotiation 
meeting, as well as discussing on financial and 
other economic matters, with the Acting Deputy 
Assistant Secretary at the U.S. Department of 
the Treasury in Washington, D.C.
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	 4.	 เข้าร่วมประชุมการเจรจาทางการค้าระหว่าง

ไทย – สหรัฐฯ ระหว่าง รองนายกรัฐมนตรี/รัฐมนตรี

ว ่าการกระทรวงการคลังกับ US Chamber of 

Commerce (USCC) U.S. Grains Council และ The 

Office of the United States Trade Representative 

(USTR) ณ กรุงวอชิงตัน

	 5. หารือกับองค์กรระหว่างประเทศ ในฐานะ

ตัวแทนกระทรวงการคลัง เช่น การเข้าพบและหารือ

กับเจ ้าหน้าที่จากกองทุนการเงินระหว่างประเทศ 

(International Monetary Fund: IMF) และ

ธนาคารโลก (World Bank)

	 6. จัดท�ำการประชาสัมพันธ์การประชุมประจ�ำ

ปีสภาผู้ว่าการธนาคารโลกและกองทุนการเงินระหว่าง

ประเทศที่ประเทศไทยเป็นเจ้าภาพในปี 2569 และ

เข้าร่วมประชุมสภาผู้ว่าการธนาคารโลกและกองทุน 

การเงินระหว่างประเทศ (Annual Meetings 2567 

และ Spring Meetings 2568)

	 7. เผยแพร่ข้อมูลด้านเศรษฐกิจการคลังทั้งของ

ไทยและสหรัฐฯ รวมทั้งให้ข้อมูลตอบข้อซักถาม และ

ชี้แจงข้อเท็จจริงของประเทศไทยในเรื่องภาวะเศรษฐกิจ  

นโยบายและมาตรการการเงนิการคลงั รวมถึงกฎระเบยีบ 

ด้านภาษีต ่าง ๆ แก่ภาครัฐและเอกชนในสหรัฐฯ  

ผ่านทางเว็บไซต์และทางจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ของ

ส�ำนักงานที่ปรึกษาฯ อีกทั้งได้จัดท�ำข้อมูลเชิงบรรยาย

เกี่ยวกับบทบาทและภารกิจของส�ำนักงานที่ปรึกษาฯ 

เพื่อใช้ในการบรรยายให้กับนักศึกษาจาก Georgetown 

University

	 8.	 ส�ำนักงานที่ปรึกษาฯ ท�ำงานเป็นส่วนหนึ่งของ  

Team Thailand ร ่วมกับสถานเอกอัครราชทูต

ไทย ณ กรุงวอชิงตันและประเทศอื่น ๆ ในอาณาเขต 

ได้แก่ ประเทศแคนดาและเม็กซิโก โดยช่วยด�ำเนิน 

การในส่วนทีเ่กีย่วข้องกบักระทรวงการคลงั เพือ่ให้ข้อมลู 

ด้านเศรษฐกิจการคลังของประเทศไทยแก่หน่วยงาน

ประจ�ำประเทศในเขตอาณาที่รับผิดชอบ 

	 4.  Part ic ipat ing in Thai -U.S .  t rade 
negotiation meeting between the Deputy 
Prime Minister/Minister of Finance and the U.S. 
Chamber of Commerce (USCC), the U.S. Grains 
Council, and the Office of the United States 
Trade Representative (USTR) in Washington, 
D.C.
	 5. Representing the Ministry of Finance 
in a meeting with international organizations, 
for example, the International Monetary Fund 
(IMF) and the World Bank Group.
	 6. Promoting the 2026 Annual Meetings 
of the World Bank Group and the International 
Monetary Fund, which will be hosted by 
Thailand and attending the Annual Meetings 
2024 and Spring Meetings 2025 of the World 
Bank Group and the IMF.
	 7. Publicizing information and key facts 
on economic outlook of Thailand and the 
U.S. as well as addressing economic inquiries 
on various aspects. Measure and policy on 
Monetary and Fiscal Policies together with 
Tax Rules and Regulations via the office's 
electronic means such as website and email. 
Also, preparing a descriptive briefing on the 
roles and responsibilities of the Office of the 
Economic and Financial to a student from 
Georgetown University.
	 8. Working as a part of Team Thailand's 
jurisdiction in the U.S. including Canada and 
Mexico, to provide Thailand's economic 
information to the other department within 
the jurisdiction.
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ส�ำนักงานที่ปรึกษาเศรษฐกิจ
และการคลังประจ�ำยุโรป 

ส�ำนักงานที่ปรึกษาเศรษฐกิจและการคลัง ประจ�ำ

สหราชอาณาจักรและยุโรป (ส�ำนักงานที่ปรึกษา

เศรษฐกิจและการคลังฯ) มีผลงานที่ส�ำคัญในรอบปี 

พ.ศ. 2568 ดังนี้

	 1.	 การจัดท�ำรายงานวิเคราะห์ภาวะเศรษฐกิจ

ของสหราชอาณาจักรและสหภาพยุโรปส�ำนักงาน

ที่ปรึกษาเศรษฐกิจและการคลังฯ ได้จัดท�ำรายงาน

พัฒนาการทางเศรษฐกิจ นโยบายการเงินและการคลัง

ของสหราชอาณาจักรและสหภาพยุโรป ท้ังในภาค

เศรษฐกิจจริง ภาคส่วนของเศรษฐกิจเครื่องชี้เศรษฐกิจ

ที่ส�ำคัญ ภาคการคลัง ภาคการเงิน และภาคต่างประเทศ 

เป็นรายเดือน รวมทั้งจัดท�ำสรุปภาวะเศรษฐกิจและการ

เงินของสหราชอาณาจักรและยุโรป ซึ่งเป็นการรายงาน

ข่าวสารต่าง ๆ เป็นรายอาทิตย์ ให้แก่ผู้บริหารระดับสูง 

ของกระทรวงการคลัง และคณะกรรมการบริหาร  

(ทีมประเทศไทย) ของสถานเอกอัครราชทูตในภูมิภาค

ยุโรป ที่อยู ่ในเขตความรับผิดชอบของส�ำนักงานที่

ปรึกษาเศรษฐกิจและการคลังฯ โดยเน้นประเด็นที่

ส�ำคัญ เช่น การเปลี่ยนแปลงทางการเมือง ปัญหา

ภูมิรัฐศาสตร์และเหตุการณ์ส�ำคัญต่าง ๆ ที่ส่งผลกระทบ 

กับเศรษฐกิจ การวางแผนงบประมาณและมาตรการ

ทางการเงินการคลังที่น่าสนใจ ความไม่แน่นอนทาง

เศรษฐกิจจากการตั้งก�ำแพงภาษีศุลกากรของสหรัฐฯ 

และการชะลอตัวของเศรษฐกิจโลกท่ีส่งผลต่อการฟื้นตัว

ของเศรษฐกิจในภูมิภาค เป็นต้น

The Office of Economic and 
Financial Affairs, United 
Kingdom and Europe

The Office of Economic and Financial Affairs 

for the UK and Europe has successfully 

accomplished several targets during the 

Fiscal Year B.E. 2568 (2025), as outlined below:

	 1.	 The United Kingdom and the 

European Economic Outlook Reports
	 The Office has published monthly reports 
on the economic outlook, developments, and 
monetary and fiscal policies of the United 
Kingdom, the European Union, and countries 
across the European region. In addition, the 
Office has released weekly reports highlighting 
key developments in the economic and 
financial landscape of the United Kingdom 
and Europe. These reports provide updated 
data and information on the real economy, 
major economic sectors, and key economic 
indicators, as well as developments in the 
fiscal, financial, and external sectors. The Office 
analyse important issues such as political 
developments, geopolitical challenges, and 
major events affecting economic conditions. 
The monthly and weekly publications have 
served as valuable inputs for policy formulation 
within the Ministry of Finance and for the 
Executive Committee (Team Thailand) at the 
Royal Thai Embassies across the Office’s area 
of responsibility.
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	 2. การเข ้าร ่วมประชุมและกิจกรรมของทีม 

ประเทศไทยในช ่วงป ี งบประมาณ พ.ศ.  2568 

ส�ำนักงานที่ปรึกษาเศรษฐกิจและการคลังฯ ได้เข้าร่วม 

การประชุมและร่วมกิจกรรมของคณะกรรมการบริหาร  

(ทีมประเทศไทย) ท่ีอยู่ในเขตความรับผิดชอบ ทั้งแบบ

ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ และการเดินทางไปเข้าร่วม  

(In-person) ได้แก่ สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงเฮค  

สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงบรัสเซลส ์  สถาน

เอกอัครราชทูต ณ กรุงลอนดอน สถานเอกอัครราชทูต 

ณ กรุงปารีส สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงเวียนนา 

และสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงเบอร์ลิน โดยได้ร่วม

น�ำเสนอข้อมูลพัฒนาการทางเศรษฐกิจและนโยบาย

การเงินการคลังของประเทศไทย พร้อมให้ข้อคิดเห็น

เก่ียวกับสถานการณ์และแนวโน้มเศรษฐกิจของแต่ละ

ประเทศและของภูมิภาคในภาพรวมที่น่าสนใจและ 

อาจส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจในระยะต่อไป

	 3.	 การเผยแพร่ข ้อมูลด้านเศรษฐกิจการคลัง

ของประเทศไทยส�ำนักงานที่ปรึกษาเศรษฐกิจและ 

การคลงัฯ ได้พบปะหารอื ตอบข้อซกัถาม และแลกเปล่ียน 

ความคิดเห็นในประเด็นด้านเศรษฐกิจและการเงิน

การคลังกับสมาชิกทีมประเทศไทย และหน่วยงาน

ภาครัฐและภาคเอกชนต่าง ๆ ของสหราชอาณาจักร

และยุโรป เช่น HM Treasury Thai-UK Business 

LeadershipCouncil (TUBLC) UK-ASEAN Business 

เป ็นต ้น และได ้ เข ้าร ่วมเป ็นผู ้บรรยายภาพรวม

สถานการณ์ทางเศรษฐกิจ การเงินและการคลังของ

สหราชอาณาจักรและภูมิภาคยุโรป แก่เอกอัครราชทูต

และกงสุลใหญ่ของประเทศในภูมิภาคยุโรป รวมทั้ง

ได้เข้าร่วมการประชุม OECD เพื่อเตรียมการส�ำหรับ

การเข้าร่วมเป็นสมาชิกของประเทศไทย และเข้าร่วม

การสัมมนาที่จัดขึ้นโดยหน่วยงานและองค์กรต่าง ๆ  

ในประเด็นที่เกี่ยวข้อง

	 2. 	Part ic ipat ing in Meet ings and 

Activities with Team Thailand
	 The Office actively participated in meetings 
and activities of the Executive Committee  
(Team Thailand) within our coverage area, 
both online and in person. The Office 
provided updates on Thailand's economic 
developments, as well as fiscal and monetary 
policies, and shared insights on the overall 
economic situation and emerging trends in 
each country and across the region, highlighting 
key factors that may influence future economic 
conditions.

	 3.	 Sharing Insights on Thailand's 

Economic Outlook
	 The Office actively part icipated in 
meetings, discussions, and exchanges of views 
on economic and fiscal issues with Team 
Thailand members, as well as representatives 
from various government agencies and the 
private sector in the United Kingdom and 
Europe. Notable engagements included 
organisations such as European Union, HM 
Treasury, Department for Business and Trade 
(UK), the Thai-UK Business Leadership Council 
(TUBLC), and the UK-ASEAN Business Council. 
The Minister (Economic & Financial) also 
participated as a speaker at various venues, 
providing an overview of the economic, financial, 
and fiscal situation in the United Kingdom 
and the European region. In addition, the 
Office attended OECD meetings in preparation 
for Thailand’s accession process and joined 
seminars organised by various agencies and 
organisations on related issues.
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ส�ำนักงานที่ปรึกษาเศรษฐกิจ
และการคลังประจ�ำกรุงโตเกียว

	 1.	 ติดตามวิเคราะห์และรายงานสรุปสถานการณ์

ความเคลื่อนไหว ประเด็นท่ีน่าสนใจทางเศรษฐกิจ 

ภาวะเศรษฐกิจมหภาค ตลาดการเงิน นโยบายการคลัง

ของญี่ปุ่น เพื่อเผยแพร่ลงใน Website ของ สศค. และ 

Japan Weekly Economic and Financial News 

Summary อย่างต่อเนื่อง จ�ำนวน 52 ฉบับ

	 2.	 รายงานสรุปวิ เคราะห ์ เศรษฐกิจ เฉพาะ 

เรื่องของญี่ปุ่นเพื่อสามารถน�ำไปปรับใช้ให้เกิดประโยชน์

ต่อการจัดท�ำนโยบายเศรษฐกิจของประเทศไทย ได้แก่ 

สรุปรายงานการบริหารหนี้สาธารณะของประเทศญี่ปุ่น

ประจ�ำปี 2567 สรุปรายงานภาวะเศรษฐกิจภูมิภาค

ญี่ปุ่น (Sakura Report) สรุปรายงานการคาดการณ์

เศรษฐกิจญ่ีปุ่นของธนาคารแห่งชาติญี่ปุ่น ประจ�ำเดือน

ตุลาคม 2567 สรุปรายงานการประเมินระบบการเงิน 

ของญีปุ่น่ในไตรมาสที ่3 และไตรมาสที ่4 ของปี 2567  

สรุปรายงานภาษีมูลค่าเพิ่ม (VAT) และร่างงบประมาณ

รายจ่ายเพิ่มเติมประจ�ำปี 2567 ของประเทศญี่ปุ ่น  

ส รุ ปรายงานการสนับสนุนของรั ฐบาลญี่ปุ ่ นต ่อ 

การส่งออกผลิตภัณฑ์เครื่องดื่มแอลกอฮอล์ สรุป

รายงานงบประมาณโดยสังเขปประจ�ำปีงบประมาณ 

2568 ของประเทศญี่ปุ่น สรุปรายงานแผนการปฏิรูป 

การจัดเก็บภาษีประจ�ำปีงบประมาณ 2568 ของประเทศ

ญีปุ่น่ สรปุรายงานปัญหาประชากรญีปุ่น่และผลกระทบ  

ต่อเศรษฐกิจ การน�ำเสนอข้อมูลด้วยภาพในหัวข้อการ

บริหารจัดการพันธบัตรรัฐบาลญี่ปุ่น เศรษฐกิจและดัชนี

ที่ส�ำคัญของประเทศญี่ปุ ่น ประจ�ำเดือนพฤศจิกายน 

2567 เศรษฐกิจและดัชนีที่ส�ำคัญของประเทศญี่ปุ ่น 

ประจ�ำเดือนมิถุนายน 2568 เศรษฐกิจและดัชนี 

ที่ส�ำคัญของประเทศญี่ปุ่น ประจ�ำเดือนกรกฎาคม 2568  

การเจรจาประเด็นการค้าระหว่างญี่ปุ่นและสหรัฐฯ และ

The Office of Economic 
and Financial Affairs, Tokyo

	 1.	 Continuously monitor, analyze and 
provide summary reports on economic 
developments ,  key economic i s sues , 
macroeconomic conditions, financial markets 
and fiscal policies in Japan for publication 
on the website of The FPO and in The Japan 
Weekly Economic and Financial News Summary 
totaling 52 issues.
	 2.	 Provide special analysis reports on 
specific economic issues in Japan that can 
adapted to benefit Thailand’s economic policy 
formulation as follows : Summary of Japan’s 
Public Debt Management Report for 2024, 
Summary of The Regional Economic Report of 
Japan (Sakura Report), Summary of The Bank 
of Japan’s Economic Outlook for October 
2024, Summary of Japan’s Financial System 
Assessment Report for Q3 and Q4 of 2024, 
Summary of Japan’s Value-Added Tax (VAT) 
Report and The Supplementary Budget Bill for 
Fiscal Year 2024, Summary of The Japanese 
Government’s Support Measures for the Export 
of Alcoholic Beverage Products, Summary 
of Japan’s Preliminary Budget for Fiscal Year 
2025, Summary of Japan’s Tax Reform Plan 
for Fiscal Year 2025, Summary of Japan’s 
Demographic Challenges and Their Economic 
Implications. Also, prepare a visual presentation 
on the management of Japan’s Government 
Bonds, Japan’s Economic Conditions and 
Key Indicators for November 2024, Japan’s 
Economic Conditions and Key Indicators for 
June 2025, Japan’s Economic Conditions and 
Key Indicators for July 2025, Japan–United 

ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังFISCAL POLICY OFFICE 83



นโยบายสนับสนุนการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ

ของญี่ปุ่น ประจ�ำปี 2568

	 3. เป็นผู้แทนรัฐบาล กระทรวงการคลัง รวมถึง 

ตัวแทนสถานทูตในการเข้าร่วมประชุมและสัมมนา

นานาชาติในประเด็นเศรษฐกิจที่จัดโดยสถาบันการเงิน 

ระหว่างประเทศและหน่วยงานต่าง ๆ ในญี่ปุ ่นและ

เสนอรายงาน ได้แก่ ประชุมและสัมมนาซึ่งจัดโดย  

The Ministry of Finance (MOF), The Bank of 

Japan (BOJ), The Cabinet Office, The Institute 

for The International Monetary Affairs (IIMA), 

The Institute of Geoeconomics, International 

Capital Market Association (ICMA), JP Exchange 

Group Inc., The Japan Securities Dealers 

Association (JSDA), The Board of Investment 

Thailand (BOI) และสถานทูตสวิตเซอร์แลนด์

	 4. ติดต ่อประสานงาน รับฟ ังการบรรยาย  

พบปะหารือพร้อมทั้งแลกเปลี่ยนความเห็นกับเจ้าหน้าท่ี

หน่วยงานราชการหรือภาคเอกชนต่าง ๆ เพื่อรับทราบ

แนวโน้มการด�ำเนินนโยบายเศรษฐกิจญี่ปุ ่น ได้แก่  

MOF, The Ministry of Economy, Trade and Industry 

(METI), BOJ, IIMA, Institute of Geoeconomics, 

Organization for Small and Medium Enterprises 

and Regional Innovation, JAPAN (SMRJ),  

The Tokyo Metropolitan Small and Medium 

Enterprise Support Center (Tokyo SMEs),  

JP Exchange Group Inc., The National Graduate 

Institute for Policy Studies (GRIPS) และ  

กับสถานทูตต่าง ๆ เช่น สถานทูตสวิตเซอร์แลนด ์ 

สถานทูตสิงคโปร์ สถานทูตเกาหลีใต้  

States Trade Negotiation Issues and Japan’s 
Foreign Direct Investment (FDI) Promotion 
Policy for 2025.
	 3.	 Be a representative of The Government, 
The Ministry of Finance, and The Royal Thai 
Embassy in attending international meetings 
and seminars on economic issues organized by 
international financial institutions and various 
agencies in Japan and submit reports, including 
meetings and seminars as follows : Meetings 
and Seminars held by The Ministry of Finance 
(MOF), The Bank of Japan (BOJ), The Cabinet 
Office, The Institute for International Monetary 
Affairs (IIMA), The Institute of Geoeconomics, 
The International Capital Market Association 
(ICMA), JP Exchange Group Inc., The Japan 
Securities Dealers Association (JSDA), The 
Board of Investment Thailand (BOI) and The 
Embassy of Switzerland.
	 4.	 Coordinate, attend briefings, engage in 
discussions and exchange views with officials 
from various government agencies, private 
sector entities and diplomats from other 
countries to understand trends in Japan’s 
economic policy implementation as follows : 
MOF, The Ministry of Economy, Trade and 
Industry (METI), BOJ, IIMA, The Institute of 
Geoeconomics, The Organization for Small and 
Medium Enterprises and Regional Innovation, 
JAPAN (SMRJ), The Tokyo Metropolitan Small 
and Medium Enterprise Support Center (Tokyo 
SMEs), JP Exchange Group Inc., The National 
Graduate Institute for Policy Studies (GRIPS) 
and various embassies, such as The Embassy 
of Switzerland, The Embassy of the Republic of 
Singapore and The Embassy of   the Republic 
of Korea.
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Legal Sector

ร่างประกาศกระทรวงการคลัง
และกระทรวงมหาดไทย เร่ือง 
หลักเกณฑ์การใช้ประโยชน์ใน
การประกอบเกษตรกรรม พ.ศ. ...

	 มาตรา 37 แห่งพระราชบัญญัติภาษีท่ีดินและ 

สิ่ งปลูกสร ้าง พ.ศ. 2562 (พ.ร.บ. ภาษีที่ ดินฯ)  

ได ้ ก� ำหนดหลัก เกณฑ ์ เกี่ ย วกับการจั ด เก็บภาษี

ส� ำ ห รั บที่ ดิ นหรื อ สิ่ ง ปลู ก ส ร ้ า ง ท่ี ใช ้ ป ร ะ โ ยชน  ์

ในการประกอบเกษตรกรรม โดยก�ำหนดให ้การ

ใช้ประโยชน์ในการประกอบเกษตรกรรมต้องเป็น 

การท�ำนา ท�ำไร ่  ท�ำสวน เลี้ยงสัตว ์ เลี้ยงสัตว ์น�้ำ  

และกิจการอืน่ตามหลกัเกณฑ์ท่ีรฐัมนตรว่ีาการกระทรวง

การคลังและรัฐมนตรีว ่าการกระทรวงมหาดไทย 

ร ่วมกันประกาศก�ำหนด ซึ่ ง ท่ีผ ่ านมากระทรวง

การคลังและกระทรวงมหาดไทยได ้ร ่วมกันออก

ประกาศกระทรวงการคลังและกระทรวงมหาดไทย  

เรื่อง หลักเกณฑ์การใช้ประโยชน์ในการประกอบ

เกษตรกรรม (ประกาศฯ) ประกาศฯ (ฉบับที่  2)  

และประกาศฯ (ฉบับที่  3 )  โดยก�ำหนดให ้การ

ใช้ประโยชน์ในการประกอบเกษตรกรรม หมายถึง  

การใช้ที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้างตามความหมายของค�ำว่า  

“ประกอบการเกษตร” ในระเบียบคณะกรรมการ

นโยบายและแผนพัฒนาการเกษตรและสหกรณ์ว่าด้วย

Draft of the Minister ia l 
Notification of the Ministry 
of Finance and the Ministry 
of Interior on Criteria for 
Agricultural Use B.E. …

	 Section 37 of the Land and Building 
Tax Act B.E. 2562 (2019) (“the Act”) imposes 
the criteria for the tax collection on land 
or buildings used for agricultural purposes. 
The Act provides that agricultural use must 
consist of rice farming, field crops, plantation, 
livestock farming, aquatic animal farming, and 
other undertakings in accordance with the 
rules jointly by the Minister of Finance and the 
Minister of Interior.
	 Formerly, the Ministry of Finance and the 
Ministry of Interior had cooperatively issued     
the Ministerial Notifications on Criteria for 
Agricultural Use (the “Notifications”), including 
Notification (No. 2) and Notification (No. 3). 
These Notifications define “agricultural use” 
as the use of land or buildings consistent 
with the meaning of “conducting agricultural 
operations” under the Regulations of the 

ภาคกฏหมาย
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การขึ้นทะเบียนเกษตรกร พ.ศ. 2560 และที่แก้ไขเพิ่มเติม  

(ระเบียบฯ) ซึ่งท�ำให้การอ้างอิงนิยาม “การใช้ประโยชน์

ในการประกอบเกษตรกรรม” เพื่อจัดเก็บภาษีที่ดินและ 

สิ่งปลูกสร้างย่อมผูกพันอยู่กับความมีผลใช้บังคับของ

ระเบียบฯ ดังกล่าว

	 อย่างไรก็ดี คณะกรรมการนโยบายและแผน

พฒันาการเกษตรและสหกรณ์ (คณะกรรมการนโยบายฯ)  

ได้ออกระเบียบคณะกรรมการนโยบายและแผนพัฒนา 

การเกษตรและสหกรณ์ว่าด้วยการขึน้ทะเบยีนเกษตรกร 

เกีย่วกบัการประกอบกจิการในด้านการเกษตร พ.ศ. 2567 

ลงวันที่ 24 ต.ค. 2567 (ระเบียบเกี่ยวกับการประกอบ

กิจการในด้านการเกษตรฯ) เพื่อยกเลิกระเบียบฯ และ

ให้ใช ้ระเบียบเกี่ยวกับการประกอบกิจการในด้าน 

การเกษตรฯ แทน จึงท�ำให้นิยาม “การใช้ประโยชน ์

ในการประกอบเกษตรกรรม” ซึ่งอิงกับความหมาย 

ของค�ำว ่า “ประกอบการเกษตร” ในระเบียบฯ  

ตามประกาศฯ ประกาศฯ (ฉบับท่ี 2) และประกาศฯ  

(ฉบับที่ 3) ไม่สามารถใช้บังคับได้อีกต่อไป อันก่อให้เกิด

ช่องว่างเชิงกฎหมาย ทีจ่�ำเป็นต้องได้รบัการปรบัปรุงแก้ไข

เพื่อไม่ให้เกิดความไม่ชดัเจนในการจดัเกบ็ภาษทีีด่นิและ 

สิง่ปลกูสร้างที่ใช้ประโยชน์ในการประกอบเกษตรกรรม

	 อีกทั้ง ระเบียบเกี่ยวกับการประกอบกิจการ 

ในด้านการเกษตรฯ ได้มีการเปลี่ยนแปลงการก�ำหนด

นิยาม จากเดิม ท่ีมีการก�ำหนดนิยามของค�ำว ่า  

“ประกอบการเกษตร” เป ็น การก�ำหนดนิยาม

ของค�ำว ่า “ประกอบกิจการในด ้านการเกษตร”  

ซึ่งหมายความรวมถึงการประกอบการเกษตรตามนิยาม

ของระเบียบฯ เดิม เพิ่มเติมการปลูกสมุนไพร และให้

หมายความรวมถึงการประกอบกิจกรรมที่เก่ียวข้อง

กับด้านการเกษตร เช ่น การให้บริการเครื่องจักร

กลทางการเกษตร อากาศยานไร ้คนขับ (โดรน)  

เพื่อการเกษตร เป็นต้น ซึ่งการเปลี่ยนแปลงนิยาม 

ดังกล่าวท�ำให้ขอบเขตนิยามมีความหมายขยายกว้างข้ึน

จากเดิมอย่างมีนัยส�ำคัญ ทั้งในด้านประเภทกิจกรรม 

และลักษณะงานที่ถือว่าเกี่ยวข้องกับภาคเกษตรกรรม 

National Committee on Agricultural and 
Cooperative Development Policy and Planning 
on Farmer Registration B.E. 2560 (2017) and 
its amendments (“the Regulations”). On that 
occasion, the definition of “agricultural use” of 
the Regulations are regarded as reference for 
the purpose of land and building tax collection.
	 Nevertheless, the National Committee 
on Agricultural and Cooperative Development 
Policy and Planning (“the National Policy 
Committee”) issued the Regulations of the 
National Committee on Agricultural and 
Cooperative Development Policy and Planning 
on Farmer Registration Concerning the Conduct 
of Agricultural Activities B.E. 2567 (2024), 
dated 24 October 2024 (“the Regulations 
on Agricultural Activities”), repealing the 
previous Regulations and replacing them 
with the Regulations on Agricultural Activities. 
Consequently, the definition of “agricultural 
use,” which is derived from the meaning of 
“conducting agricultural operations” under 
the previous Regulations referenced in the 
Ministerial Notification, Notification (No. 2),  
and Notification (No. 3), is no longer applicable. 
This has resulted in legal loopholes that requires 
amendment to prevent uncertainty in the 
tax collection of land and building used for 
agricultural purposes.
	 Notably, the Regulations on Agricultural 
Activities have revised the definitions of the 
term “conducting agricultural operations” 
to “conducting agricultural activities,” which 
now encompasses not only agricultural 
operations under the former definition but 
also the cultivation of herbs, as well as 
activities related to the agricultural sector, 
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โดยรวมถึงกิจกรรมบริการทางการเกษตรที่ ไม ่ใช  ่

การประกอบการเกษตรขั้นต้น ซึ่งไม่สอดคล้องกับ

เจตนารมณ์ตามความในมาตรา 37 วรรคสอง แห่ง พ.ร.บ.    

ภาษีที่ดินฯ ที่ก�ำหนดให้การใช้ประโยชน์ในการประกอบ

เกษตรกรรมต้องเป็นการท�ำนา ท�ำไร่ ท�ำสวน เลี้ยงสัตว์  

เลี้ยงสัตว์น�้ำ  เป็นต้น ประกอบกับในคราวการประชุม

คณะกรรมการวินิจฉัยภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร ้าง  

(คณะกรรมการฯ) ครัง้ที ่1/2567 เมือ่วนัที ่23 ม.ค. 67 

คณะกรรมการฯ ได้เคยให้ค�ำปรึกษาหรือค�ำแนะน�ำ

กรณกีารประกอบการเกษตรตามความหมายของประกาศฯ 

หมายถงึ การประกอบการเกษตรข้ันต้นเท่านัน้ โดยไม่รวมถงึ

การแปรรูปผลผลิตทางการเกษตร

	 ทั้งนี้ หากจะแก้ไขประกาศฯ โดยการอ้างอิง

นิยามตามระเบียบเกี่ ยวกับการประกอบกิจการ 

ในด้านการเกษตรฯ กไ็ม่สามารถท�ำได้ เนือ่งจากระเบยีบ

เกี่ยวกับการประกอบกิจการในด ้านการเกษตรฯ  

มิได้มีนิยาม “ประกอบการเกษตร” ซึ่งเป็นค�ำนิยาม

ที่จ�ำเป็นต้องใช้อ้างอิงเพื่อก�ำหนดขอบเขตของการใช้

ประโยชน์ในการประกอบเกษตรกรรม อีกทั้ง นิยาม 

“ประกอบกิจการในด้านการเกษตร” ตามระเบียบใหม่ 

มีขอบเขตกว้างกว่าเดิมอย่างมาก และครอบคลุมถึง

กิจกรรมที่เก่ียวเนื่องกับภาคเกษตรกรรมซึ่งมิใช่การ

ประกอบการเกษตรขั้นต้น เช่น การให้บริการเครื่องจักร

กลทางการเกษตร อากาศยานไร ้คนขับ (โดรน)  

เพื่อการเกษตร ดังนั้น จึงจ�ำเป็นต้องยกร่างประกาศ

กระทรวงการคลงัและกระทรวงมหาดไทย เรือ่ง หลกัเกณฑ์ 

การใช้ประโยชน์ในการประกอบเกษตรกรรม พ.ศ. ...  

(ร่างประกาศฯ) ฉบับใหม่ เพื่อให้หลักเกณฑ์การจัดเก็บ 

ภาษีทีด่นิและสิง่ปลกูสร้างทีใ่ช้ประโยชน์ในการประกอบ 

เกษตรกรรมมีความชัดเจน มีสาระส�ำคัญรวมอยู ่ 

ในประกาศฉบับ เดียว  เป ็นไปตามเจตนารมณ ์

ตามมาตรา 37 วรรคสอง แห่ง พ.ร.บ. ภาษีท่ีดินฯ  

และสอดคล ้องกับค�ำปรึกษาหรือค�ำแนะน�ำของ 

คณะกรรมการฯ โดยร่างประกาศฯ มีสาระส�ำคัญ ดังนี้

such as the provision of agricultural machinery 
services and the use of unmanned aerial 
vehicles (drones) for agricultural purposes. 
This definitional change significantly broadens 
the scope of the term, types of activities and 
the nature of work regarded as related to the 
agricultural sector, by including agricultural 
service activities that do not constitute primary 
agricultural production.  Thus, the broadened 
definition in the Regulations on Agricultural 
Activities is inconsistent with the legislative 
intent under Section 37, paragraph two of the 
Land and Building Tax Act. Furthermore, The 
Land and Buildings Tax Decision Committee 
(“the Committee”) in the meeting No. 1/2024 
held on 23 January 2024, the Committee had 
provided advice or recommendation that 
“conducting agricultural operations” under the 
Ministerial Notification refers solely to primary 
agricultural operations and does not address to 
conducting agricultural activities as well as the 
processing of agricultural products. 
	 As regarded, the Ministerial Notification 
cannot be amended consist ing of the 
definitions under the Agricultural Activities 
Regulations. On account of the fact that 
the Regulations on Agricultural Activities do 
not contain the definition of “conducting 
agricultural operations,” which is the definition 
necessary for determining the scope of  
“agricultural use” for tax purposes. The definition 
of “conducting agricultural activities” under 
the new Regulations is substantially broader 
than before and encompasses activities related 
to the agricultural sector that do not constitute 
primary agricultural production, such as the 
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provision of agricultural machinery services and 
the use of unmanned aerial vehicles (drones) 
for agricultural purposes.
	 To determine precisely the criteria for 
the tax collection on land and buildings 
used for agricultural purposes, within a single 
notification, it is necessary to propose a new 
draft of the Ministerial Notification of the 
Ministry of Finance and the Ministry of Interior 
on Criteria for Agricultural Use B.E. … (“the Draft 
Notification”), aligned with the legislative intent 
set out in Section 37, paragraph two under 
the Land and Building Tax Act, and consistent 
with the advice or recommendations of the 
Committee. The key elements of the Draft 
Notification are as follows:
	 1.	 The Draft Notification introduces a 
definition of “agricultural use,” formulated in 
accordance with the definition of “conducting 
agricultural operations” under the former 
Regulations, and further suggests the cultivation 
of herbs, which is considered as an agricultural 
activity under the Regulations on Agricultural 
Activities. This definition, whereas excludes 
fisheries, weaving, and activities related to the 
agricultural sector, for instance, agricultural 
machinery services and the use of unmanned 
aerial vehicles (drones) for agricultural 
purposes. Markedly, “Agricultural use” refers 
to the use of land or buildings for any one or 
more of the nine specified categories (e.g., rice 
farming or field crops, perennial fruit trees, 
livestock raising, aquaculture, and so on) for 
consumption, sale, or on-farm use purposes.

	 1. มีการก�ำหนดนิยามค�ำว่า “การใช้ประโยชน์

ในการประกอบเกษตรกรรม” ไว้ในร่างประกาศฯ  

โดยพิจารณาให้สอดคล้องกับนิยามของค�ำว่า “ประกอบ

การเกษตร” ตามระเบียบฯ และเพิ่มเติมกรณีการปลูก

สมุนไพรซึ่งถือเป็นการประกอบการเกษตรตามระเบียบ

เกี่ยวกับการประกอบกิจการในด้านการเกษตรฯ ด้วย  

ทั้งนี้ ไม่รวมถึงการท�ำการประมง การทอผ้า และการ

ประกอบกิจกรรมท่ีเกี่ยวข้องกับด้านการเกษตร เช่น 

การให้บริการเครื่องจักรกลทางการเกษตร อากาศยาน

ไร้คนขับ (โดรน) เพื่อการเกษตร โดยการใช้ประโยชน ์

ในการประกอบเกษตรกรรม ได้แก่ การใช้ประโยชน์ 

ในที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้าง 9 ประเภท ในลักษณะอย่างใด

อย่างหน่ึงหรือหลายอย่างรวมกัน (เช่น การท�ำนาหรือ

ท�ำไร่ ปลูกไม้ผลไม้ยืนต้น การเลี้ยงปศุสัตว์ การเพาะ

เลี้ยงสัตว์น�้ำ เป็นต้น) โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อการบริโภค 

จ�ำหน่าย หรือใช้งานในฟาร์ม

	 2.	 ได้รวมบัญชีแนบท้าย ก ก�ำหนดอัตราข้ันต�่ำ 

ของการประกอบการเกษตรต ่อไร ่  ส�ำหรับกรณี

เพาะปลูกพืช บัญชีแนบท้าย ข ก�ำหนดอัตราขั้นต�่ำ 

ของจ�ำนวนสตัว์ต่อพืน้ทีค่อกหรอืโรงเรอืน หรอือตัราขัน้ต�ำ่ 

ของจ�ำนวนสัตว ์ต ่อพื้นที่การใช ้ที่ดิน ส�ำหรับกรณี 

การท�ำปศุสัตว์ และบัญชีแนบท้าย ค ก�ำหนดลักษณะ

การใช้ประโยชน์ส�ำหรับกรณีการเพาะเลี้ยงสัตว์น�้ำ  

ไว้ในร่างประกาศฯ ฉบับเดียว เพื่อให้เกิดเอกภาพ

และความสะดวกในการบังคับใช้ อีกท้ัง ยังช่วยให้การ

ตรวจสอบของเจ้าหน้าที่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 

มีความเป็นระบบมากขึ้น ลดความสับสนจากการใช้ 

ประกาศฯ หลายฉบับ และเพิ่มประสิทธิภาพในการ

บังคับใช้กฎหมาย

	 3 .  ได ้ปรับปรุ งแก ้ ไขชนิดและอัตราขั้ นต�่ ำ 

ของการประกอบการเกษตรต่อไร่ในบัญชีแนบท้าย ก 

เพื่อประโยชน์ในการตรวจสอบการใช้ประโยชน์ในการ

ประกอบเกษตรกรรมของเจ้าหน้าท่ีองค์กรปกครองส่วน

ท้องถิ่นให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก�ำหนด
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	 2. Appendices A, B, and C—namely: 
Appendix A prescribing minimum agricultural 
production rates per rai for crop cultivation, 
Appendix B prescribing minimum numbers 
of animals per pen, barn, or land area for 
livestock raising, and Appendix C prescribing 
the characteristics of agricultural use for 
aquaculture— have been consolidated into 
a Draft Notification to ensure uniformity and 
facilitate implementation. This consolidation 

also enhances the efficiency and systematic 
inspections conducted by local administrative 
organizations, minimizes confusion resulting 
from multiple Notifications, and strengthens 
the enforcement.
	 3. Revisions have been made to the 
types of agricultural activities and the minimum 
production rates under Appendix A to support 
local administrative officers in verifying agricultural 
use in accordance with the prescribed criteria.
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Organization 
Management Sector

ภาคบริหาร
จัดการองค์การ

ส�ำนักงานเลขานุการกรม 

	 สลข. ได ้มีการด�ำเ นินการตามยุทธศาสตร ์

ของ สศค. ในการพัฒนาองค์กรให้ทันสมัย ยึดหลัก 

ธรรมาภิบาล ดังนี้

	 1. การส่งเสริมความเป็นเลิศด้านทรัพยากร

บุคคล มีการด�ำเนินการตามแผนการสร้างความผูกพัน 

ของบุคลากร สศค. อย ่างต ่อเนื่อง เพื่อสร้างแรง

จูงใจในการปฏิบัติงานและความรู้สึกผูกพันต่อองค์กร  

ตลอดจนพฒันาคุณภาพชีวติ เสรมิสร้างทัศนคติเชิงบวก

และความสุขในการท�ำงานให้แก่บุคลากร เช่น แนวทาง

การปฏิบัติราชการที่รองรับชีวิตและการท�ำงานวิถีใหม่  

ซึ่ งช ่วยให ้การปฏิบัติราชการของบุคลากร สศค.  

มีความยืดหยุ ่นและมีประสิทธิภาพมากข้ึน มีการ

ปรับปรุง/พัฒนากระบวนการบริหารทรัพยากรบุคคล 

อย่างต ่อเนื่อง โดยการลดขั้นตอนการด�ำเนินงาน 

พร ้อมกับน�ำระบบเทคโนโลยีสารสนเทศมาช ่วย 

ในกระบวนการบริหารทรัพยากรบุคคล เพื่อเพิ่ม

ประสิทธิภาพการท�ำงานผ่านช่องทางต่าง ๆ สามารถ

The Office of the Secretary 

	 To comply with the strategies of the FPO,  
the Office of the Secretary succeeds in 
the following actions to develop a modern 
organization with adherence to good governance.
	 1.	Maintaining excellence in human 
resources  -  The FPO has consistently 
implemented its employee engagement 
plan with the objective of strengthening 
work motivation, fostering organizational 
commitment, improving overall quality of 
work life, and cultivate positive attitudes and 
happiness in the workplace by implementing 
work practices that support the new way of 
life and work. These actions accommodate 
the FPO’s personnel work to be more 
flexible and efficient. Concurrently, human 
resource management processes have 
been continuously reviewed and improved 
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รองรับการเปลี่ยนแปลงของสถานการณ์ได ้  เช ่น  

การทบทวนประกาศหลักเกณฑ์และค�ำสั่งแต ่ง ต้ัง 

คณะกรรมการทีเ่ก่ียวข้อง เพือ่ด�ำเนินการย้าย โอน และ

เลื่อนข้าราชการสังกัด สศค. ให้ด�ำรงต�ำแหน่งประเภท

วชิาการ การก�ำหนดหลกัเกณฑ์และวธิพีจิารณากลัน่กรอง 

และการแต่งตั้งคณะกรรมการกลั่นกรอง เพื่อพิจารณา 

ผู้ที่สมควรขึ้นบัญชีรายชื่อผู้ผ่านการกลั่นกรอง ส�ำหรับ

การแต่งตั้งข้าราชการพลเรือนสามัญให้ด�ำรงต�ำแหน่ง

ประเภทอ�ำนวยการของ สศค. รวมทั้งได้มีการด�ำเนินการ 

ระบบข ้าราชการผู ้มีผลสัมฤทธิ์สูงตั้ งแต ่ป ี  2546  

เป็นต้นมา โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อดึงดูด รักษา และ

จูงใจคนเก่ง คนดี มีผลงาน เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะ 

ให้อยู่ในราชการ โดยให้ข้าราชการของ สศค. ผู้มีศักยภาพ 

หรือมีความรู ้ความสามารถเป็นที่ยอมรับได้มีโอกาส 

ในการพัฒนาศักยภาพอย่างเป็นระบบและต่อเนื่อง  

ผ่านกระบวนการและวิธีการที่ส�ำนักงาน ก.พ. ก�ำหนด 

เช่น การสั่งสมประสบการณ์รายบุคคล การฝึกอบรม  

และทุนรัฐบาล เป็นต้น รวมท้ังมีโอกาสก้าวหน้าทาง

อาชีพ และสิทธิประโยชน์เพิ่มเติมอื่น ๆ เช่น สามารถ 

เลือ่นระดบัต�ำแหน่งเป็นช�ำนาญการพเิศษเป็นการเฉพาะ

ราย และอาจได้รับการพิจารณาเลื่อนเงินเดือนเพิ่มอีก

ร้อยละ 1 เป็นต้น ทั้งนี้ ระบบข้าราชการผูม้ผีลสมัฤทธิส์งู 

ยังเป็นการเตรียมผู้น�ำซึ่งมีคุณภาพ มากประสบการณ์

ในจ�ำนวนที่เพียงพอส�ำหรับการเป็นนักบริหารระดับสูง          

และผูเ้ชีย่วชาญหรอืผูท้รงคณุวฒุ ิของ สศค. 

	 นอกจากนี้ ยังมีการพัฒนาบุคลากรบนพื้นฐาน 

สมรรถนะ  (Competency )  ที่ สอดคล ้ อ งกั บ 

ความจ� ำ เป ็น ในการพัฒนาบุคลากรของ สศค .  

ทัง้ในระยะสัน้และระยะยาว ได้แก่ (1) แผนพฒันาบคุลากร

ประจ�ำปี ซึ่งประกอบด้วยการจัดฝึกอบรมบุคลากร

ภายในหน่วยงาน และการส่งบุคลากรไปฝึกอบรม 

กับหน่วยงานภายนอก โดยมีโครงการที่ส�ำคัญ ๆ 

เช่น โครงการฝึกอบรมหลักสูตรของโรงเรียน สศค.  

ส�ำหรับข้าราชการ พนักงานราชการ และลูกจ้างบรรจุ

ใหม่ ซึ่งหลักสูตรประกอบด้วย หลักสูตรกลางที่รวบรวม 

through the streamlining of operational procedures 
and the integration of information technology 
systems to enhance work efficiency across various 
channels and to ensure the organization’s ability 
to respond effectively to changing circumstances. 
Such actions include the review and revision of 
notifications, rules, and appointment orders related 
to relevant committees responsible for the internal 
and external transfer and promotion of FPO civil 
servants to academic positions, as well as the 
establishment of screening criteria and procedures 
and the appointment of screening committees 
to consider and nominate eligible candidates for 
inclusion in the list of persons for appointment 
to managerial positions. In addition, the High 
Performance and Potential Civil Servant System 
(HiPPS) has been implemented since 2003 with the 
objective of attracting, retaining, and motivating 
high-performing and ethical personnel whose 
contributions serve the public interest to remain 
in the civil service. Under this system, FPO civil 
servants with recognized potential or professional 
competence are provided with opportunities for 
systematic and continuous development through 
processes and mechanisms prescribed by the Office 
of the Civil Service Commission, including individual 
experience accumulation, training programs, and 
government-funded scholarships. Furthermore, the 
HiPPS system provides enhanced opportunities for 
career advancement and additional benefits, such 
as case-specific promotion to the senior professional 
level and, where appropriate, consideration for an 
additional salary increase of up to one percent. The 
system also serves as a mechanism for preparing a 
sufficient pool of highly qualified and experienced 
personnel to assume senior executive positions, as 
well as specialist and expert roles.
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องค์ความรู้ของแต่ละกอง/ศูนย์/กลุ่ม หลักสูตรเพิ่มเติม

ที่เป็นความรู้พื้นฐานที่จ�ำเป็นต้องใช้ในการปฏิบัติงาน 

ให้ถูกต้องตามแบบแผนหรือระเบียบของทางราชการ 

และความรู ้ เกี่ยวกับสิทธิประโยชน์ของข้าราชการ  

รวมถึงการเสวนาถ่ายทอดความรู้จากการไปศึกษาหรือ 

ฝึกอบรม ณ ต่างประเทศ และ (2) การด�ำเนินการเกี่ยวกับ 

ทุนศึกษา/ฝึกอบรม ทั้งในและต่างประเทศ โดยมี 

ทุนศึกษา/ฝึกอบรม ณ ต่างประเทศ จากแหล่งทุนต่าง ๆ 

เช่น กองทุนพัฒนาบุคลากรกระทรวงการคลัง กองทุน

การเงนิระหว่างประเทศ และทนุรฐับาล เป็นต้น ตลอดจน 

มีการพัฒนาห้องสมุด สศค. ให้เป็นศูนย์กลางแห่ง

การเรียนรู้ โดยมีการจัดท�ำโครงการส่งเสริมการอ่าน 

ผ่านมุม Knowledge Corner โครงการตลาดนัด

แลกเปลี่ยนทรัพยากรสารสนเทศ โครงการ FPO 

Knowledge Sharing อ่านง่าย อ่านได้ 24 ชั่วโมง และ

โครงการจดหมายส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง

	 In addition, personnel development is 
carried out based on a competency-based 
approach aligned with the FPO’s short-term and 
long-term human resource development needs. 
Key initiatives include: (1) the Annual Personnel 
Development Plan, which encompasses both 
in-house training programs and external training 
opportunities. Major initiatives under this plan 
include the training programs of the “FPO 
School”, designed for newly appointed civil 
servants, government employees, and contract 
staff. The curriculum comprises a core program 
integrating bodies of knowledge from each 
division; additional courses providing essential 
foundational knowledge required for the proper 
performance of official duties in accordance 
with government rules and regulations; and 
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information related to civil servant benefits. 
In addition, knowledge-sharing sessions are 
organized to disseminate experiences and 
insights gained from overseas studies and 
training programs; and (2) the administration 
of education and training scholarships, both 
domestically and internationally. International 
education and training opportunities are 
supported through various funding sources, 
such as the Ministry of Finance Human 
Resource Development Fund, the International 

Monetary Fund, and government scholarships. 
Additionally, the FPO Library has been further 
developed to serve as a central learning hub 
through the implementation of initiatives that 
promote reading and knowledge exchange. 
These initiatives include the “Knowledge 
Corner” project, information resource exchange 
activities, the “FPO Knowledge Sharing Easy 
to read  Can read 24 hours ”, and the FPO 
Newsletter project.
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	 2.	 Advancing researches, knowledge 
management, and innovation - The FPO has 
implemented  o r gan i za t iona l  knowledge 
management and innovation initiatives comprising 
a range of activities, including 4 knowledge-
sharing forums and Special Talks, 4 study visits, 
the dissemination of knowledge through online 
platforms and internal broadcasting channels covering 
a total of 21 outputs, and the production of 5 policy-
oriented research studies.

	 2. การส่งเสริมงานวิจัย พัฒนาองค์ความรู้ 

และนวัตกรรม โดยมีการด�ำเนินการโครงการ

บริหารจัดการองค์ความรู ้และนวัตกรรมองค์กร  

ซึ่งประกอบด้วยกิจกรรมเสวนาแลกเปลี่ยนความรู้ 

และ Special Talk จ�ำนวน 4 ครั้ง ศึกษาดูงาน  

จ�ำนวน 4 ครัง้ เผยแพร่องค์ความรูผ่้านสือ่ออนไลน์

และเสียงตามสาย จ�ำนวน 21 ผลงาน และ

การจัดท� ำผลงานวิจั ย เชิ งนโยบาย จ� ำนวน  

5 เรื่อง 

	 3. การจัดกิจกรรมจิตอาสา และบ�ำเพ็ญ

สาธารณประโยชน์ อาทิ (1) กิจกรรมบริจาค

สิ่งของส่งต ่อโอกาส สะท้อนรอยยิ้ม สู ่มูลนิธิ

กระจกเงา เนื่องในวันข้าราชการพลเรือน และ

กิจกรรมสานต่อโอกาสเติมเต็มรอยยิ้มสู่มูลนิธิบ้าน

นกขมิ้น (2) กิจกรรมเลี้ยงอาหารกลางวันนักเรียน

ผู้พิการทางสายตา (3) กิจกรรมแจกจ่ายเครื่องดื่ม 

และอาหารว ่างให ้แก ่ผู ้มาบริจาคโลหิต และ  

(4 )  กิจกรรมประดิษฐ ์ ริบบิ้นสีด� ำ เพื่ อถวาย 

ความอาลัยและแสดงออกถึงความจงรักภักดีและ

น้อมร�ำลึกในพระเมตตาและพระราชกรณียกิจ 

อันทรงคุณค ่ าแด ่สมเด็จพระนางเจ ้ าสิ ริ กิ ติ์  

พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง 

เป็นต้น

	 3.	 Organizing volunteer activities and 
community services - The FPO has conducted various 
activities regarding the volunteer and public service 
activities, including: (1) donation activities aimed at 
extending opportunities and sharing goodwill, such as 
the donation of items to the Mirror Foundation on the 
occasion of Civil Service Day, and the donation of items 
to the Baan Nokkamin Foundation (2) the provision of 
lunch for students with visual impairments; (3) the 
distribution of beverages and refreshments to blood 
donors; and (4) activities involving the crafting of black 
ribbons as an expression of mourning, loyalty, and 
reverent remembrance of the grace, benevolence, and 
invaluable royal contributions of Her Majesty Queen 
Sirikit The Queen Mother.
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ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ

	 สศค. เป็นหน่วยงานที่มีฐานะเป็นผู้ควบคุมข้อมูล

ส่วนบุคคลหรือผู้ประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลได้ปฏิบัติ

ให้เป็นไปตามข้อกฎหมาย พระราชบัญญัติ (พ.ร.บ.) 

พระราชกฤษฎีกา (พ.ร.ก.) ข้อบังคับ มาตรฐาน และ

นโยบายที่เกี่ยวข้อง (Compliance) ดังต่อไปนี้

	 1. ด�ำเนินการตามตาม พ.ร.บ. คุ้มครองข้อมูล

ส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 (พ.ร.บ. คุ้มครองฯ) ซึ่งมีผล 

บงัคบัใช้ เมือ่วนัท่ี 1 มถุินายน 2565 สศค. ได้ออกประกาศ 

เรื่อง นโยบายและแนวปฏิบัติในการคุ ้มครองข้อมูล 

ส่วนบุคคล พ.ศ. 2567 นโยบายฯ ประกาศ ณ วันที่ 

12 ธันวาคม 2567 โดยก�ำหนดหลักเกณฑ์ กลไก หรือ

มาตรการก�ำกับดูแลเกี่ยวกับการให้ความคุ้มครองข้อมูล

ส่วนบุคคล และรณรงค์สร้างความตระหนักรู้โดยเผย

แพร่ผ่านสือ่ประชาสมัพนัธ์ให้บุคลากร สศค. เกิดความ

ตระหนักถึงความส�ำคัญในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล

และบคุคลภายนอก (ผูใ้ช้บรกิาร ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย และ

ผู้ที่เกี่ยวข้องกับการด�ำเนินงานของ สศค. ให้ได้รับทราบ

เจตจ�ำนงค์ของนโยบายฯ ในการคุ้มครองข้อมูลส่วน

บุคคลที่ สศค. มีการเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยข้อมูล

รวมถึงการบริหารจัดการเกี่ยวกับข้อมูลส่วนบุคคล 

	 2. ด�ำเนินการตามข้อกฎหมายตาม พ.ร.บ.  

คุ้มครองฯ มาตรา 37 วงเล็บ (1) ถึง 37 วงเล็บ (5)  

และประกาศคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  

เรือ่ง มาตรการรกัษาความมัน่คงปลอดภยัของผูค้วบคมุข้อมลู 

ส ่ วนบุคคล พ.ศ. 2565 สศค. ได ้ออกประกาศ  

เรื่อง มาตรการรักษาความมั่นคงปลอดภัยของข้อมูล 

ส่วนบุคคลของ สศค. ประกาศ ณ วันท่ี 3 เมษายน 

2568 เพื่อก�ำหนดแนวปฏิบัติส�ำหรับการด�ำเนินการ 

ข อ ง ผู ้ ค ว บ คุ ม ข ้ อ มู ล ส ่ ว น บุ ค ค ล ข อ ง  ส ศ ค .  

ให ้ เป ็นไปในแนวทางเดียวกัน และออกประกาศ 

เรื่อง นโยบายและแนวปฏิบัติการบริหารจัดการ

ข้อมูลของ สศค. ประกาศ ณ วันที่ 3 เมษายน 2568  

ตามหลักธรรมาภิบาลข้อมูลภาครัฐในการบูรณาการ  

เชื่อมโยงและแลกเปลี่ยนข้อมูลระหว่างหน่วยงาน

The Information Technology 
Center

	 The FPO, as a personal data controller 
or personal data processor, has complied with 
relevant laws, including Acts, Royal Decrees, 
regulations, standards, and policies (Compliance) 
as follows:
	 1. In Compliance with the Personal Data 
Protection Act B.E. 2562 (2019), Whice came 
into force on 1 June 2022. The FPO issued the 
Policy and Practices on Personal Data Protection 
B.E. 2567 (2024), announced on 12 December 
2024, establishing criteria, mechanisms, 
and measures for overseeing personal data 
protection. The FPO also promoted awareness 
through public relations media to ensure 
that FPO personnel recognize the importance 
of personal data protection, and to inform 
external parties (service users, stakeholders, 
and those related to FPO operations) of the 
policy’s intention regarding the collection, use, 
disclosure, and management of personal data.
	 2. In Compliance with Sections 37(1)–
37(5) of the Personal Data Protection Act 
as well as with the Notification of the Personal 
Data Protection Committee on Security Measures 
of Data Controllers B.E. 2565 (2022). The FPO 
issued the Notification on Personal Data Security 
Measures of The FPO, announced on 3 April 
2025, setting guidelines to ensure that The FPO’s 
data controllers operate in a unified manner, 
and issued the Notification on the Policy and 
Guidelines for Data Management of The FPO, 
announced on 3 April 2025, in accordance 
with the principles of The Government Data 
Governance for the integration, linkage, and 

exchange of data among government agencies.
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	 3. ด�ำเนนิการตาม พ.ร.บ. การรกัษาความมัน่คง

ปลอดภัยไซเบอร์ พ.ศ. 2562 ซึง่มผีลบงัคบัใช้ เมือ่วนัที่  

28 พฤษภาคม 2562 ในมาตรา 44 มาตรา 45 และมาตรา 46 

และประกาศคณะกรรมการก�ำกับดูแลด้านความมั่นคง 

ปลอดภัยไซเบอร ์ เรื่อง ประมวลแนวทางปฏิบั ติ 

และกรอบมาตรฐานด้านการรักษาความมั่นคงปลอดภัย

ไซเบอร ์ สําหรับหน่วยงานของรัฐและหน่วยงาน

โครงสร้างพื้นฐานสําคัญทางสารสนเทศ พ.ศ. 2564 และ

ประกาศคณะกรรมการการรักษาความมั่นคงปลอดภัย

ไซเบอร์แห่งชาติเรื่อง นโยบายและแผนปฏิบัติการ 

ว ่ าด ้ วยการรักษาความมั่ นคงปลอดภัยไซเบอร ์  

(พ.ศ. 2565 – 2570) สศค. ได้มีค�ำสั่งแต่งตั้ง นางสาว

สมุาล ีสถติชยัเจรญิ ต�ำแหน่งรองผูอ้�ำนวยการ สศค. เป็น

ผูบ้รหิารความมัน่คงปลอดภัยสารสนเทศระดับสูง (Chief 

Information Security Officer : CISO) ณ วันที่ 22 

พฤษภาคม 2568 เพื่อก�ำหนดนโยบาย มาตรฐาน และ

แนวทางการรักษาความมั่นคงปลอดภัยทางเทคโนโลยี

สารสนเทศและการรบัมอืภยัคกุคามทางไซเบอร์ รวมทัง้ 

ก�ำกับดูแลให้มีการปฏิบัติตามนโยบาย มาตรฐาน  

และแนวทางทีก่�ำหนด และได้ออกประกาศ เรือ่ง ประมวล

แนวทางปฏิบัติและกรอบมาตรฐานด้านการรกัษาความ

มั่นคงปลอดภัยไซเบอร์ของ สศค. พ.ศ. 2568 ประกาศ  

ณ วนัที ่27 พฤษภาคม 2568 เพือ่ก�ำหนดนโยบาย มาตรการ 

แนวทางการรักษาความมั่นคงปลอดภัยไซเบอร์ส�ำหรับ

ป้องกนั รบัมอื และลดความเสีย่งจากภยัคกุคามทางไซเบอร์ 

	 4. ด�ำเนินการตาม พ.ร.ก. ก�ำหนดหลักเกณฑ์

และวธิกีารในการท�ำธรุกรรมทางอเิล็กทรอนกิส์ภาครฐั  

พ.ศ. 2549 ประกาศคณะกรรมการธุรกรรมทาง

อิเล็กทรอนิกส์ (คธอ.) เรื่อง แนวนโยบายและแนวปฏิบัติ

ในการรักษาความมั่นคงปลอดภัยด้านสารสนเทศของ

หน่วยงานของรัฐ พ.ศ. 2553 และ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2556  

สศค. ได้ทบทวนและออกประกาศ เรื่อง นโยบายและ 

แนวปฏบิตัใินการรกัษาความมัน่คงปลอดภยัด้านสารสนเทศ  

(Information Security Policy) ส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลัง  

พ.ศ. 2568 เพื่อให้ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศของ สศค.  

	 3. In compliance with the Cybersecurity 

Act B.E. 2562 (2019), which came into effect 

on 28 May 2019, specifically Sections 44, 45, 

and 46, as well as the Notification of the 

National Cybersecurity Committee on the 

Code of Practice and Cybersecurity Standards 

Framework for State Agencies and Critical 

Information Infrastructure Agencies B.E. 2564 

(2021), and the Notification of the National 

Cybersecurity Committee on the Cybersecurity 

Policy and Action Plan (B.E. 2565-2570 (2022–

2027), The FPO has appointed Ms. Sumalee 

Satitchaicharoen, The Deputy Director-General 

of the FPO, as the Chief Information Security 

Officer (CISO), effective 22 May 2025. The CISO is 

responsible for establishing policies, standards, 

and guidelines for information technology 

security and cyber-threat management, as well 

as overseeing compliance with the prescribed 

policies, standards, and guidelines. Furthermore, 

the FPO has issued the Notification on the 

Code of Practice and Cybersecurity Standards 

Framework of the FPO B.E. 2568 (2025), dated 

27 May 2025, to establish policies, measures, 

and guidelines for cybersecurity to prevent, 

respond to, and mitigate risks from cyber threats.

	 4. In Compliance with the Royal Decree 

on Criteria and Procedures for Electronic 

Government Transactions B.E. 2549 (2006) as 

well as the Electronic Transactions Commission 

(ETC) Notification on Information Security 

Policies and Practices for State Agencies B.E. 

2553 (2010) and (No.2) B.E. 2556 (2013). The FPO 

reviewed and issued the updated Information 

Security Policy of the Fiscal Policy Office B.E. 

2568 (2025) to ensure that The FPO’s IT systems 
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มีความมั่นคงปลอดภัย มีความพร้อมใช้งานได้อย่าง

ต่อเนื่องและมีประสิทธิภาพ รวมท้ังป้องกันปัญหา 

ที่อาจจะเกิดขึ้นจากการใช้งานในลักษณะท่ีไม่ถูกต้อง

และการถูกคุกคามจากภัยต่าง ๆ 

	 ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศในฐานะหน่วยงาน

สนับสนุนภารกิจของ สศค. และเป็นศูนย์กลางในการ 

ให้บริการด้านเทคโนโลยีของ สศค. ได้ด�ำเนินการ

พัฒนาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร  

มผีลการด�ำเนนิงานที่ส�ำคัญ ดังนี้

	 •	 การพฒันาระบบบญัชข้ีอมลู (Data Catalog) 

เพือ่น�ำไปสูก่ารเปิดเผยข้อมลูภาครัฐ (Open Data) 

	 ป ีงบประมาณ พ.ศ. 2568 ด�ำเนินการตาม 

ตวัชีว้ดัต่อเนือ่งจากปีงบประมาณ พ.ศ. 2567 ท่ีได้จดัท�ำ 

ชุดข้อมูลเปิดที่เป็นไปตามมาตรฐานและลงทะเบียน 

ในระบบบัญชีข้อมูลภาครัฐ (GD Catalog) เพ่ิมข้ึนอีก

จ�ำนวน 2 ชุดข้อมูล รวมจ�ำนวนชุดข้อมูลเปิดทั้งสิ้น 

เป็น 7 ชุดข้อมูล ตามเกณฑ์การประเมินของส�ำนักงาน

คณะกรรมการพัฒนาระบบราชการร่วมกับส�ำนักงาน

พัฒนารัฐบาลดิจิทัล (องค์การมหาชน) (สพร.) และบรรลุ

ผลส�ำเรจ็ตามเป้าหมาย (ข้ันต้น ข้ันมาตรฐาน และขัน้สงู)  

โดยปรับปรุงชุดข้อมูลท่ีอยู ่ในระบบ GD Catalog 

จ�ำนวน 7 ชุดข้อมูลให้เป็นปัจจุบัน มีคุณภาพและ

มาตรฐานตามเกณฑ์การประเมินของ สพร. ที่เน้น 

รูปแบบ Machine-readable ครบทุกชุด ซึ่งได้น�ำข้ึน 

เผยแพร่บนเว็บไชต์ URL : https://catalog.fpo.

go.th/ และแพลตฟอร์มกลางบนระบบศูนย์กลางข้อมูล 

ภาครัฐ (Open Government Data) หรือ GD Catalog 

ที่ URL : Data.go.th

	 •	 การจัดท�ำโครงการจัดหาระบบศูนย์ส�ำรอง

ระบบเทคโนโลยสีารสนเทศ (Disaster Recovery Site)

	 จัดท�ำศูนย์ส�ำรองระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ 

(DR Site) ติดตั้งและทดสอบระบบคอมพิวเตอร์ส�ำรอง  

พร้อมอุปกรณ์ และระบบเครือข่าย ณ ศูนย์ส�ำรอง

เรียบร้อยแล้ว เพือ่ใช้งานทดแทนระบบคอมพวิเตอร์หลัก

ในภาวะฉุกเฉินกรณีระบบคอมพิวเตอร์หลักขัดข้องไม่

are secure, reliable, continuously operational, 

efficient, and protected from misuse and 

various threats. The Information Technology 

Center (ITC), as a supporting unit for The FPO 

and the central provider of technology services 

for the FPO, has undertaken the development 

of information and communication technology 

systems. Key achievements are as follows:

	 •	 Development of the Data Catalog 

System for Open Government Data  

(FY 2025):

	 In Fiscal Year B.E. 2568 (2025), operations 

were carried out in accordance with the 

performance indicators continued from 

Fiscal Year B.E. 2567 (2024). Two additional 

standardized open datasets were developed 

and registered in the Government Data Catalog 

(GD Catalog), raising the total number of open 

datasets to seven. This was implemented in 

compliance with the evaluation criteria of 

the Office of the Public Sector Development 

Commission (OPDC), in collaboration with 

the Digital Government Development Agency 

(Public Organization). The objectives were 

successfully achieved at all levels (preliminary, 

standard, and advanced). The seven datasets 

registered in the GD Catalog were updated 

to ensure they are current, high-quality, and 

compliant with OPDC evaluation standards, with 

an emphasis on fully machine-readable formats 

for all datasets. These datasets have been 

published on the website at https://catalog.

fpo.go.th/ and on the central platform of the 

Government Data Center (Open Government 

Data), or GD Catalog, at https://data.go.th/.
	 •	 Disaster Recovery Site (DR Site) 
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สามารถให้บริการได้ เพื่อตอบสนองกรณีเกิดเหตุการณ์

ไม่คาดคิดหรือเหตุการณ์ฉุกเฉินท่ีมีความเสี่ยงสูงและ 

ส่งผลกระทบต่อระบบงานหลกัทีต่ดิตัง้บนศนูย์ข้อมลูหลกั  

(DC Site) ของ สศค. โดยศูนย์ส�ำรองสามารถเปิด

ระบบที่ส�ำคัญขึ้นใช้งานทดแทนกันได้อย่างต่อเน่ือง  

มีเสถียรภาพ สร้างความน่าเชื่อถือในการใช้งานที่ไม่หยุด

ชะงัก ลดความเสี่ยงโดยบรรเทาความสูญเสียในช่วงภัย

พิบัติให้เหลือน้อยท่ีสุด รักษาสภาพพร้อมท�ำงานของ

เทคโนโลยีสารสนเทศที่จ�ำเป็นและส�ำคัญในการปฏิบัติ

งานภายใน สศค. ให้ต่อเนื่องที่สุด ได้แก่ ระบบการรับ - 

ส่งข่าวสารทางอีเมล ระบบงานสารบรรณอิเล็กทรอนิกส์

ส�ำหรับรับ – ส่งหนังสือราชการ ระบบงานส�ำนักงาน

อตัโนมตั ิBack Office และระบบ E-Document เป็นต้น 

	 •	 การจัดท�ำโครงการพัฒนาและปรับปรุงห้อง

ปฏิบัติการศูนย์ข้อมูลของ สศค. 

	 จดัท�ำห้องปฏบัิตกิารศนูย์ข้อมลู (Server Room) 

ที่ชั้น 1 อาคาร สศค. ให้ได้มาตรฐานวิศวกรรมสถาน 

แห่งประเทศไทย และข้อก�ำหนดการบริหารเทคโนโลยี

สารสนเทศเพื่อการจัดการที่ดีตามมาตรฐานสากล  

โดยได้ติดตั้งและทดสอบเรียบร้อยแล้ว เพื่อรองรับ

อุปกรณ์คอมพิวเตอร์แม่ข่ายและอุปกรณ์เครือข่ายที่

จะมีการติดตั้งใช้งานเพิ่มมากขึ้นในอนาคตให้สามารถ

ท�ำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
	 •	 โครงการจดัหาทดแทนระบบคลาวด์เดมิของ สศค. 

	 เป็นการจัดการระบบคลาวด์ทดแทนระบบเดิม

ซึ่งมีการใช้งานมานานเกิน 6 ปี โดยการปรับปรุงใช ้

เทคโนโลยีใหม่ เพิ่มประสิทธิภาพการท�ำงานของระบบ 

เพิ่มความเสถียร และเพิ่มความปลอดภัยให้กับระบบ

งานรวมทั้งข้อมูลที่จัดเก็บในระบบคลาวด์ เพื่อเป็นการ

รองรับการจัดเก็บ ประมวลผลข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูล 

และรองรับการท�ำงานของระบบงานตามภารกิจ 

ในอนาคตของ สศค. ประกอบด้วย การจัดหาฮาร์ดแวร์ 

ซอฟต์แวร์ และอุปกรณ์ที่เกี่ยวข้องส�ำหรับระบบคลาวด์

ส�ำหรับรักษาความปลอดภัยให้ระบบคลาวด์ รวมถึงการ

โอนย้ายระบบงานและข้อมลูไปท�ำงานบนระบบคลาวด์ใหม่

Establishment Project
	 A Disaster Recovery Site was established, with 
full installation and testing of backup computer  
systems, equipment, and networks. The DR Site 
is designed to replace the primary system in  
emergency situations in which the Main Data 
Center (DC Site) becomes unavailable. The system  
ensures continuity, stability, and reliability of 
critical operations while minimizing losses during 
disasters. Key systems supported include 
email communication systems, e-document 
management systems, back-office systems, and 
the E-Document system.

	 •	 Development and Improvement of 
The FPO’s Data Center Laboratory
	 The Server Room on the first floor of 
the FPO building was upgraded to comply 
with engineering standards of the Engineering 
Institute of Thailand and global best practices 
in IT management. Installation and testing have 
been completed to support increasing demand 
for server and network equipment in the future 
with enhanced performance.

	 •	 Replacement of The FPO’s Legacy 
Cloud System
	 The project replaced the outdated cloud 
system (operational for over six years) with 
upgraded, modern technologies to improve 
performance, stability, and security of systems 
and data stored in the cloud. The project 
included procurement of related hardware, 
software, and security equipment, as well as 
migration of systems and data to the new cloud 
environment to support future FPO missions, 
data processing, and analytics.

รายงานประจ�ำปี 2568 Annunal Report 202598



กลุ่มพัฒนาระบบบริหาร

	 สศค. พัฒนาองค์กรตามหลักการบริหารจัดการ

ที่ดี ยึดมั่นในหลักธรรมาภิบาลและการบริหารงาน 

ที่มีประสิทธิภาพ โดยส่งเสริมวัฒนธรรมการท�ำงานที่

มีคุณธรรม โปร่งใสและตรวจสอบได้ เพื่อเสริมสร้าง 

ความเชื่อมั่นและยกระดับมาตรฐานคุณธรรมของ

องค์กรให้เป็นที่ประจักษ์ต่อสาธารณชน พร้อมทั้งพัฒนา 

กลไกการลดความเสี่ยงด้านการทุจริต ตลอดจนผลัก

ดันมาตรการการป้องกันและแก้ไขปัญหาการทุจริตของ 

สศค. ให้มีประสิทธิผลอย่างต่อเนื่อง 

ความส�ำเร็จในการเป็น “องค์กรคุณธรรมต้นแบบ”  

4 ปีซ้อน

	 สศค. ได้มุ่งมั่นเดินหน้าขับเคลื่อนองค์กรคุณธรรม

ตามแนวทางของคณะกรรมการส่งเสรมิคณุธรรมแห่งชาติ 

อย่างต่อเนื่อง โดยได้ด�ำเนินโครงการและกิจกรรม 

ด้านคุณธรรม จริยธรรม และธรรมาภิบาลให้สอดคล้อง

กับภารกิจขององค์กรอย่างเป็นรูปธรรม ส่งเสริมให้

บุคลากรมีคุณธรรมเป็นรากฐานในการปฏิบัติงาน 

ส่งผลให้ สศค. ได ้รับเกียรติบัตรประกาศยกย่อง 

จากคณะกรรมการส่งเสริมคุณธรรมแห่งชาติ ให้เป็น 

“องค์กรคุณธรรมต้นแบบ” ต่อเนื่องเป็นระยะเวลา 4 ปี

ติดต่อกัน ทั้งระดับกรม สศค. และระดับกอง รวมถึงที่

เป็นหน่วยงานภายในทั้งหมด ได้แก่ กอง ศูนย์ กลุ่ม และ

ส�ำนักงานเลขานุการกรม รางวัลแห่งความภาคภูมิใจ

นี้สะท้อนถึงความมุ่งมั่นและความส�ำเร็จในการพัฒนา

องค์กรตามหลักคุณธรรมและธรรมาภิบาลที่เป็นเลิศ 

Management  System 
Development Group

The FPO has developed the organization 
in accordance with the principles of good 
governance and effective management 
by promoting an ethical, transparent, and 
accountable work ing culture,  thereby 
strengthening public confidence, enhancing 
organ izat ional  eth ical  s tandards ,  and 
continuously mitigating corruption risks through 
the implementation of effective preventive 
measures.

Success Recognition as a “Model Moral 

Organization” for Four Consecutive Years
	 The FPO has continuously advanced 
the development of a moral organization 
in accordance with the guidelines of the 
National Moral Promotion Committee through 
the implementation of concrete projects 
and activities on morality, ethics, and good 
governance that are closely aligned with its 
organizational mission. It has promoted morality 
as a fundamental value in the performance 
of duties, resulting in the FPO receiving 
certificates of recognition from the National 
Moral Promotion Committee as a “Model 
Moral Organization” for four consecutive years 
at both the departmental and divisional levels, 
covering all internal units. This recognition 
reflects the FPO’s strong commitment and 
success in developing an organization grounded 
in exemplary morality and good governance. 
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ความส�ำเร็จในการบริหารจัดการความเสี่ยงทุจริตเชิง

คุณภาพ ระดับ “ดีเยี่ยม” 2 ปีซ้อน

	 ในป ี งบประมาณ พ.ศ .  2568 ส� ำนักงาน 

คณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการทจุรติในภาครฐั  

(ส�ำนักงาน ป.ป.ท.) ได้มอบรางวัลประกาศเกียรติบัตร 

ให้แก่ สศค. ที่มีผลการประเมินความเสี่ยงการทุจริต 

ตามเกณฑ์การประเมินเชิงคุณภาพ “ระบบการ

บริหารจัดการความเสี่ยงทุจริต” ประจ�ำปีงบประมาณ  

พ.ศ. 2567 ด้านการอนุมัติ อนุญาต เรื่อง การป้องกัน

การรับสินบนหรือการรับของขวัญในการเสนอ 

เรื่องการขออนุญาตประกอบธุรกิจสินเชื่อรายย่อย 

ระดับจังหวัดภายใต้การก�ำกับ (สินเชื่อพิโกไฟแนนซ์) 

ระดับ “ดีเยี่ยม” ทั้งนี้ สศค. สามารถรักษามาตรฐาน 

การบรหิารจดัการความเสีย่งทุจรติเชงิคณุภาพ ระดับดีเยี่ยม  

Achievement in Qualitative Corruption  

Risk Management at the “Excellent” Level 

for Two Consecutive Years
	 In Fiscal Year 2025, the Office of the Public 
Sector Anti-Corruption Commission (PACC) 
awarded a certificate of recognition to the 
FPO for achieving an “Excellent” level in the 
qualitative assessment of the Corruption Risk 
Management Systems (CRMS) for Fiscal Year 
2024. The assessment focused on approval 
and authorization processes related to the 
prevention of bribery or gift acceptance in 
applications for the operation of Provincial 
Level Retailed Finance Businesses under the 
Supervision (PICO Finance). Furthermore, the 
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ตามเกณฑ์การประเมินเชิงคุณภาพจากส�ำนักงาน 

ป.ป.ท. ต่อเนื่องเป็นเวลา 2 ปีติดต่อกัน ซึ่งสะท้อน 

ให้เหน็ถงึความมุง่มัน่ในการพฒันาระบบบรหิารการก�ำกบั 

ดูแลที่เข้มแข็ง การจัดการที่โปร่งใส และมีธรรมาภิบาล

อย่างต่อเนื่อง

	 ความส�ำเร็จจากรางวัลที่ได ้รับอย่างต่อเน่ือง

เป็นรากฐานส�ำคัญในการเป็นองค์กรที่มีคุณธรรม 

โปร่งใส ท�ำงานอย่างมีประสิทธิภาพและมีธรรมาภิบาล  

พร้อมเป็นหน่วยงานนโยบายขับเคลื่อนเศรษฐกิจของ

ประเทศอย่างแท้จริง       

FPO has maintained the “Excellent” standard 
in qualitative corruption risk management 
for two consecutive years, demonstrating its 
strong commitment to robust governance, 
transparent administration, and the consistent 
application of good governance principles.
	 The continuous achievements derived 
from these awards have provided a solid 
foundation for the FPO to further strengthen its 
integrity, transparency, effective performance, 
and good governance, while reinforcing its role 
as a key policy agency in driving the sustainable 
economic development of the nation.
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กลุ่มตรวจสอบภายใน
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Internal audit groub
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งบการเงิน

ส่วนที่
Part3

Financial Statements

หมายเหตุ : งบการเงินได้รับการตรวจสอบจากส�ำนักงานตรวจการแผ่นดิน เมื่อวันที่ 26 มีนาคม พ.ศ. 2569      

ทั้งนี้นายพรชัย ฐีระเวช พ้นจากต�ำแหน่งผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง และย้ายไปด�ำรงต�ำแหน่งอธิบดี

กรมสรรพสามิต โดยนายวินิจ วิเศษสุวรรณภูมิ ด�ำรงต�ำแหน่งผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง ตั้งแต่วันที่       

1 ตุลาคม พ.ศ. 2568 และนางสาวอรุณศรี เมธิสริยพงศ์ พ้นจากต�ำแหน่งเลขานุการกรม และย้ายไปด�ำรงต�ำแหน่ง

อัครราชทูต (ฝ่ายเศรษฐกิจและการคลัง) ประจ�ำกรุงวอชิงตัน โดยนางพรทิพย์ เล็กอุทัย ด�ำรงต�ำแหน่งเลขานุการกรม  

ตั้งแต่วันที่ 2 กุมภาพันธ์ 2569
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